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BBenenue

Peanuzamuss OBYyXypOBHEBOM CHCTEMBbl OOy4YeHUS, BHEJIpPEHHE Y4YEOHBIX
nporpaMM Ha OCHOBE (heJepajbHOrO0 TOCYAapCTBEHHOTO 00pa30BaTEIHHOTO
crangapta Tperbero mnokojieHus (PI'OC-3), unrerpanuss Poccunm B MupoBoe
co001IeCTBO 00YCIIOBIMBAIOT HEOOXOJIUMOCTh IEPECMOTpPaA IMOAXOI0B K BOIIPOCAM
po(heCCUOHATIBHON MOJATOTOBKHU CTY/IEHTOB HEA3BIKOBBIX BY30B B 00JIaCTH pa3BUTHSA
UX MHOSI3bIYHOM KOMMYHUKAaTUBHOM KOMITETEHIUH.

KoMIeTeHTHOCTHBI ~ MOAXOHA,  KOTOPbIM  sIBIsETCS OJHUM W3
ocHoBonojararoumx 3nemMeHToB @I'OC—3, akueHTHpyeT BHUMaHUE Ha pe3yJbTaTax
oOpa3oBaHMs, HpUUYEM, B KAuecTBE pe3ylbTaTa paccCMaTpUBAeTCs HE CyMMa
YCBOCHHOUM HH(OPMAIINH, a CIOCOOHOCTh YeIOBEKa JIEHCTBOBATh B Pa3JIMYHbIX, B TOM
YHCIie ¥ IPOOJIEMHBIX CUTYaIUsAX. 3HAHUS CTAHOBATCSA HE OCHOBHOM M €TMHCTBEHHOU
Henblo  00pa3oBaHUs, a  CPEACTBOM  pa3BUTHS  NPO(ECCHOHANBHBIX U
OOLIEKYIbTYPHBIX KOMIIETEHIIMI CTYI€HTOB.

K oOmekynbTypHbIM KOMIETEHUUAM ((POPMUPYEMBIM Y CIELHAIMCTOB BHE
3aBUCUMOCTH OT HX HPOQPECCHOHATBHON JEATENbHOCTH) OTHOCHUTCS BIIAJICHUE
MHOCTPAHHBIM  SI3bIKOM,  KOTOpPBIM  SIBJIIETCA  HEOTHEMIIEMOW  YacCThIO
npo(hecCHOHANBbHOM IMOATOTOBKM BCEX CTYJEHTOB B By3€. BBICOKMH YpOBEHb
BJIa/ICHUS HMHOCTPAaHHBIM SI3bIKOM CTAaHOBUTCS OJHOM U3 Haubojiee aKTyaJlbHBIX
OOIEKYJIBTYPHBIX KOMIIETEHIMIM OyAyIIero CrenuanucTa B YCIOBUSAX TJ100anbHON
HKOHOMUYECKOM MHTETpaly U B3aUMO3aBUCUMOCTH, TPEOYIOLIEH MHOTOCTOPOHHETO
MEXYHAPOJHOIO COTPYAHUYECTBA U COBMECTHBIX HHUIIUATUB.

[TpoGsiieMa HESI3BIKOBBIX BY30B 3aKJIOYAeTCsl B BeChbMa HE3HAUYUTEIHLHOM
o0beMe BpeMEHU, OTBEJICHHOM Ha MPEIMET «MHOCTPAHHBIA SA3bIK», a UEIU U 3aJa4H,
CTOSIIIME TEpe]] CTYJECHTAMU B COBPEMEHHBIX YCIOBHUAX, BCE 00JiE€€ YCIOXKHSIIOTCA.
O4eBUIHO, UTO B YCIOBHSX AePUIUTA YUEOHOTO BPEMEHH CTYJIEHTHI MOTYT OCBOUTH
00pa3oBaTeNpbHy0 MPOrpaMMy TOJBKO MPH YCIOBUHM MCIOJIb30BAHUSI TEXHOJIOTHIA,
CIIOCOOCTBYIOLIUX UHTEHCU(PUKALIMHA 00yUYEHUSI.

Takum o0pa3oM, MOCTaBICHHYIO MEPE BBICIIECH MIKOJOW IENb — MOArOTOBKY
AKTUBHBIX, I€SITEJIbHBIX BBIITYCKHUKOB-TTPO(ECCHOHAIOB, KOTOPbIE MOTJIH ObI OBICTPO
PUCTIOCAOIUBATECS K MEHSIOLIIUMCS TPYIOBBIM YCIIOBUSIM, BBIMOJHSITH paboOTy ¢
ONTUMAaJIbHBIMU JHEPro3arpaTamu, CIIOCOOHBIX K camMo00pa30BaHMUIo,
CaMOBOCIHUTAHUIO, CAMOPa3BUTHIO — MOXHO JOCTUTHYTH JIMIIb IIYTEM TBOPYECKOIO
NoJX0Ja K OpraHum3auuud ydyeOHoro mpouecca. Ilpu TakoM mnoaxoae IOJKHBI
COYETaThCS TPAJUIIMOHHBIE U HOBbIE METO/Ibl O0yUEHUSsI, TOCKOJIbKY UMEHHO METO/IbI
oOyueHHus1 OKa3blBAalOT 3HAUMTEIbHOE BJIMSHUE Ha pPe3yibTaTbl MOATOTOBKU
CHEUUATNCTOB. [J1aBHasg OTIMYMUTENbHAS YepTa 3TOro MOAXO0Ja — IMPOSIBICHHE
OoOy4aroMMUCs HWHULMATUBBL B YYEOHOM IMpoOIECCe, KOTOPYHD CTUMYJIHUPYET
Mperno/iaBaresib ¢ MO3MLKU NapTHepa-noMolHuKa. [Ipouecc u pe3ynbrar nosydeHus
3HAHUM MPUOOpETaeT JIMYHYIO 3HAYMMOCTh JUIsl KaXKI0ro CTYJIEHTa, YTO MO3BOJIIET
Pa3BUTh CIOCOOHOCTU CaAMOCTOSITEIBHOTO PEIICHUS TPOOJIEMBI.

Ilens HacTOSAIIEro METOAUYECKOTO IIOCOOMS — OKa3aTh COJICHCTBHE
MpernojiaBaresisiM B BbIOOPE BO3MOXKHOIO TYTH OpPraHU3alMK COBPEMEHHOIO



yqe6H0r0 mponecca, HACJICHHOIO Ha pCaIn3alui0 KOMIICTCHTHOCTHOTO ITIOJAXO0/JA. B
CBSI3U C OTHMM B IIOCOOHUM OITHCHIBAIOTCS ITPOCKTHO-OPUCHTHUPOBAHHBLIC MCTOAbI, HUX
CYITHOCTDb, ICJIX, TUIIOJIOTHA, STAIIbl PCAJIN3aITUU B y‘le6HOM Imponcecce. HpeﬂCTaBHCH
OIIBIT UX BHCAPCHUA IIPU U3YUYCHUU JUCHUIIINHBI ((I/IHOCTpaHHBIﬁ SA3BIK».

I'nasa 1
MeToa npoekToB — o0pa3oBaTejbHas TexHoJoruss XX| Beka

OnHOM U3 caMbIX TJI00ATBHBIX TIEIarOTHYECKUX UICH IBAAIATOrO BEKa MOYKHO
CUMTATh MPOCKTHBIM TMOAXOJ K OOpa3oBaHUI0O W OOYYCHHIO, KOTOPBIA CETOHS
MTOJTYYHJT HOBBIM BUTOK Pa3BUTHSA B 0OIIeM OOpa30BaHWUU WM TOATOTOBUJI MOYBY JJIS
pacIMpeHusi ero MPUMEHEHUs B cHucTeMe npodeccrmoHamsHOTo oOpazoBanms [1].
[IpoekTHBI MOAXOJ CTal BCEOOBEMITIONIUM, MOSBUJIOCH TOHATHE «IIPOEKTHAS
KYJIbTypa», KOTOPOE XapaKTepHU3yeT CTWJIb KU3HHU U THUI MBIIUICHUS COBPEMEHHOTO
YeJI0BEKa.

Bce, uTo s mo3Hato, s 3Har0, AJI YEro ATO MHE HAJI0 U TJEe U KakK s MOTY 3TH
3HAHUS MIPUMEHUTH, — BOT OCHOBHOM TE€3MC COBPEMEHHOI'0 MOHMMAHHS MPOEKTHOTO
MO/IX0/1a, KOTOPBIM U MIPUBJIEKAET MHOTHE 00pa30BaTeIbHbIE CUCTEMBI, CTPEMSAIIUECS
HaWTU pa3yMHBIA OallaHC MEXAY aKaJIeMUYECKHMMH 3HAHUSIMUA U MparMaTUYeCKUMU
yMEHUSIMU. B OCHOBE MPOEKTHOTO MOJXO0Ja JISKUT pPA3BUTHE IO3HABATEIbHBIX
HaBBIKOB YYAIIUXCS, YMEHHH CaMOCTOSTEIHHO KOHCTPYMpPOBAaTH CBOW 3HAHWII,
YMEHUU  OPUCHTHPOBATHCS B HMH(POPMAIIMOHHOM  IPOCTPAHCTBE, Pa3BUTHE
KPUTUYECKOTO MBINUICHUS. 3ajada I[emarora — JaTh HYXXHOE HaIpaBJICHHUE
TBOPYECKOMY MBIIIJICHUIO YUaIeTocs, CTUMYJIHPOBATh TBOPUYECKHUIA TTOMCK, CO3/IaBast
COOTBETCTBYIOIINE CHUTYaIlldd W YCIOBHS, JaTh TONYOK K CHCTEMAaTHYECKOMY
MCCJICIOBAHMIO, aHAJIM3Y, TIONCKY HOBBIX, CBOMX COOCTBEHHBIX MyTEH PEIICHUS TOU
WJIM UHOU MPOOIIEMBI.

Hcxoonvle meopemuueckue nosuyuu npoeKmHo20 00yyeHus:

° B IICHTPE BHUMaHHA — OOydYaeMblld, COJACHCTBHE Pa3BUTHIO €TI0 TBOPYCCKHX
CIIOCOOHOCTEIA;
) 00pa30BaTEbHBIA MPOIIECC CTPOUTCS HE B JIOTHMKE y4eOHOro MpeaMera, a B

JJOI'MKC OCATCIBHOCTH, HMCIOLHGﬁ JIMYHOCTHBIM CMBICIT JIIsL o6yqaeMoro, qTo
IMMOBLIITACT €TI0 MOTUBALIUIO B YUCHHUH,

o WHJUBUAYAJbHBIA TEMIT pabOThI HaJl MPOEKTOM OOECIEUMBAET BBIXO KaX0TO
o0y4aemMoro Ha CBOU ypOBEHb Pa3BUTHS;
o KOMITJIEKCHBIA TOAXO0J B pa3pabOTKe Yy4eOHBIX MPOEKTOB CIOCOOCTBYET

cOaaHCUPOBAaHHOMY pa3BUTHIO OCHOBHBIX (DU3UOJIOTMUECKUX U TCHUXUYECKHUX
byHKLIMIT 00yyaeMoro;
o rIy0OOKOe, OCO3HAaHHOE YCBOCHHME 0a30BBIX 3HAHMI OOECIeUMBaEeTCS 3a CYET
YHHBEPCATBLHOTO UX MCIIOIB30BaHMS B Pa3HBIX CUTyanusx [2].

L]env npoexmnozo 06yyenus — co3qaHUE YCIOBUH, IPU KOTOPBIX yUaILUECT
V' caMOCTOSATEIILHO U OXOTHO MTPHOOPETAIOT HEIOCTAIOIINE 3HAHUS U3 Pa3IMYHBIX
HMCTOYHHUKOB,;



v\ yuaTCs  IIOJIb30BAThCS  NPHUOOPETEHHBIMH  3HAHUSAMH  JUIS  PELICHHUS
MO03HABATENbHBIX U MPAKTUYECKUX 3a]1ay;

V' mpuoOpeTaroT KOMMYHHKATHBHBIE HABBIKH, paboTast B pa3IMYHBIX IPYIIIaX;

v pa3BHBAIOT y ce0sl MCCIIeI0BaTEILCKHE YMEHHS (YMEHUS BBISIBIICHHS [IPOGIIEM,
coopa wuHpopmanuu, HaOMIOACHUS, TMPOBEACHHUS HOKCIIEPUMEHTA, aHau3a,
MOCTPOCHUS THUIIOTE3, 0000IIEeHHUS);

v pa3BHBAIOT CHCTeMHOE MbIuienue [3].

[IpoekTHOE 00yUEHHE MOXKET pacCMaTpUBAThCS KaK JUIAKTHYECKask CUCTEMA, a
NPOEKMHO-0OPUEHMUPOBAHHbIE MemOObl — KaK KOMIIOHEHTBI 3TOM cHUCTEMBI. TepMUH
«MIPOEKTHO-OPUECHTUPOBAHHBIE METOJIbI» PEAKO BCTPEUYAETCS B OTEUECTBEHHOM
TUIAKTUKE, Yalle MUIIYT O MPOEKTHOM METOJI€ WUJIM METOJIE MPOEKTOB, KOTOPHIC
OTHOCAT K JIMYHOCTHO-OPHUEHTHUPOBAHHBIM  IEJAarOrHIeCKUM/00pa30BaTEIHbHBIM
TEXHOJIOTHIM [4].

Memoo npoexmogé — COBOKYIHOCTh Yy4€OHO-TIIO3HABATEIbHBIX MPUEMOB,
KOTOpbIE TO3BOJISIOT PEHIUTh Ty WIA HHYIO TMpodiieMy B  pe3yibTare
CaMOCTOSTENbHBIX JICHCTBUN yyalIuxcs ¢ OOsA3aTeNbHOW TNpe3eHTalMeld 3THX
pe3yabTaToB [5].

U3 ucmopuu npoexmnoco memooda. Vnes ucnoyib30BaHUsI MPOSKTHOTO METOAA
B 00pa30BaHUU HE SIBIsIETCA HOBOW. J[aHHBIN MeTO ] 0OpMUIICS B Hayaje MPOILLIoro
cronetuss B CIIJA. Ero Ha3pIBaJid TakXe METOJOM MpPOOJIEM, M CBS3bIBAJCS OH C
UIEIMU TYMaHUCTUYECKOTO HarmpasiieHus B pustocopuu n oopazoBanuu. Cuuraercs,
yTo  Quiocopus MOCTPOeHHs  OOpa3oBaTEIBLHOrO  Ipollecca Ha  OCHOBE
HCIIOJIb30BAaHUSI METOJIa MPOEKTOB OEpeT CBOE Hayalio B TPYJaX aMEpPUKAHCKOIrO
¢unocoda m nemarora Jocona Jviou (1859-1952). MiMeHHO 3TOT aMepUKaHCKHIA
VUEHBIA MPEMIOKWI BECTH OOyYEHHE 4Yepe3 LeNecoO0pa3Hyl JesATEeIbHOCTb
YYEHHKa, C YU4EeTOM €ro JIMYHBIX WHTepecoB M Iienerd [6]. JJis TOoro 4roObl yUeHHK
BOCIIPUHUMAJ 3HAHUS KaK JCUCTBUTEIBHO HY)KHBIC, €My HEOOXOJUMO IMOCTABHUTH
nepea coOOil W PEemUTh 3HAYMMYIO JJisi HEro MpoOJjemMy, B3SATYI0 U3 JKU3HH,
MIPUMEHUTH JJIsI €€ PEILICHUS ONpPEICICHHbIC 3HAHUS U YMEHUS, B TOM YHUCJIE U HOBBIE,
KOTOpBIE €Ille MPEJACTOUT MPUOOPECTU, W TIOJYIUTh B UTOTE PEabHBIN, OUTyTUMBIHI
pe3ynbTar.

Takum o0Opa3oMmM, B OCHOBY METOJla MPOEKTOB ObLIa IMOJIOXKEHA U O
HaIpaBJICHHOCTH  Y4eOHO-TIO3HABATENLHON  JESITENBHOCTH  OOydYaromuxcs Ha
pe3yabTat, KOTOPBIM JTOCTUraeTcs Oarojaps peuieHUu0 TOW WM UHOM MPaKTUYeCKU
WM TEOPETUYECKU 3HAYMMOM JJI1 yYeHUKa npoOsieMbl. BHemHu pe3yabTaT MOKHO
OyleTr yBUIIETb, OCMBICIUTh, MPUMEHUTh HA MpakTuke. BHyTpeHHUN pe3ynbTaT —
OTBIT ACSATEILHOCTH — CTaHET OECLEHHBIM JOCTOSIHUEM JIMYHOCTU, COCIUHSIONIUM
3HAHUS U YMEHHUS, KOMIIETCHIIUU U IIEHHOCTH.

Wneun npoekTHOro 00y4eHus: BOSHUKIM B Poccun mpakTuyecku napasuiesibHO ¢
pa3paboTKaMu aMEpPUKAHCKUX TMenaroroB. «MeTol MpOEKTOB» M €ro BapHaHT
«lampTon—tman» xopomo Obimu  m3BecTH C.T. I[Mamkomy, B.H. Copoxe—
Pocunckomy, A.C. Makape€HKO U MHOTUM JIPYTHM.

[Tocne mosiBnenust B Poccuu B 1925 r. mepeBoga 6pormropsl B.X. Kunnatpuka
«Merton npoekToB. [IpumeHeHne 1eneBo yCTaHOBKU B IIEIArOrMYECKOM IIPOLIECCE




yueOHO€ U COLMAaJIbHO-NIEAArOTUYECKOE MPOECKTUPOBAHHE TMOJIYUUIIO HIMPOKOE
pacnpocTpaHeHue Kak crnenuduyeckas Gpopma negaroruueckon n1esaTeabHOCTH.

B cuny Toro, 4ro ujaed MPOEKTHBIX METOJOB B IMpaKTHUKE MPEnojaaBaHus
MCIOJIb30BAIMCH HEAOCTATOYHO MPOJAYMAHHO U MOCJEI0BATENBHO, IEPEOIEHUBAIINCH
CWIbl YYalluXcs, W HEIOOIIeHUBalach pOJIb TeAarora, 3aKpelvieHue 3HaHUun
paccMaTpHuBajoCch Kak BpeaHas 3yopekka, mocrtaHoBienuem LK BKII (6) B 1931 r.
npoeKkTHOe 00yueHue B Poccuu ObLJI0O OTMEHEHO.

B nHacrosiiiee BpemMsi METOJT MPOEKTOB MOMy4YaeT HIMPOKOE paclpoCTpaHeHHE,
HO B HOBBIX YycioBusax. CTalo TOHSTHO, YTO METOJA TMPOEKTOB, KPUTHUECKU
nepepaboOTaHHBIA, CMOXET OOECHEYUTh pPa3BUTHE TBOPUYECKOW WHUIMATUBBL U
CaMOCTOSITENIbHOCTH YYaIllerocsi B IMpoliecce OOY4YEeHHs, MMOMOXKET HANTH CIOCOOBI,
MyTH Pa3BUTHUS CAMOCTOSITEIBHOTO MBILIUICHUS YYaIllerocs, MO3BOJUT HAYYUTh €Tr0 HE
MPOCTO 3alIOMUHATh U BOCIIPOU3BOJIUTH 3HAHMSI, KOTOPBIE JA€T MeNaror, HoO U YMETh
NPUMEHSTH 3TH 3HAHUS Ha MTPAKTUKE.

Ilpoexm 6 yuebHOoM npoyecce — 53TO CHEIHUAIBHO OPTraHW30BAHHBIN
IpernojaBaTesieM U CaMOCTOATEIbHO  BBIIOJIHAEMBIM  yyallUMHUCA — KOMILIEKC
JEVCTBHH, 3aBEPILAIOIINXCS CO3JJAHUEM TBOPUECKOTO TPoayKTa [5].

OH wucnonb3yercs B JONOJHEHHWE K JPYyTUM BHUAAM JE€ATEIbHOCTHO-
pa3BUBAIOIIET0 00yUYEHUs], KaK CPEJCTBO YCKOPEHUS POCTa U B JINYHOCTHOM CMBICIIE,
U B akagemuueckoM. IIpoekTtHas paboTa MOXKET OCYIIECTBISATHCS B paMKax OJHOU
IUCIMIUTMHBL WM Ha 0a3e MexXnpenMeTHbix cBs3eil. [Ipoekt oOecneunBaer
MHOKECTBO OOTaThIX BO3MOXKHOCTEW AJIsi MHTETpUpOBaHHOTO oOydeHus. CTyAeHTHI
OPUMEHSIOT U O0BEIUHSIOT COJEP)KaHUE PA3HBIX MPEIMETHBIX 00JacTeil BO BpeMs
Mpolecca BBIMIOJHEHUSI PEANbHOTO 33JaHUs, BMECTO paOOTHl B M3OJSIIMHA WIH TIPU
MCKYCCTBEHHO CO3/IaHHOM 00CcTaHOBKE. Tak Kak OOJNBIIMHCTBO MPOOJIEM HACTOSILETO
MUpa A7l CBOETO PelieHus] TpPeOyIOT HHTETPUPOBAHHOTO TIOX0/Ia, TO OYEHb IIEHHBIM
ABJIIETCS UHTETPUPOBAHHOE 00yUEHUE Pa3peleHUI0 IpooieM.

B cooTBeTCTBHMM € [OMHHHPYIOIIEH B MPOEKTE JEATEIBHOCTHIO MOXHO
0003HAUYUTh CIEAYIOIIUE UObI NPOEKMOE: WCCIEN0BaTeIbCKUE, UHPOPMAIIOHHBIE
WIM  O3HAKOMUTEIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIC,  MPAKTUKO-OPUEHTHUPOBAHHbIE  WJIH
MIPUKIIA/IHBIE, TBOPUYECKHE, POJIIEBO-UTPOBLIE [4, 6].

PaccMoTpuM Kaxkaplii U3 HUX.

Hccnedosamenvckue npoeknul HalEIUBAIOT yYaIIUXCSl HA TITyOOKOE U3yUYeHHE
mpo0JIeMbI; TIOJTHOCTBIO TIOJYMHEHBI JIOTMKE HWCCIEOBAHUS W HMEIOT CTPYKTYPY,
OpUOIMKEHHYI0 WM TOJHOCTHIO  COBHNQAAIONIYI0 C  TMOMJWHHBIM  HAyYHBIM
MCCJIEIOBAaHHEM. DTOT THUI MPOEKTOB MpPEAINoJiaraeT apryMEHTAINI0 aKTyaJlbHOCTH
BBIOPAHHOMN TE€MBbI, POPMYIHPOBAHUE MPOOJIEMBI UCCIIEIOBAHUSA, 00BEKTA U IPEIMETA
WCCIICIOBaHMs, METOJOB HCCIEIOBaHMs, MCTOYHHUKOB WH(OPMAIMU, BBIIBHKCHHE
TUIOTE3 pelieHus 0003HAYEeHHOW mMpoOsieMbl, pa3paboTKy IMyTell ee pelleHus,
00Cy>KJIeHIE TOJyYEeHHBIX PE3yJIbTaTOB, BBIBOIbI, 0003HAUEHUE HOBBIX MPOOIIEM st
JaJlbHEHIIero pa3BUTHUs HccienoBaHus. O0s3aTenbHbl 0popMmileHHEe Pe3yIbTaToB B
MUCHbMEHHOM BH/IE, IPE3EHTAIUS MPOEKTa U €ro OICHKA.

Hughopmayuonnvle (03HaKoMuUmMenbHO-0PUEHMUPOBOYHbLE) npoeKmul
HarpaBJjeHbl HAa cOOp MH(pOpMAIUK O KAKOM-ITHOO OOBEKTE WM SIBICHUU C IIEIBIO



aHanu3a, 0OOOIIeHHs M TpeACTaBlIeHUS WHOOPMALMU ISl IIUPOKOW ayAUTOPUU.
Takue mpoeKThl, TaK ke KaK U MCCIIEOBATENbCKUE, TPEOYIOT XOPOIIO PO IyMaHHOM
CTPYKTYpPBbI, BOBMOXHOCTH CHCTEMAaTUYECKON KOPPEKTUPOBKH IO XOay pabdOThI Hajl
npoekToM. Takue MPOEeKThl YACTO MHTETPUPYIOTCS B UCCIIEIOBATEIHCKUE MPOEKTHI U
CTaHOBSITCS MX OpraHM4yHOM dYacThio. OO0s3aTenbHbl O(QOpPMIICHHE PE3YNIbTATOB B
MUCbMEHHOM BHUJIE, PE3EHTAIUs TPOEKTa U €TO OLICHKA.

lIpakmuko-opuenmuposanuvle  (MpUKIAOHbIE) NPOEKMbl  UMEIOT  YETKO
0003HAYEHHBIII € CaMOro Hayajla pe3yJbTaT JEATEIbHOCTH €ro Y4YacTHUKOB.
JIelicTBUs ydyalMxcs HamnpaBJIeHbl Ha KCCIECJOBAaHUE W PELIEHUE KOHKPETHBIX
npobisieM (3aAad) MPUKIAIHOTO XapakTepa, OTPakalolUX HHTEPEChl YYACTHUKOB
IIPOEKTAa WJIM BHEIIHEro 3akKa3uhka. Takod MpoeKT TpeOyeT cueHapusi Bce
JESITEIbHOCTH €r0 YYaCTHUKOB C OmpeeieHneM (QyHKIUN Kaxa0ro U3 HUX, YETKUX
pe3yJNbTaTOB COBMECTHOM JESATENIbHOCTH W y4YacTHE KaxXIoro B OGOpMIICHHH
KOHEYHOTO  MpOAYKTa. 31ech OCOOCHHO BakKHA  XOpoOIllas  OpraHu3anus
KOOpJAMHAILIMOHHOW paboThl B IUJIaHE IO3TANHBIX OOCYKICHUH, KOPPEKTHUPOBKU
COBMECTHBIX U MHANBUIYAIbHBIX YCUIINNA, B OPTaHU3allMU MIPE3EHTALNH MOJTYYEHHBIX
pe3yJbTaTOB U BO3MOXKHBIX CIOCOOOB MX BHEAPEHUS B IPAKTHKy, a TaKxKe
OpraHu3alMsl CHCTEMATHYECKOW BHEINIHEH OLIEHKM MHpoekTa. L[[eHHOCTh mnpoekrta
3aKJII0YAETCS B PEAJBHOCTH HCIOJIB30BAHMS IPOAYKTA HA IIPAaKTUKE M  €ro
CIIOCOOHOCTH PELIMTh 33JIaHHYIO PoOIEMY.

Teopueckue npoexkmvl  TPEANONATralOT  MAKCUMaJIbHO  CBOOOJHBIM U
HETPaJULMOHHBIN MOAXOJ K €ro BBIMOJIHEHUIO M MPE3CHTAlHUU pe3yJbTaToB. Takue
MPOEKThl, Kak MpPaBWJIO, HE UMEIOT JETaIbHO NPOPadOTaHHON CTPYKTYpHI
COBMECTHOM JI€ATEbHOCTH YYacTHUKOB, OHAa TOJBKO HaMmedaeTrcd U Janee
pPa3BUBAETCSA, MOAYMHSAACH KaHPY KOHEYHOTO PE3yJbTara, O0YCIOBIECHHOW 3TUM
KAHPOM W IIPUHATOM TPYNIOW JIOTUKE COBMECTHOM JEATEIbHOCTH, HWHTEpEcam
YYACTHMKOB NPOEKTAa. B TaHHOM cilydae cieayeT AOTOBOPUTHCA O IUIAHUPYEMBIX
pe3dynpraTax M (opMe HX MpeACTaBleHUs (COBMECTHOM ra3ere, COUYMHEHUH,
BUJAcOpUIBbME, JpamMaTU3aluM, Opa3gaHuke U T. A.). OdopmiieHue pe3yiabTaToB
npoekTa TpeOyeT YeTKO MPOJYyMaHHON CTPYKTYphl B BUJE CLEHapus BUACOPUIbMA,
IpamMaTu3aluy, MporpaMMbl Mpa3qHUKA, IUIAHA COUYMHEHUS, CTAThH, PENOPTaXa U T.1.
[leHTpOM TBOpPYECKOTO MPOEKTa SBJISETCA TBOPYECKUI NPOAYKT — pe3yibTaT
caMOpeATM3alMY YYaCTHUKOB ITPOEKTHOM IPYIIIIHI.

Ponesvie, ueposvie npoekmui — NPOEKTHI, B KOTOPHIX U3HAYAIBHO OMPEEICHBI
JUIIb POJIM YYACTHUKOB M TPaBUJAa B3aMMOOTHOIIEHUW MEXIY HUMH, TOTJa Kak
CTPYKTYpa, GopMa IpOIYKTa U pPe3yJbTaThl OCTAIOTCS OTKPHITHIMU. YUYaCTBYSl B HEM,
aBTOpBI MpoeKTa OepyT ceOe poiH JTUTEPATYPHBIX MM UCTOPUUYECKHUX MEPCOHAXKEM,
BBIJlyMAaHHBIX T€POEB C LIEJIbI0 BOCCO3JaHUsl PA3IMYHBIX COIMANBHBIX WJIM JEJIOBBIX
OTHOUIEHUN 4Yepe3 UIPOBble CHUTyaluu. Pe3ynapTaThl 3THX MPOEKTOB JUOO
HaMEUaloTCs B HAYalle WX BBITIOJIHCHUSI, JTUOO BBIPUCOBBIBAIOTCS JIUIL B CAMOM
KoHIe. CTeneHbp TBOPYECTBA 3/1€Chb OYEHb BBICOKAs, HO JOMHUHHUPYIOLIUM BHUIOM
JEeSATENBHOCTH BCE-TAKH SIBISIETCS POJIEBO-UTPOBASL.

K HacrosmiemMy MOMEHTY CIOXWJINCH CIEIYIOIIME THUIOBBIE cmaouu
paspabomku npoexma [3, 5]



pa3paboTKa MPOEKTHOTO 3a/1aHNUS,
pa3paboTKa caMOro MPOEKTa;
odopMIIEHUE PE3YIbTATOB;
OOIIIeCTBeHHAs MTPEe3EHTAIINS;

e pediekcus BBITOTHEHUS MMPOEKTA.
CucrteMbl TEUCTBUN MpernoaBaTess M ydallerocs Ha pa3HbIX CTaausX paboOThl Haa
IIPOCKTOM IIPUBEICHBI B TabuIie 1.

Tabnuya 1

CucreMsbl JeHCTBHUI MpENoJaBaTeNsl U yJallerocs: Ha pa3HbIX CTaIusAX paOOThI HaJ

IIPOEKTOM

Craguu

‘ JlelicTBHA npenogaBaTeis ‘

JeiicTBus yyammxcst

1. Paspabomka npoexmnoco 3a0anus

1.1 BeiOop Temsl
IIPOEKTa

[IpenonaBatens orOupaer
BO3MOJKHBIE TEMBI MPOCKTa U
npeajaract ux ydaumumcs.

I'pynna ydammxcsi COBMECTHO C
nperojaBareieM otOupaer
TEMBI U TIpejIaraeT TPYIIe JJIs
o0cyxaeHusl.

[IpenomaBatens  mpemmaraer
ydaummest COBMECTHO
orobpars (chopMyaHpoBaTh)
TEMY ITPOEKTA.

Vuyamuecsi 00CyKIal0T TEMbl B
rpynmne U TPUHUMAIOT o01ee
peuieHue 1o BbIOODY
WHTEPECYIOIECH UX TEMBI.

[IpenomaBaTens ydacTByeT B | Ydamiuecs CaMOCTOSTEIBHO
o0CyXIeHUU TeM, | HOJOUPAIOT TEMBI u
MPEUIOKEHHBIX YUAIIUMUCS. | IPEIaraioT BCEM TUIst
o0CyXIeHUsl.
1.2 O6cyxaenue u [IpenonaBatens  opranusyer | OOyJarommecs CaMOCTOSTEIIEHO
dbopMynupoBaHue mpodiieM B | 1eATeIbHOCTh 1o | GopMyIUPYIOT IPOOIIEMBI.
TeMe BBIJIBIDKCHHUTO npodem
BBHIOPAHHOM TEMBI.
[IpenonaBaTtens  NpUHUMAET
ydyactTue B OOCYXIEeHUU
po0GJsieM MPOeKTa.
1.3 ®opmupoBanme [IpenonaBaTens MPOBOANT | YUamumecs YxkKe ONpeAeTuiIn
TBOPYECKUX TPYIITT OpPraHHU3AIMOHHYIO paboTy MO | CBOM  TPOOJEMBI M BHIBI
00bETUHEHUIO yUYaluxcs, | ASSITETbHOCTA U TPYINIHUPYIOTCS
BBIOpABIITNX KOHKPETHBIC | B COOTBETCTBHUM C HUMH B
poOIeMbI u BUJIBI | MaJible KOMaH/IbI.
JeSITETTbHOCTH.
1.4 TlogrotoBka marepuanoB | Ecnmu mpoekT oOBEMHBINA, TO | OTIaenbHBIE yuarfecs
HCCIIEIOBATEIILCKON paboTe: | MperogaBaTelb 3apaHee | IPUHUMAIOT ydactue B
dbopMynupoBKa BOIIPOCOB, Ha | pa3pabaTbIiBacT 3a/aHus, | pa3padoTke 3amaHuil. Bompockl
KOTOPBIC HY’)KHO OTBETUTh B | BOMPOCHI ~ JIIT ~ TTOUCKOBOW | JIJISt MONCKa MOTYT

XO/I€ BBINOJIHEHUS [TPOEKTA,
3a/laHus )i rpymi, oToop
JUTEPATYyphl

NEeSATEIbHOCTH U IUTEPATypy.

BBIpa0aThIBaTECA B KOMaHIE C
MOCJIETYIONUM OOCY)KJICHHEM B
ayJTUTOPHH.

1.5 Onpenenenue popm
BBIPpaXKCHUA UTOT'OB
IPOEKTHOH J1eITeTbHOCTH

[IpenogaBatens  NpUHUMAET
ydacTue B 0OOCYKICHHH.

VYuamuecs B rpynmax, a 3aTeM u
B ayauTOpUM  OOCYXKIAIOT
bopMbI MIpeICTaBICHUS
pe3yJbTaTa MCCIeI0BATELCKOM




JIESITCIIBHOCTH:  TPE3CHTAITHIO,
JOKJIaJl, BUICO(PIIBM, albOOM,
HATypaJIbHbIC OOBEKTHI U T.]I.

2. Pazpabomka npoexma KoHcynbTupyer kaxxayro Kaxnas MaJast rpynmna
MaJIYIO TPYIILY, CTHMYJIMPYET | BBIIIOJIHAET  CBOE  3aJlaHHe,
WX JIeATEIBHOCTD. OCYIIECTBIISIS MTOVICKOBYO

JICSITETIHHOCTD.
3. Oghopmnenue KoncynsTupyer, Vwyamuecs BHauase o
pe3yrbmamos KOOPJAMHUPYET pabotry | rpynmamM, a  [OTOM  BO
yUaIIXCS. B3aMIMOJICHCTBUHM C  JPYTUMHU
rpyIamMmu oopmIsIOT

pe3ynbTaThl B COOTBETCTBUU C
MPUHITHIMU MPABUIIAMH.

4. Ilpezenmayus Opranuszyer skcnepTusy | JlokiIaapBaloT 0 pe3ynbTaTax
(mpuriamniaeT SKCIepToB). cBOEH pabOTHI.

5. Peghnexcus OnenuBaeT cBo0 | OCymIeCTBISIOT pediiekcuio
JEATEILHOCTD no | mpouecca, ce0si B HEM ¢ y4éToM
MeIarOrHYeCKOMY oueHkn Apyrux. JKenarenbHa

PYKOBOACTBY JACATCIBHOCTBIO | I'PYIIIOBAsA peq)HeKch.
ydJamuxcs, YUYUTBIBasA ux

OLICHKHU.
OueHuBaet yCUus
yJaluxcs, KpEaTUBHOCTb,
KauyecTBO MCIIOJIb30BAaHUS
HCTOYHHUKOB,
HEHUCIOJIb30BaHHbIE
BO3MOYKHOCTH, HOTEHIINAI
MIPOJBUKECHMUS, Ka4yeCcTBO
oT4éTa

[Tpy TakoM OOy4YeHHMH pPOJIb W OOS3aHHOCTH TNPEMOAABATEIs BHUIATCS B
CIICIYIOIIEeM: KOHCYJIbTAMsI W JHAJIOT CO CTyISHTaMH, IperojaBaTellb W3
HACTaBHUKA TIpeBpamiaercs B 0Oojee KOMIIETEHTHOTO KOJUIETY, JKCIepTa-
KOHCYJIbTaHTa; U3 HOCUTEIISA TOTOBBIX 3HAHUK — B OpraHU3aTopa MPOCKTHPOBOYHOM
JCSATCIIEHOCTH CTY ICHTOB.

IIpoexmmo-opuenmupogantoe 06yyeHue 0CHOBAHO HA UCNONb308AHUU
MIPOSKTHBIX,

POOIEMHBIX,

UCCIIEIOBATEIILCKUX,

TTOMCKOBBIX,

AKTUBHBIX METOJIOB,

00y4YeHUS B COTPYIHHUYECTBE.

DT0 MeToABl, NpH MNPUMCHEHHH KOTOPBIX CO3/1al0TCS YCIIOBHS IS
GbopMyJIMpOBaHHMS ~ OCHOBHBIX IMOHATHH M HWACH 1O TEME CTyJCHTaMHu
CaMOCTOSITENIFHO, KOTJIa BO3MOJYKHO IIPEICTABICHHE IPOTHUBOMOJIOXKHBIX TOYEK
3peHus, KOIJla BO3HUKAIOT COMHEHHS B JIOCTOBEPHOCTH BBIBOJOB, CO3JAIOTCS
YCIIOBUSL JUIS TPOBEPKH BBIIBHHYTHIX THUIIOTE3 W BO3MOXXHOCTH HAXOIWTH
COOCTBEHHBIC PEIICHHUS.

AN
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[TpoekTHas AesITENbHOCTh MOXKET OBITH OPTaHMU30BaHA KaK B paMKax y4eOHBIX
3aHATHI, BBICTPOCHHBIX B aKTMBHBIX METOJAaX, TaK W MPU BHITOJIHEHUU PA3IUUYHbIX
IPOEKTOB B ayJJUTOPHOM U BHEAYIUTOPHOU padoTe.

Baorcno:

B nocneanee Bpemsi pOEKTOM CTalld Ha3bIBaTh MPAKTHYECKHU JII0O0E€ MEPONPUSITHE,
MOOyI0 CcaMOCTOATENbHYI0 palboTy yuamierocs. OTMETUM, 4YTO XOTS IPOEKT
MOJIPa3yMEBAET CAMOCTOSATENbHYI0 PabOTy y4alllMXCs, OH Tak)Ke HalpaBlieH Ha
paspeleHue KOHKPETHOU 3HAYUMOU poOIEMBI (uccnenoBaTeNbCKOM,
UH(POPMALIMOHHON, MPAKTUYECKOW), MPEANOoNaraeT HaJIUYUE HCCIeI0BATENbCKON
paboThl, TBOPUECKON TOUCKOBOM JEATEIHHOCTH, BOIUIOIIAIOIIMECS B KaKOM-JIHOO
KOHKPETHOM IPOIYKTE.

[TpoekTHas METOMKa OTIMYAETCA OT MPOCTOM pabOThl HaJ TEMOM, B KOTOPOU
94acTO JAOCTATOYHO MPOCTO YCBOUTH HOBBIM MaTepuan mo Teme. [IpoexTHas yueOHas
NEeSTEIbHOCTh — KOMIIOHEHT IMPOEKTHOTO OOYYEHHS, CBA3aHHBIM C BBISBICHUEM H
yIIOBJIETBOPEHUEM TOTPEOHOCTEM Y4YalllMXCSl MOCPEJICTBOM NPOEKTUPOBAHUS MU
co30aHuem  UOeabHO20 UL  MamepuaibHo20  NpooyKkma, — obraoaroue2o
00beKMUuBHoU U cyovekmusHou HosusHot. OHa TPEACTABISIET COO0M TBOPUYECKYIO
yueOHYyI0 paboTy MO PEHICHUIO IPAKTUUECKOHN 3a/1auu, IEeIU U COEepKaHUE KOTOPOH
OTIPE/CIAIOTCA YYALIUMUCS U OCYIIECTBISAIOTCA UMU B IPOILIECCE TEOPETUUECKOU
MPOPa0OTKHU M MPAKTUUECKON peaan3aluy Mpu KOHCYJIbTAlUU MPENo1aBaTes.

Crnenyet paznu4ath (HOpMy OpraHHU3AIMH 3aHITUS U METOJIBI €r0 MPOBEICHUS
— WMEHHO METOJBl ONpPENEeNISIIOT 3aHATHE KakK MPOEKTHO-OPUEHTHPOBAHHOE.
Tpanunnonubie HOPMBI OpraHU3ANNNA 3aHATHH MOTYT OBITh BRICTPOCHBI B IIPOCKTHO-
OpUEHTHPOBAHHBIX MeToaax. Eciau nans mpoBeaeHHs TOW ke caMoil paloThl
nmpernojaBaTeslb  OpraHM3yeT  JeATENbHOCTh  CTYJIEHTOB, B  KOTOPOW  OHHU
CaMOCTOSITENIbHO (POPMYIUPYIOT TpoOJieMy, CTaBsAT 3ajady, IUJIAHUPYIOT padoTy,
No0UPAIOT METO/bl €€ BBINOJIHEHHUS, 3alUIIAI0T CBOIO IMO3ULHUIO0, TOTJa MOYHO
TOBOPUTh O THPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOM OOYYEHHHM, KOTOPOE CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO TPOCKTHOW KOMITETCHIINH.

Takum oOpa3oM, CTaHOBIIEHHE MPOEKTHON KOMIIETEHIIMH BO3MOXKHO B paMKax
mo0o0il  opraHu3alMoHHOW  ¢GOpMBI  3aHATHA, HO  TpH  00s3aTEIHLHOM
MOCJIEIOBATEILHOM U TMPOJAYMAaHHOM HCIOJIB30BAHUH MPOCKTHO-OPHUEHTHPOBAHHBIX
METO/I0B 00yUYeHUS.

llpeumywecmsea u Hedocmamku npoekmHo20 00yyeHus. Y WCIOIb30BAHUS
y4eOHBIX TMPOEKTOB CYIIECTBYET MHOXECTBO mHpeumymiecTB. Kak yxe Obu10
YIOMSHYTO paHee, MPOEKTHOe O0y4deHHe MOTHBHPYET CTYIEHTOB yuuTbesa. Korma
yUYalIMMCs 1aeTCs BO3MOXHOCTh CAMOCTOSITENTbHO PYKOBOJUTH CBOUM OOYYEHHEM, TO
OHM €ro HaMHOro OoJblne MeHsAT. M3-3a TiIyOuMHBI UCCIeOBaHUs, OOydYeHHE
CTYIACHTOB TPOCTHPACTCS] HAMHOTO Jajiee, YeM HCCIEAOBAHUE NaHHOW MPOOJIEMBI.
VYyammecss Takke TMOJy4arOT IICHHBIC WCCIIENOBATENbLCKHE W HaOII0IaTeIbHbIC
HaBBIKH, KOTOPBIX WM HE TOJYYUTh W3 TPATUIMOHHBIX Jekiui. Mubopmarms,
KOTOPYIO OHHU TIOJY4aroT, HMMEeT OOJbIIyI0 BEPOATHOCTh IMEpPeHTH B Jpyrue
KOHTEKCTBI, MOTOMY YTO CTYJIEHTOB OOydYarOT, KaK HaXOJWUTh M KaK OCMBICIMBATH
uH(pOpMaIMIo, a HEe TOJIBKO Kak 3armoMuHaTh (akThl. Takke MPOEKTHOE OOydeHHE
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MOOUIPAET CaMOCTOSITENbHOE pemeHne mnpobiremM. OHO 00y4yaeT yYEHHUKOB
COTPYAHMYATD APYT C APYTrOM, a TaKXkKe CIyIIaTh APYT Apyra U oOuiarbes, IOMOraet
pa3BUBaTh MEXJIMYHOCTHBIC HABBIKM YYEHHKOB. YUEHHKH HE ydarcsi TOMY, uYmo
0yMambs, HO BMECTO 3TOI'0, OHU y4aTcs, KaK OymMams.

HecmoTpss Ha TO, YTO y MPOEKTHOTO OOYYEHHUS CYIIECTBYET MHOMXECTBO
IPEeUMYIIECTB, MPH €ro HCIOJIb30BaHUM MOTYT BO3HUKHYTH OIpEIeIICHHbIC
npenstcTBus. [lepBoe mpensarcTBre — 3TO OOJBIIOE KOJIUYECTBO BPEMEHH, KOTOPOE
TpeOyeTrcsi, Kak Ha MOJATOTOBKY, TaK M Ha MPETBOPEHHE MPOEKTHOTO OOYYCHHUS B
KU3Hb. J|pyruM NpensiTCTBHEM SIBJISIETCS TO, YTO, MHOTHE CTYICHTHI IIPOBOISIT TOJIbI
B ayJAUTOPUSX, TJ€ MPAKTUKYETCS TPAAUIMOHHOE O0ydeHHE, K TOMY BPEMEHH, Kak
OHHU BIEPBBIC CTAIIKUBAIOTCS C MPOCKTHBIM 0OydeHueM. OHU HE TPUYUYEHBI YIUTHCS
CaMOCTOSITEIFHO W HCIBITBIBAIOT TPYJHOCTH, KOTJIa OT HHUX OXUAAKT HEUYTO
nonobnoe. ToyHO Tak e MHOIrO MpemnojaBaTeieil YyBCTBYIOT ceOs KOM(OpPTHO,
UCIIONB3YSl CBOM TpaJWIMOHHBIE poiu oOydenus. Ilepexox ot crapoir Monenu
0o0y4eHHs K MPOEKTHOMY OOYYECHHIO MOXET OKa3aThbCs TPYIHBIM. M3-3a 3TOTO TpH
ero TPETBOPEHHHM B KHU3Hb TOSABISETCS OOJbllas MNOTPeOHOCTH B Pa3BUTHU
IPEToIaBaTeIbCKOTO COCTABA.

I'naBa 2
CamocTosTenbHast padoTa — yHUBEpCaJbHbINA cI0COO 00pa30BaTENbHOMN
nesTenbHoCTH oOyyatomerocs. Pa3paboTka nopT@oamo no JUCHUIIMHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK»

CraHmapTel TPETHETO IOKOJICHHWS TPHUIAIOT  TOBBIIICHHOE 3HAYCHHE
OpraHM3alii ¥  METOJUYECKOMY OOECIEYCHHIO CaMOCTOSITENbHON  paboThI
ctyneHToB. CamocTtosiTebHas paboTa B HOBOW 0Opa3oBaTebHON  MOJETU
MpeHa3HaYeHa He TOJILKO ISl OBJIAJICHUS COACpKaHUEeM KOHKPETHBIX JUCITUIUIMH B
pamMkax cBoero mnpoduss oOydeHus, HO H 1  (QOPMUPOBAHUS YMEHHI
CaMOCTOSITETIbHOM 00paboTKH OO0JIBIIINX UH(OPMAITMOHHBIX MOTOKOB,
WHTEJUICKTYallbHOM WHUIMATUBBl M KPUTHYECKOTO MBIIUJICHUS, CIOCOOHOCTH
NpUHUMATh Ha ce0d OTBETCTBEHHOCTh M JeJaTh OCMBICJICHHBIA  BBIOOD,
CaMOCTOSATENIbHO pemaTh mpodbsieMbl. VMMEHHO B camMOCTOATENBHON pabore
MPUOOPETAETCS UCCIEIOBATENILCKUN U TBOPUECKHUI OIBIT, @ TAKXKE OIBIT COLUATBLHO-
OLICHOYHOM JiesTeIbHOCTH [7].

['MaBHBIMH YCIOBHSMH TPaBUIBHOW OPTaHHW3AIllMd CAMOCTOSTEIBHOW pPadOTHI
y4amierocsi MO>KHO Ha3BaTh CIEAYIOIIHE:

- 00s13aTeNIbHOE TTAHMPOBAHUE CAMOCTOATEIHHBIX 3aHSATHI;

- cepbe3Has paboTa HaJl yUeOHBIM MaTepUAIIOM;

- CHCTEMAaTHYHOCTh CaMUX 3aHSATHI;

- CAMOKOHTPOJIb.

CaMOKOHTPOJIb — JTO CHCTEMaTHYeCKHUW Tporecc pediekcuu. Takol crmocob
KOHTPOJISI TpEOyeT, YTOOBI CTYACHTHI CAMH OLICHUBAJIU CBOIO PabOTy U CYJIUIHN O TOM,
HACKOJILKO XOPOIIIO OHU BBITIOJTHWIN Pab0OTy B COOTBETCTBUU C KPUTEPHUSIMHU OIICHKHU.

12



Bonbiioe 3HaueHue mMpHOOpETaeT camMocTosITeNbHAs paboTa CTYACHTOB B
HESI3bIKOBBIX By3aX, I'/I€ HA U3yYE€HHE HHOCTPAHHOIO S3bIKa OTBOAMUTCS HEJOCTATOUYHO
BPEMEHH, U CYLIECTBYET TEHACHIINS K COKPAILEHUIO ayIUTOPHBIX 3aHATUN. OTMETUM,
YTO OMNBIT MPENOJAaBaHUsl B HESA3BIKOBOM BY3€ CBUJETEIBCTBYET O TOM, YTO MMEET
MECTO HEIOCTATOYHBIM YpOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB U  yMEHHMU
CaMOCTOSITENIbHOM pabOThl IO MHOCTPAHHOMY sI3bIKy. CamocTosiTesnbHas pabota 1o
MHOCTPAHHOMY SI3BIKy OCTA€TCS HEIOCTATOYHO YIPAaBISEMOM, a €€ opraHu3anus
HeapexTuBHOI [8].

[TpoGiema 3akirodaercs B TOM, 4TO 00y4yaeMble, MPUBBIKIINE K TPAAUIIMOHHON
CUCTEME NpPENoJaBaHUs A3bIKa, MNPHU KOTOPOM TNPENOJaBaTeilb 3aHUMAET
JOMUHUPYIOIIEE TMOJI0OKEHHEe M oOydaeMble BBIMOJHSIOT €ro 3afaHus, GhopMaibHO
IIPU 3TOM HM3y4as SI3bIK, HE MOTYT Cpa3y e MEePEKIIOUNThCS Ha HOBBIA BUJ padOTHI U
HayaTh U3y4aTh SA3bIK IO-IPYTrOMY.

Jpyrumu cioBamM TJaBHas 3ajada Ka)jaoro Inejarora U o0pa3oBaTeiabHOrO
mpouecca B LIEJIOM COCTOMT B TOM, YTOObl HAY4YHTh CTYJI€HTa CAMOCTOSATEIbHO
UCIIOJIB30BaTh CBOM  WHTEJUIEKTYAJIbHBIM, IICHUXOJIOTMYECKUH, TBOPYECKUH H
MOTHBAIIMOHHBIA peCypc, a He yJln4aTh €ro B HE3HAHUU (DaKTUUECKOTO MaTepuala.
HeoOxoqumMo moMoub CTYJAEHTY MEpPEeHTH OT «(POpMaJbHOTO» MOTHBA (HAIpUMED,
BBIYYUTh MaTepHall, YyTOObl HE MOJIYYUTh HEYIOBJIETBOPUTEIbHYIO OLEHKY) 0
BIIOJIHE OCO3HAHHOM CaMOCTOSITENIbHOM MO3HABATEIbHOW AESITENbHOCTU (HAIpuMep,
CTYJE€HT CTaBUT II€JIb COBEPIICHCTBOBAHMUS 3HAHUW M YMEHHA C TEM, 4YTOOBI
o0ecreynTh cede MPEenMyIIeCTBa Ha BBICOKOKOHKYPEHTHOM PBIHKE TPY/1a).

3ameTum, 4To 3(P(PEKT OT CaMOCTOATEIBLHON PadOThl MOKHO MOJYYHTh TOJIBKO
B TOM CJIy4ae, KOI/la OHa OpPraHUu3yeTCsl U peain3yeTcsi B 00pa30BaTeIbHOM IMPOLIECCE
B Ka4yeCTBE LIEJIOCTHOW CHUCTEMBbI, TPOHMU3BIBAIOLIEH BCE 3Tambl 00y4yeHus. B stom
cllydyae MNpPHUMEHEHHE MPOEKTHOIO0 MeToAa OOydYeHHUs SBISIETCS MPEKPACHBIM
CPEICTBOM OpraHU3alMi CAMOCTOATEIbHOW PAa0OTHI CTYAEHTOB, B TOM YHUCIIE U IO
MHOCTpaHHOMY s3bIKy. Ha mMiagmmx Kypcax cTyJIeHTaMm LiejaecooOpa3Ho Mpeasiarath
K BBIIOJHEHUIO WHIWBHJyaJIbHBIE IPOEKTHI, IOCPEICTBOM KOTOPBIX OHHU
OCBaMBaMBAIOT AJTOPUTM MNPOEKTHOU aedarenbHocTH. Ha Oonee crapmmx Kypcax
MOKHO MPEIJIOKUTh MOATOTOBUTH T'PYIIOBBIE yueOHbIE NMPOEKThI; KOJUIEKTUBHBIE
yueOHbIE MPOEKThl, B KOTOPBIX MPUHUMAIOT Y4YacTHE€ HECKOJBKO CTYACHUYECKUX
rpym.

[loprgonmo  opraHmsyer caMOCTOSITENbHYIO palOTy CTYAEHTOB, SBIISSICH
WHJUBUyaJIbHBIM YYE€OHBIM MTPOEKTOM, BEJIEHHE KOTOPOTO COMPOBOXKIAET OCBOCHUE
CTYICHTOM JUCHMIUIMHBIL. B Haunbonee oOleM MOHUMAHUM yuyebHoe nopm@oauo
MpEACTABISIET cOO0K (HhOpMyY MPEACTABICHHS M MPOLIECC OpraHu3aluu (KOJUIEKIIMS,
oTOOp W aHaiu3) oO0pasloB W MPOAYKTOB y4eOHO-IIO3HABATEIIBHOM NESITEIHLHOCTH
CTYJIEHTa, KOTOPBIM CBSI3bIBAET OTIEIbHBIE ACHEKThl €ro JEATeIbHOCTH B Ooiee
NoJIHYI0 KapTuny. [IopTdoano B ycIoBUsSX NMPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO OOYUYECHHUS
BBITIOJTHSET HECKONbKO (yHKIuMi: 1) cmocoOCTBYeT pa3BUTUIO  MPOEKTHBIX U
pedIEeKCUBHBIX HAaBBIKOB CTYACHTOB W MPENOCTABIAECT BO3MOXHOCTh I HUX
COOCTBEHHOW CaMOOILIEHKH; 2) CIY>KUT MHCTPYMEHTOM aHajiu3a JEesTeNIbHOCTH, KaK
IUIsL TIpenojaBaTesis, TaKk W Uil CaMHX CTYJIEHTOB B YCJIOBHUSX IPOEKTHO-
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OpUEHTHPOBAHHOTO O0O0y4eHHs; 3) pe3ydabTaTbl pabOThl HaJX MNOPT(HOIUO MOTYT
YUUTBHIBAThCSI B KOMILJIEKCHOM OIICHHUBAaHUHM PaOOTHI CTyJIEHTa MO BHIPAOOTAaHHBIM
COBMECTHO C TIperojaBaTelieM W  MPO3padHbIM ISl CTYACHTa KPUTECPHUSIM.
[Toprdhommo mo3BONAET BIAACIBIy OTCICKHBATH TPOIECC HM3YyUCHUS UM
MHOCTPAHHOTO  SI3bIKa, CAMOCTOSTEIILHO  OIICHWBaTh CBOM  ypoBeHb (IO
OO11eeBpOIEHCKOM MIKaje YPOBHEH BJaJCHHS MWHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMU), CTaBHUThH
WHIUBHUIyaJbHBIC II€NIM, a TakKe CJICAUTh 3a YCIENTHOCTHI0O HX peald3aIlui.
[Toprdonno moOykmaeT CTyACHTOB 3amaTh cebOe peQIEKCUBHBIE BOMPOCHI: UYTO S
aenar? ¢ Kakoil Leibi0? KAaKOBBI PE3yNbTaThl MOEH AESITENbHOCTU? KaK s ITOTO
JOCTUT? MOYKHO JIA CACJIATh JIydiie? uTo s 0yay nenath ganbie? [9].

B pesynbrare crumynupyercsa Oosiee TIyOOKOe€ YCBOGHHE MaTepuaa,
pa3BUBAIOTCS ONIYIICHHE YyCleXa M YYBCTBO YBEPEHHOCTH, OOJbIIEEC YHCIIO
CTYJACHTOB TOJy4YaeT BO3MOXXHOCTh aKTMBHO YYacTBOBAaThb B y4eOHOM TIpoIiecce,
MOJIZICPKUBACTCS M PA3BUBACTCS MOTHBAIIHS K HETIPEPHIBHOMY 00pa30BaHUIO.

SA3bikoBBIE MOPTGHOINO MOTYT Pa3MYaThCA MO COJCPKAHUIO U CTPYKTYpE.
MHorue coBpeMeHHbIE YYEOHUKH AaHTIMHCKOTO S3bIKa COMPOBOXKIAIOTCA Tak
Ha3biBaeMbiM SI3bIkOBbIM mopTdoauo (Language Portfolio), koropslit Tak wuiau
WHa4ye TMPUBS3aH K COJEPKaHUIO y4YeOHHMKAa M CJeNaH Mo o0pasy W MoA00uI0
«EBpomeiickoro s3pikoBoro mnoprdoauo» (European Language Portfolio). On 0Obut
pazpaboran B pamkax mnpoekra Cosera EBpombl Ha OCHOBE JOKyMEHTa
«O0meeBponeiickne KOMITCTCHIIMA BJIQJCHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM: HW3YYCHHE,
npenogaBanue, onenkm» [11, 12]. EBpomneiickuii s3p1k0Bo# moptdomo (ESAI) —
JUYHBIA JOKYMEHT, KOTOPBIH TIO3BOJISICT YEJIOBEKY IPOJEMOHCTPHUPOBATH CBOIO
S3BIKOBYI0 KOMIIETEHTHOCTh B PA3JMYHBIX S3BIKAX W KOHTAKTHI C JIPYTUMH
KyJIbTypaMH, a Tak’Ke PYKOBOJUT UM B HANPABICHUN U3YUEHUS APYTHUX S36IKOB. ESIT
MpPEACTaBISIET COOOM MakeT paboynMx MaTepuasoB, B KOTOPOM €ro oOJagaTenb
(UKCUpYET CBOM JOCTIXKCHHMSI U OMBIT B OBJIAJICHUM W3Y4ae€MbIM HHOCTPAHHBIM
S3BIKOM, BKIIFOUAET OTACNIbHBIC BUJBI PabOT, CBUIETEILCTBYIONIMX O €r0 yCIeXax B
M3y4aeMOM SI3bIKE.

Hoxymentsl CoBeta EBpombl TOCTATOYHO YETKO OMPEASTHIIA KOMIIOHEHTHI
S3pikoBoro moptdonmo: 310 s3bikoBOM macnopt (Language Passport), si3pikoBast
ouorpadust ero mosp3oBarens (Language Biography) u mocee (Dossier), Ho Her
YETKOTO CIKMCKAa HAaUMEHOBAaHWW M KOJMYECTBA IYHKTOB, KOTOpPHIE HEOOXOAMMO
BKJIIOUATh B yueOHOE MOPTGOIN0. DTO MOTHOCTHIO 3aBHCHUT OT MTOCTABJICHHBIX IEJICH.

B nepByto yacTh — «SI3bIKOBOI MacoOpT» — ydaluecs BHOCAT 00IIHUE JaHHBIE O
cebe, M3ydyaeMbIX UMM SI3bIKaX, 1 HA OCHOBAHWU CAMOOIICHKH YKa3bIBAIOT YPOBEHB
BIIQJICHUS TE€M WM WHBIM HEPOJHBIM SI3BIKOM. J[JIT 3TOTO OHM, IMOCJIE BHECEHUS
JUYHBIX JaHHBIX, JOJDKHBI BHHUMATEIBHO H3Y4YUTh «TaOmWIlbl CaMOOIICHKW» |
3aMmoNHATh UX. B SI3pIk0BOM mopT(donmo mpesaraeTcst MeCTUYpOBHEBAs CHCTEMa
BJIAJICHUS SI3EIKOM oT Al hi (o) C2. A —
sanemeHtapuoe Bimagenue (Basic User); B — camoctosdrenpHOe BiajcHUC
(Independent User); C — cBoboanoe Biagenue (Proficient User).

Bo Bropoii wactu EAIIl — «SI3p1k0BOM Ouorpadumn» — ydammmcs HeoOX0IMMO
CHaYaJla BHUMATEIbHO M3YYHTh, U3JI0)KEHHOE B KOHTPOJBHBIX JINCTAX CAMOOIICHKH,
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ONKMCAaHUE KOMMYHHUKATHUBHBIX YMEHHMI IO BCEM BHJAM PEYEBOU AESATENBHOCTU
COOTBETCTBYIOIIErO0  ypoBHA. CoOracHO  MHCTPYKUMHM  OHM  JOJDKHBI B
COOTBETCTBYIOILIUX pa3JeNax KOHTPOJBHBIX JIUCTOB CAMOOLIEHKHM OTMETHTh TE
KOMMYHUKaTHBHbIE YMeHUs («can do» statements), KOTOPBIMH OHH, 110 UX MHEHHUIO,
y’K€ OBJAJENM, a TaKKE YMEHHUS, KOTOPbIMU UM €IlI€ IPEICTOUT OBIAAETh. IJTO
IIOMOTaeT y4yamumcs 00Jjiee YETKO CIEIUTh 32 CBOMMH JOCTHKEHUSIMU U HAy4YUThCS
IUIAaHUPOBATh COOCTBEHHYIO YYEOHYIO JAESITENBHOCTb, YTO MOJKET CYIIECTBEHHO
MOBBICUTh  d(P(PEKTUBHOCTH OBJAJCHUS HUMH HEPOJHBIM  S3BIKOM. Taxke
MPeICTaBICHBI PA3IMYHBIC CTPATETUN U TPUEMBI paOOTHI HAJ A3BIKOM.

«docee»  ESIl  mo3Bomsier  ydammmces  OPEACTABUTH — MaTEpPHAIbHBIE
CBUJIETENBCTBA CBOMX JOCTHKEHUU. Ero cocraBaT mato0ble MPAaKTUYECKHE MPUMEPHI
ATUX JOCTH)KCHUU, HAPUMEpP, UX CaAMOCTOSITENIbHbIE PaboThl, JII0OObIE MUCHMEHHBIC
TBOpUYECKHE PabOThI (COUMHEHUS, U3TIOKEHUS, ICCE), UHIUBUIYaTIbHBIE U TPYIIIOBBIC
IOPOEKThl, KOHTPOJbHbIE M 3a4€THbIE pPaOOThI, TECThl, JOKJIAJbl, AayAHO- U
BUJICO3AMMCH COOCTBEHHBIX BBICTYIUJICHUM; MHCbMa, OTKPBITKU; CXEMbl, TaOJIUIBL;
IUIaKaTbl, TPOYUTaHHBIE CTaTbM, VIHTEpPHET CCBUIKM, TIpaMOTBI, Harpajsl,
cepTu(UKaThl JOCTUKEHHM; CIpPaBKH, CBUAETEIbCTBA 00 OKOHYAHHMM SI3bIKOBBIX
KypcoB. Bce »TM Martepuanbl CKIaAbIBAIOTCS B INAIKY, PETUCTPUPYIOTCS H
OLICHUBAIOTCS Yy4YalllUMCS C TOYKHM 3pEHHsS HX TOJE3HOCTU JUIsI H3YyYEHUs U
WCITOJIB30BAHUS N3y4aeMOT0 S3bIKA.

Ha ocHoBe EBpomneickoro s3bIKOBOr0 MHOpPTHOINO pa3padaTbIBAIOTCS
HallMOHAJIbHBIE BAPUAHTHI SI3bIKOBOTO MOPTQOJINO, YUUTHIBAIOIIUE HAIMOHAIBHO-
KyJbTYpPHBIE U YUEOHbBIE TPAAULIMHA B U3yUYEHUU S3BIKOB.

[Ipu mr000#1 cTpykType HOPTHONNO SBIASETCS BaXXHBIM MOTUBUPYIOIINM
(akTOpOoM 00yUYeHHs, TaK KaK HAalleJTMBAET y4allerocs Ha JEMOHCTPALIUIO Iporpecca.

B poccuiickom 00pa3oBaHuMM OOMIENPUHATHIX CTAHAAPTOB IO CTPYKTYpPHOMR
opraHuzanuu MOopT(OINO0 HE CymecTByeT. ENUHBIN S3bIKOBOM MOPTHONNO AJis
CUCTEMBI By30BCKOTO 00pa30BaHUsl OTCYTCTBYET.

OTtmeTuM, YTO cCyliecTByeT NOpT(HOJNO, pa3pabOTaHHOE [UIsl CTYACHTOB,
U3yYaroluX AMEPUKAHCKUM BapHWaHT aHIVIMMCKOTO S3bIKa B KayeCTBE IEPBOIO
nHoctpanHoro s3eika B HI'JIY um. H.A. JloGpomo6oBa. D10 MOPTHOIHO MOMKHO
HaWTH Ha caiiTe, KOTOPbIX ObLI 3amyiieH B geBpaie 2008 r. 1 TpoJoIDKAET YCIEITHO
pabortath yxke Oojee msaTH JeT 1o azapecy: http:// americanenglish.myl.ru/ [7], B
nokymenTte «IlamsTka nepBokypcaukam» (Freshmen Guide).

HecMoTpst Ha MHOTOOOpasue BUI0B NOPT(OINO, €CTh BCErO JIBE IIIaBHbIE LEIH
MX CO3JaHus: OLEHKa Wik OOydeHHe, 4To OOYCJIOBIMBAET cHeuupUKy
CTPYKTYPHU3aLlU1 U YPOBEHb (POPMAJIM30BAHHOCTH NapameTpoB. IMEeHHO BblOpaHHas
LEJIb ONpEeNeNsieT BCE OCTalIbHOE: KOMIIOHEHTBI, COJEpKaHUE, KPUTEPUHU OLECHKH,
CTENEHb «JEJIETUPOBAHUSI» OTBETCTBEHHOCTH W T.A. llenb AomkHa OBITH sicHA U
npenoaaBarento, u cryaeHty [10].

[To cBoell KOHIIENTYadbHOM CYTH SI3BIKOBOM TOPT(HOIMO SBISIETCS THOKUM
y4€OHBIM CPEIICTBOM, KOTOPOE MOKET OBITh aJanTUPOBAHO MPAKTUYECKU K JIFO00H
yueOHOM CUTYyallH, BO3PacTy 00y4aeMbIX, 3TAIly/ypOBHIO OBJaI€HNS HHOCTPAHHBIM
A3BIKOM, YCIIOBUSIM OOYYEHHMs, WHIUBUAYaIbHBIM OCOOEHHOCTSAM Y4Yallerocs u
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WHAUBUAYAIbHOMY CTHIIIO Y4€OHOM eATeNbHOCTH.

Mal paspabateiBainu moptdonro [13] ¢ yderom TOro, 4ro Hail YHHBEPCHUTET
SABJISIETCS] HESI3BIKOBBIM, U CTPEMUJIMCH K CO3JaHHMIO TaKOro MOpT(HOIN0, KOTOpoe Obl
CIIOCOOCTBOBAJIO PEANTHM3ALUU OCHOBHOU Yyeau NUCIUIUIMHBI « MHOCTpaHHBIN S3BIKY —
MOBBIIIEHUE CTYJIEHTaMH MCXOJHOTO YPOBHSI BIJIAJICHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
JOCTUTHYTOTO Ha TpeAbIAylIeHd CTyNeHH oOpa3oBaHMs, U OBJAJICHUE CTYJIEHTaMU
HEOOXOJUMBIM M JOCTATOYHBIM YPOBHEM KOMMYHUKATHUBHON KOMIIETCHIIMM IS
pEIIeHUs] COLMAaIbHO-KOMMYHHUKATHUBHBIX 3a/1ad B Pa3IMYHBIX 00JacTaX OBITOBOMA,
KyJIbTYpPHOH, NPOPECCHOHATBHON M HAy4YHOH MAEATEIbHOCTH MpU OOIIEHUU C
3apyOeKHBIMU TTAPTHEPAMH, a TAaKXKe JIS TaTbHEHIIIEro caMooOpa30BaHuUs.

3aoauu Takoro S3BIKOBOTO MOPT(OINO COCTOST B TOM, YTOOBI B TPOIIECCE €TO
HAKOIUICHHUS U TIOCTIE HAKOTIJICHUS CTYACHThI MOTJIN:

e TMPAKTUYECKH BIAACTh CHCTEMOH U3y4aeMOTr0 WHOCTPAHHOTO sI3bIKa U
OpUHIMIAMU €€ (PYHKIIMOHMPOBAHUSA MPUMEHUTENBHO K pa3IudHbIM cdepam
peUYeBO KOMMYHHKAIIUU;

e pAcCHIUPUTH CIOBAPHBIN 3amac (Kak akTUBHBIN, TaK U TACCUBHBIN);

e 3aKpENUTh FPAMMATUYECKHE HABBIKH;

e paboTaTh C AyTEHTUYHBIMHU TEKCTaMU (U3 COBPEMEHHBIX KYpHAJIOB, MAaTEPHUATIOB
ra3eTHeIx crateii u MHTepHeTra), HWCKaThb H U3BIEKATh HEOOXOAMMYIO
MH(}OpMaIHIO.

Dynkyusamu TOPTHOINO ABIIOTCA:

e TOCTOSIHHAS MOJJICP’KKA BBICOKOW yueOHOM MOTHBAIIH CTY/ICHTOB;

e TOOIIPEHHE WX AKTUBHOCTU M CaMOCTOSATEIBHOCTH, PACIIUPEHHE BO3MOXKHOCTH
0Oy4eHHS U1 CaMOOOYUYEHUS;

e (dopMHUpOBaHME U PA3BUTHE KOTHUTHUBHBIX M HCCIEIOBATEIbCKUX YMEHHUH,
YMEHUSI YUUTHCS: CTABUTH 1IEJH, TUIAHUPOBATh U OPTraHU30BBIBATH COOCTBEHHYIO
y4eOHYIO JesITeIHHOCTD;

e Ppa3BUTHE HABBIKOB pe(ICKCUBHOMN U OIICHOYHOM AESITEIbHOCTU CTYICHTOB;

e pa3BUTHE UHPOPMAITMOHHOU KYIbTYPHI;

e pacuIMpeHue Kpyro3opa u MOBBILLIEHUE 001IeH KyJIbTypbl CTYIEHTOB.

Y Hac 3amycK S3BIKOBOTO MOPTQOIMO MpeaBapsieT OCHOBHOW 3Tam y4€Obl 1Mo
Kypcy MHOCTPAHHOTO s13bIKa, pab0Ta 9Ta «IPOHU3BIBACT» BECh yUEOHBIN MIPOIIECC H, B
KOHIIE KOHIIOB, SIBJSIETCS  CBUJIECTEILCTBOM  PE3yJbTAaTUBHOCTU  OOYYCHWS,
OJTHOBPEMEHHO BBICTYIAsi CPEACTBOM KOHTpOJsI Ha Bcex dTamax. Kpome Toro,
COCTaBIIEHHOE SI3BIKOBOE MOPT(HOIMO OCTAETCA Y ydaluxcsi B OyaymieM, momMorasi iM
B JlalibHEMIIIeH yuéoe.

Hame mnoptdonno cosmaeTcss B OSJIEKTPOHHOM BHAEC Ha KOMIIBIOTEPE,

MaTepuaibl MopTdonro A yao0cTBa MPOBEPKH TPYHNIUPYIOTCSA MO 3JIEKTPOHHBIM
nankaM B COOTBETCTBUM C Ha3BaHMsIMH pas3fenoB. [lockonbky pabota Han
nopT(OINO0 HOCUT MPOEKTUBHBIA W HEMPEPHIBHBIM XapakTep, MHOTHE aCIEKThI
BeJICHUS MOPT(HOIHO YTOUHSIOTCS COBMECTHO CO CTYCHTAMH IO MEpE MPOIBUKEHUS
0 MaTepuany Kypca. B 3ToMm rogy mo J10roBOpeHHOCTH CO CTYJIEHTaMH MOPTQPOINO

MpUOOPENO CIAEAYIOUIYIO CTPYKTYPY:
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Student's Mame and Group

1. Title Page and 2. Tahle of Cantents

O Table of Contents.docx

O Title Page.docx

3. Bequired Sections
3a. All about me
@ Howllearn.docx
@ Learning the English Language. docx
O Personal details.docx

3

1. My goals

ac. My topics

3d. My challenges

Je. My achievements

Af My new waords and expressions
3g. What I'dl like to share

ah. My plans

.

Svoluntary Sections

en

My learning diary

[

Appendix

-

7 Wiewer comments box

OTMeTHM, YTO KaXKJIbIH 2JIEMEHT y4eOHOIro MOpT(OJIMO TOHKEH JaTUPOBATHCS,
9TOOBI MOXHO OBLIIO MPOCIAEAUTH JUHAMHUKY Y4€OHOTO Mpolecca.
JletanpHO oOmMMIIEM CTPYKTypy Hamiero mopTdonauo. OHO COAEPKHT
CJIeIyIOLIUE Pa3eibl:
1. TUTYNbHBIN JUCT;
2. cojaepkaHue (WM OrIaBjieHUE) TOPTQHOIHO ¢ MEPEUNCIECHUEM €r0 OCHOBHBIX
AJIEMEHTOB,
3. o0s3aTenbHBIC Pa3IeIIbl:
3a. All about me (Bce 060 mHe)
DTOT pa3zeln BKIIOYAET HECKOJIBKO PyOpHK:
v" Personal details (inunble naHHBIE).
CryneHTam mpejjaraeTcs 3anojIHATh HEOOJNbITy0 (OopMy, JAIONIYI0 KPATKYIO
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uHpopmaruto o Hux. [1o kenanuio npukperisercs pororpadusi, aBTOMOPTPET U T.I1.
CryneHTsl MOTYT BBIOpaTh HHYIO ()OpMY MpEACTaBICHUS (TaK, HApUMEpP, HEKOTOPhIE
CTYICHTHl OIMCBHIBAIOT WICHOB CBOCH CEMBbH, VYBJICUCHHUS W JOCTHKCHHSI,
conpoBokaas uHpopMmaruio Qotorpadusmu). I[lpuBenem mnpumep 3amoTHEHHOW
pPyOpHUKHU:

First name | ]
Surname/Last name/Family name |

Age 20

Date of birth 24.06.1994
Place of birth N.Novgorod
Languages Russian, English
Interests Chemistry, cars

I and my car (New Hyundai Solaris)

v How | learn (kak st yaycs). B o9T0#i pyOpuKe CTYIEHTBI OTBEYAIOT Ha BOIPOCHI,
CBSI3aHHBIC C TEM, KaK OHHM ydaTCsl M YyCBauWBaloT HH(popmaiuioo. Dta pyOpHKa
MOMOTaeT CTYJCHTaM OTBETUTh Ha Bompockl: What can help me to learn? (uro moxer
noMo4b MHE B ycBoeHuu) W What prevents me from learning (uto memaer MmHe
YUUTHCS)?

CtyneHTaM aaeTcsi KpaTkas ChpaBodYHas HH(OpMAIUs O Pa3HbIX CHocobax
BOCHIpHUATHS HMH(OpMAIMKM, KaK Ha pPyCCKOM, TaK M Ha aHTJIHHACKOM SI3BIKaXx,
npeuiaralorcss VIHTEpHET CCBUIKM, TJ¢ OHH CMOTYT HaWTh Ooyiee MOAPOOHYIO
uHpopmarmro [13].

CTyaeHTBI BBIOMpPAIOT TOT CTHJIb OOYYEHHS U CTPATETHH, KOTOPHIC MM
MOAXOAAT OOJIBIIIE BCEr0, M COCTABJISIOT CBOAHBIE TaOmuibl «How | prefer to learny
(kak s mpenmounTaro yuuThes) u «Some things could prevent me from learning»
(4ro MemaeT MHE yunThCs). Hike mpuBeAeHbI MPUMEPHI 3aII0JTHEHHBIX TaOJIHII:

How | prefer to learn (xak st mpemo4nTa y4uThCs)

How | prefer to learn Put a tick Note
> visual N I use pictures and schemes.
£ a
% = auditory
[72]
3 kinesthetic
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Working alone in a quiet place N I like working alone in silence,
because no one disturbs me.
° Working alone at home with music in
o
< the background
£ Working with a friend after classes \ Sometimes joint work is useful.
> Working with a group of other
< students at university
S Working for a long time to get it all N I don’t like to leave my
= done homework to the last minute.
Working for a number of short
sessions
morning -
[«5)
E E’ afternoon -
8 £
'— @© T
S @ evening From 7 to 9 o’clock
S5
© -
L night From 0 to 2 o’clock
home I hate to do my homework at
home. My home is a place where |
3 > think about interesting things,
‘—g_ c draw, write poems and enjoy my
2 % free time. It is a place for my
52 pleasure.
% § university N My favorite place for learning is
L library.
other N I always do my homework in
special room in my dormitory.

Some things could prevent me from learningy (4To MeIIaeT MHE YYUTHCS)

Some things could prevent me from learning

Put a tick

I don’t always concentrate on what | am learning.

I don’t always put enough time and effort into learning properly.

I don’t use my textbook when I should.

| am not interested in learning this thing.

| find this particularly difficult to learn.

I don’t plan my learning so that sometimes it is not effective.

Other things (specify these things)

v’ Learning the English language (u3y4enue anrnmiickoro sseika). B oToit
pyOpuKe npejuiaraeTcsi OTBETUTh Ha Psii BOPOCOB 00 M3YYEHUH aHTJUHCKOTO A3bIKA.
CTyaeHThl OTBEUYAlOT Ha BOIPOCHl O BAXKHOCTU H3YYEHUS S3bIKa, MOYEMY OHU
M3YyYaroT SI3bIK (1Sl yueObl, paboThl, MyTEHIECTBUN U T.N.), KAKHE PEUEBbIC YMEHUS
HamOosee BaXHbl Ui HHUX (ayIupOBaHUE/CIyIIaHHE, TOBOPEHHE, UTEHUE WU
MUCHMO), UTO JIJISl HUX SIBJISIETCS POCTHIM/CIIOKHBIM B U3yUEHUH S3bIKA.

1. Do you think it is important for you to study the English language? Why?
2. Which skills do you find more important: listening, reading, speaking, or writing?
3. What do you find easy about learning English? (for example, reading)
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4. What do you find hard about learning English? (for example, speaking)

HpI/IBe,IIeM OTBCTHI CTYyJICHTA Ha 3THU BOIIPOCHI.

1. Learning English is important for my future profession. English is an international
language. Many scientific articles and books about chemistry are written in English.
2. | find that all of the skills are important. These skills supplement each other.

3. | find reading easy. | can read texts, but I can’t write or understand English speech
4. 1 think that it’s hard to understand and translate native speakers’ speech.

CTyeHTBl CaMOCTOSITENIBHO ONPENENSIOT CBOM YPOBEHb BIIAJICHUS S3BIKOM B
3aBUCHMOCTH OT BHJA pPEYEBOM [JEATEIIBHOCTH C IIOMOIIBIO E€BPOIEHCKON
IIECTUYPOBHEBOM CUCTEMBI (IUIsl 3TOrO CTYJIEHTAM JAeTCsd JOKYMEHT C ONHUCAHHEM
YPOBHEMN Ha aHTTUHUCKOM SI3bIKE U €ro pycckoszbiuHas Bepeus) (IIpunoxkenue 1).

CryzneHTsl OTpaXaroT CBOM YPOBEHb BIAJCHUS C OMOLIBIO TAOIULBI, KOTOPAs
Ha3biBaeTca «My profile», riae oHu 3akpammuBaroT 00JacTh, COOTBETCTBYIONIYIO HX
YPOBHIO B 3aBUCMMOCTH OT BHJA pe4eBOM nesresnbHOCTH. IIpuBeneM mnpumep
3aI0JIHEHHOM TaOIMIIbL:

My profile
Language Skills Levels |Al |A2 |B1 |[B2|C1|C2
Understanding Listening v
(noHHMaHue) Reading v
Speaking Spoken interaction v
(roBopenue) Spoken production v
Writing (mucbmo) Writing v

3b. My goals (mou memnn)

B sTom ppaznene orpaxaercs 1eib 3aBeAeHus nopTdonno (oHa odcyxaaeTcs
COBMECTHO CO CTYJICHTaMH), IIeJIM Ha YYeOHBIH ToJl, CEMECTp, TUIAHUPYEMbIE TTyTH UX
noctkeHus. CTyIeHTaM mpejyiaraeTcsi mpoaoJDKUTh npeaioxenue: in this language
| would like to be able to...(sa 3ToM s13bIKe 51 OBI XOTEN YMETh...). OTMETHM, YTO
CTYICHTHI CKIIOHHBI CTaBUTh TJIO0ATBHBIC 1IETTH, KOTOPBIE TPYAHO JOCTUTHYTH 3a TOJI,
MO3TOMY, YTOOBI IOCTABUThH JOCTUKUMBIE LIEJIH, ©M PEKOMEHYeTCsl 03HAKOMHUTHCS C
KOHTPOJIbHBIMU JIUCTAMHU CAaMOOIICHKM KOMMYHHUKATHBHBIX yMeHHU («can doy
statements) mns kaxaoro ypoBHs mo OOIIeeBpONecKoi Kaae ypoBHEH BiIaICHUS
MHOCTpaHHbIMU si3bIkaMu. Hamu 3a OCHOBY ObUIM B3SITBI JIMCTHI CAMOOLICHKH,
paspaboranneie EAQUALS project group [14], coaepxkaie Kak JAECKPHUIITOPHI
ocHOBHBIX ypoBHel (Al, A2, Bl, B2, Cl1, C2), tak u npoMmexyTouHbix (Al+, A2+,
B1+, B2+, C1+), Bcero 11 ypoBHeil. T ypoBHHM BKIIOYAIOT CIEAYIOIINE 00JACTH:
listening, reading, spoken interaction, spoken production, written production,
strategies, quality of language [13].

B 3aBHCHMOCTH OT ypOBHSI BJIAJEHHUS S3BIKOM CTYICHTHI 3alOJHSUIA ATOT
paznen aubO Ha pPOAHOM, JIMOO HA WHOCTpPAaHHOM s3bike. llpuBenem mnpumepbl
3aIMOJIHEHUS ATOTO pa3fiesia CTyICHTaMH.
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Ilpumep 1. 1lenn 3aBenenus mopT¢oIno.

X8 OpFaHI/I?)aHI/II/I N CUCTEMAaTHU3allnuu 3HaHHﬁ, IMOJYYCHHEBIX Ha 3aHATHUAX.

+»» Hakormtenus HGO6XO,ZII/IMOﬁ I/IH(I)OpMaHI/II/I )41 ﬂaHLHGﬁMGFO €C HCIIOJIb30BaHUA.
<> ILJISI CaMOCTOATCIBbHOI'O U3YUYCHUA OTACIbHBIX TCM HJINU Oosee erIY6JI€HHOFO

N3Yy4YCHUS TCM, NAIOIIUXCA Ha 3aHATHAX.

<> ILJISI IIAHUPOBAHUA CBOEH ACATCIbHOCTH I10 U3YUCHUIO A3bIKA U OJISI KOHTPOJIA

HaJl TPUPOCTOM 3HAHHUM.
+ JIo1s1 caMOOIICHKM HAKOTIJICHHBIX 3HAHHIA.

Ipumep 2. Uenn 3aBeaenus noptdoimo.

From the author

The primal aim of creating
portfolio, I think, was rating
and introspection of my pro-
gress in learning English. Port-
A folio affords me to order educa-
tion material and drvide it into
| some groups, such as grammar
== topics, creative part, reading,
learning new words and phrases and so on. In adi-
tion I can share some interesting topics with my
groupmates and teacher. I think it’s very impor-
tant. Also I consider that portfolio management
makes our imagination wider and develops inde-
pendence and thinking. Moreover it can help to in-
stantaneously find some information and remember
topics, learnt before. Portfolio management re-
flects, how person can understand different topics
and which troubles arise in process of learning.

OTMeTuM, 4YTO MHOTHE CTYACHTHl 3a0bIBAIM BKIIOYATh WHOOPMAIUIO
3aBeIcHUS TOPTHOIHNO, TAK KaK ATH IEJIU 00CYKIAIUCh HA 3aHATUSX YCTHO.

Ilpumep 3. lenu cTyieHTa.

0 Ienax

S cunTaro, YTO y MCHS OYeHb HU3KHI YpOBEeHb 3HaHUS s3bika (cM. My profile)
U TI03TOMY XO4Yy IMOBBICHTH €ro. Sl Xo4y yMeTh pa3roBapHBaTh B HEOXHUIAHHBIX U
PEIKUX CUTYaIUsAX (ITOXO] K CTOMATOJIOTY, TTOCEJICHUE B TOCTHHHUIIC U T.I1.), TOBOPHUTH
MOJPOOHO O CBOMX MBICIIAX W JOKa3blBaTh CBOE MHEHHE. Takke s OYeHb XO0Uy

MOBBICUTH CBOM YPOBCHL ayaAUPOBAaHMS.

Ilpumep 4. llenu cryaeHTa.

I would like to achieve B1. In English I would like to be able to

e understand the main points of clear standard speech on everyday subjects
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e understand what is said to me in everyday conversations

e understand the main points in TV programmes on familiar topics

¢ understand the main points in straightforward factual texts on subjects of
personal or professional interest well enough to talk about them afterwards

¢ find and understand the information | need in brochures, leaflets and other

short texts relating to my interests

understand the main points in short newspaper and magazine articles

start, maintain and close simple face-to-face conversation

give or seek personal opinions in an informal discussion with friends

help to solve practical problems, saying what | think and asking others what

they think

ask for and follow detailed directions

¢ make arrangements on the telephone or in person, e.g. booking flights, hotels,
rental cars, restaurants, cinemas, etc.

B oarom pa3szmene CTyAeHTBl TakXe pasMbIIUIAIOT O BO3MOXHBIX —cCIoco0ax
JIOCTIDKEHUS TIOCTABJICHHBIX 11eJIeH, oTBeuast Ha Bonpoc: Which of the following ways
do you think would help you to achieve your goals? (kak BbI tymaere, Kakue U3
CIIEAYIOIUX CIMOCOOOB TOMOTYT BaM JOCTHYh Bamux weneii?). CrymeHThl
npocMmatpuBaroT Tadauiy « Ways of studying» (crmoco0Obr u3yuenus) [13] u oTMevaroT
raJIoOuKol T€ CIOCOObl, KOTOPHIE CYUTAIOT MOJIE3HBIMU U COOMPAIOTCS UCIIOJIb30BAThH
st goctixkeHuss nenu. OOydarommuecss MOTYT JONOJHHUTH TaOJMIy IO CBOEMY
YCMOTPEHHUIO.

CryzneHTam npeasiaraeTcsi OTBETUTh Ha BOIIPOC O Hambosee 3(hPEeKTUBHBIX IS
HUX CIOCO0aX M3y4eHMs sI3bIKa (OHM MOTYT BbIOpaTh M3 MPENJIOKEHHOW TaOJMLBI,
aub0 HamucaTh CBOM), IPOHYMEPOBAaB HUX OT OJHOIO N0 NATH, rae | — HambOomee
s dexTuBHbIN criocol. [IpuMep 3amoIHEHHOM CTYJIEHTOM TaOJIUIbI U €r0 OTBETa Ha
BOIpOC 0 HanboJee 3pPEKTUBHBIX CIOCO0aX U3YUEHHUS SI3bIKa IPUBEICH HIKE.

Ways of studying
1. Ask your teacher questions when you don’t understand. N
2. Keep a vocabulary notebook and write phonetics, translations and example sentences in it.
3. Write new words on a flash-card — English on one side, your language on the other. Learn one or
two every day.
Put lists of English words on your bedroom wall — use headings, e.g. ‘jobs’, ‘food’.
Regularly ask yourself ‘How would I say that in English?’
Regularly review your vocabulary notebook and grammar notes.
Review the grammar from the last lesson before the next lesson.
Watch films (you can use subtitles) and TV programmes in English. N
9. Listen to the radio (e.g. BBC and Australia's ABC Radio)/music (read the lyrics to a song) in N
English.
10. Read English graded readers (= easy readers), e.g. Penguin Readers, Macmillan Readers.
11. Read websites/magazines/newspapers in English. N
12. Practise English with other people via email or the internet.
13. Talk to other students in English outside of class.
14. Use an English-English dictionary. N

X N o~
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15. If possible, take a holiday abroad.

16. Write something in English every day, e.g. short stories, film or book reviews.

17. Ask other people for tips on how to learn effectively.

18. Test yourself with new vocabulary or grammar.

19. Sing karaoke in English.

20. Teach your brothers/sisters/cousins or friends some English.

21. Play English language learning games (use different apps, computer programmes).

22. Label things in your house with post-its in English.

23. Learn a famous speech or poem in English by heart. It’s an example of an English grammatical
form in your head.

24. Record your own voice. Recording yourself and listening back makes it easier to hear whether
you are really making the English sounds that you are trying to or not.

25. Switch operating system to English. Changing the language of your mobile phone, ipad,
computer to English can be an easy way of making sure you use the language every day.

The most effective learning activities for me, in order of effectiveness are (1 — most
effective):

1. Ask your teacher questions when you don’t understand.

2. Read websites/magazines/newspapers in English.

3. Listen to the radio (e.g. BBC and Australia's ABC Radio)/music (read the lyrics to
a song) in English.

4. Watch films (you can use subtitles) and TV programmes in English.

5. Use an English-English dictionary.

3c. My topics (mou TeMmbr).

JlaHHbIN pa3gen npeacTaBiser padoTy CTYIEHTOB HaJl TEMaMH, IPUYEM OHU HE
MPOCTO COOMPAIOT MaTepualbl, KOTOpPhIE MAlOTCsA Ha 3aHATHH. Kaxaplii CTyAeHT
BbIpa0aThiBaeT COOCTBEHHBIM CTUJIb YYEHHUS, YYHUTCS HCIOJb30BaTh CBOM
MHTEJUIEKTYaJIbHbIE BO3MOKHOCTH. OHU BBIOMPAIOT T€ y4E€OHbIE CTPATETUH, IPUEMBI,
rpapuueckue opranusatopel  [10], koTophie 00eCHEUMBAIOT  ONTHUMAILHYIO
s¢dexTuBHOCTE. B 3TOT paszgen MOryT BXOJOUTB: CXEMbBI-KJIACTEPhl, CBOU
MPEAJIOKEHMS], TMOKa3bIBaOIME padOTy HaJ TEMON/HOBBIMHU CIIOBAMU IO TEME;
MOHOJIOTH ¥ JUAJOTM COOCTBEHHOTO COYMHEHMSI; PE3YJIbTAThl IPYIIIOBOM pabOTHI B
ayJIUTOPHH, JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE TECThl, KPOCCBOPABI, JOMNOJHUTEIbHBIC
Marepuansl IO TemaM (CTaTbM, BHUAEO, WJUIFOCTPATHBHBIA Marepuan W T.1.).
[IpuBeneM HEKOTOpBIE TPUMEPHI PabOT CTYIEHTOB.

Ilpumep 1. Inanor no teme «Onexnar:
- Can I help you?
- Yes, I’'m looking for the dress.
- What size are you?
- Er, medium.
- What color do you like?
- White or pink, please.
- Here is about your size. Would you like to try on this dress please’?
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- Yes, of course. Where is the changing room?
- It’s down there on the left.

- It’s quite comfortable. What’s the price?

- 30 pounds.

- Yeah, fine, I'll take it. Where do I pay?

- Over the cash desk.

Ilpumep 2. Yactb TpamMMaTHdeckoro Tecta 1o TemMe «byayieey,
BBIIIOJTHCHHOI'O CTYACHTOM:
1. I don't know his address, but I.... it for you, if you want it.

“ will be getting
“ am getting
® will get
2. If I.... George tomorrow, | will tell him to come and see you.
® meet
© will meet

“ am going to meet
3. The dog will wait for his master near the door until his master ..... from work.
@ )
won’t get back
“ will get back

gets back
4. Mother has given Sue some pocket money. But she is spending it very quickly. So,
by the end of the week she..... all of it.

“ will spend
'

i

will be spending

® will have spent

Ilpumep 3. PabGora mo Teme «Pacmopsgok IHS» C HCIOJIb30BaHUEM
WJUTFOCTPATUBHOTO MaTepurajia u mpuMepa sl TOHUMaHUsI CMBICIIA.

WAKE UP GET UP

’ To be awake from sleep | ‘ To physically get out of bed |

| wake up at 7 every morning but | don't get up until 7:15.
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Ilpumep 4. PaGoTa co cioBamu Mo TeMe «310pOBhEY:

Health

\ ‘ Pharmacy/drugstore
Painkillers
Blood test

Sleeplessness

Chicken pox

Splinter

Examples:

1) | felt a sudden pain in my stomach and went to the pharmacy.
2) | bought the most expensive painkillers there.

3) Next morning I’ll go to the doctor to do a blood test.

4) I’ve never had sleeplessness.

5) All of my friends had chicken pox in the childhood.

6) A splinter is not very dangerous but it’s very disgusting.

Ilpumep 4. Cxema paboThl HaJ TpPaMMATHUKOW, CBSI3aHHOM C MPOCTHIM
HACTOSIIIUM BPEMEHEM:

Ha\;/thas To be 3d p. sg > General questions
4 4
Word . . .
Markers Verbs Special questions
There . . _ . .
is/There are Present Simple Questions Alternative questions
/ v
Using Word order > Indirect > Disjunctive questions
» Regular actions »| Direct

A4

General truth

A\ 4

Permanent state

> Timetable

Instructions

A\ 4
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3d. My challenges (mou TpyaHOCTH).

B »TOM pa3mene CTyACHTHl aHATU3UPYIOT CBOM YMEHHUS W TPYAHOCTH TIO
NPOHJICHHOMY MaTepuany, MyTH WX TMPEOJIOJICHUs, HWCIONB3Ys MPEII0KECHHYIO
tabiuiy [13] (3amonHeHHas TabnMia NmpuBeAeHa HUXKe). Kpome TOro, CTyaeHTHI
JEMOHCTPHUPYIOT, KaK OHU MOPadOTalu HaJ TPYAHOCTSMHU (BBIMOJHWIA pabOTy Ha
OIMOKaMHU, TPOJICIATN JTOMOTHUTEIIBHbIC YIIPAKHEHUS).

[Tpumep 13 mopTdoio, OTpaKAOITUN Pa3MbIIIJICHUS CTYEHTA:
S1 Mory cipaBuThCs €

Tema 5] 3HAIO ¥ YMEIO. ... JI1 MEHS TPYIHO. ..
y A PyA TPYIHOCTSIMU, €CIIH Oyy...
Topic I know / | can It’s hard for me... . )
P I can deal with the challenge if I...
CocCTaBiIATh
BEPOUTEIIbHEIE, XOpOoT1110 BEI MpaBuia,
Present YIBep He myrtatsb 310 Bpems p yay ip
simole OTpHUIIATEIIbHBIC U CPr.C OTHOCSIIIIUECS K ATUM BPEMEHaM.
P BOIIPOCHTEIIbHBIC e byny 6ombiiie mpakTUKOBATHCS

IIPEUIOKEHUS.

3e. My achievements (Mou 1oCTHXECHNS)

Crola BKJIIOYAIOTCS yJAQYHO BBIMOJIHEHHBIC pPa0OThI, WHAWBHUIYaJbHBIC |
IPYIIOBBIE MPOEKThI, cepTuduKaThl. OOA3aTENbHBIM TPEOOBAHUEM  SIBIIACTCS
Hannyre pedIEKCMBHOIO KOMMEHTAPHS K KaKIOMy MaTepuaily 3TOr0 pasjicia, B
KOTOPOM CTYACHT IIOSCHSET, IO0YeMy OH CYHMTaeT [JaHHYyl0 paboTy CBOMM
noctkenueMm. Jlms  omMcaHHMA — JOCTHXKEHHH — CTYAEHTaM  PEKOMEHIyeTCs

ucnonb3oBatk (paser: “This is a sample of... I included it because...”, “I received
this award for...”, “This shows how much I have improved in....”I am proud of this
work because...”. TlpuBenem npumep pedIeKCUBHOTO KOMMEHTAapHsl CTYAEHTa IO

Teme «Mos ceMbs»:

My Achievements

I included the following monologues because | think these works are my
achievements.

The first monologue is about my family.

The second monologue is about the role of my parents in my life.

| tried to use more new words and expressions in the monologues.
These works show my ability to from sentences in English.

| think that both of the monologues are interesting.

| am proud of these works.

Hwxe mpuBeeHs! npumMepsl paboT, KOTOPBIE CTYASHTHI COWIN HanboJsiee yI1auHbIMU.

Ipumep 1. Our class was devoted to the discussion about «Different ways of
expressing Future». Our group created a cluster.
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| think that this work is successful, because we showed the creative abilities and
could represent completely almost all information on future time.

Unfortunately, nobody appreciated our work. Very few people understood that we
wanted to show by this cluster. I don't agree that our cluster is too colorful. This
opinion is subjective.

Brightness draws attention. And in our case, we performed the task very creatively.
In my opinion, usual schemes that are clear to all are too boring and monotonous.
Also | consider that we represented almost full and correct information on future time
in this scheme. We included - word indicators, examples, exceptions, links between
tenses, graphic explanations of the use of time and partially included formation of
some tenses.

Ilpumep 2. This is a sample of a group project.

Our project

We enjoyed our lollipops very much®©.
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We carried out the group project “Crystals around us”. I am proud of this
work because we could do reseach in our professional sphere and present our project
in English. Our teacher and classmates liked the project because it was interesting,
our speaking was easy to understand, we also dealt with the follow-up questions well.
Although we had some mistakes, everyone was able to understand us. We enjoyed to
work in our team and grateful to our teacher for her help with organising our work.
You can see some of the results of our project in the picture (sugar crystals with food
colourings).

CtyneHTsl HE BcerJa JCUCTBOBAIM IO OOpasily, a MPOSBISUIM TBOPYECTBO,
BKJTFOYAJTA JTOTIOJTHUTEIRHYIO HH(MOpMAIio B 3Ty pyopuky. Hampumep, ciicok Toro,

9TO OHHM OTpabOTaTM WM TOYTH OTPadOTalM, OHU TaKKE CUHUTAIH CBOUM
JIOCTHKEHUEM:

T.nist of achievermnments

ALL WORDS IN THE WORLD :
Add at least 5 words every week, et "A
Status: In Progress ‘ ‘me?iece' 7

o in
X JbOpﬂ Yes.""”te

=< ike -
%, palance s
d)"-m," Were >

FOREWARNED IS FOREARMED
You should prepare your home task,

Status: In Progress

TIME WARP
Learn all group of tenses and grammar usage connected with them.
Status: Complete!

DON'T BE PASSIVE!

Learn grammar of passive voice.
Status: Complete!

TRUE SEQUENCE
Leamn about sequence of tenses.
Status: Complete!

YOU MUST!
Learn about Modal Verbs.
Status: Complete!

28



HekoTtopeie mnepeuncisiii yMmMeHUs, KOTOpble OHH NPUOOpENH, PYKOBOICTBYACH
ONMKMCAaHUEM YpPOBHEBBIX yMEHUH B COOTBETCTBUU € OOIIEeeBpONEHCKON IKaIoM
YPOBHEH BIIAJICHUSI THOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU

Now | can do a lot of things!!!
LISTENING

| can understand the main points of clear standard speech on familiar, everyday
subjects, provided there is an opportunity to get repetition or clarification
sometimes.

| can understand what is said to me in everyday conversations, but | sometimes
need help in clarifying particular details.

| can understand the main points of discussion on familiar topics in everyday
situations when people speak clearly, but | sometimes need help in
understanding details.

| can follow clearly spoken, straightforward short talks on familiar topics.

| can understand the main points in TV programmes on familiar topics when
the delivery is relatively slow and clear.

| can understand simple technical information, such as operating instructions
for familiar types of equipment.

READING

| can understand the main points in straightforward factual texts on subjects of
personal or professional interest well enough to talk about them afterwards.

| can find and understand the information | need in brochures, leaflets and
other short texts relating to my interests.

| can understand the main points in short newspaper and magazine articles
about current and familiar topics.

| can follow simple instructions, for example for a game, using familiar types
of equipment or cooking a meal.

| can understand simplified versions of novels, and follow the story line in
short stories with a clear structure, with some effort and regular use of a
dictionary.

| can understand private letters about events, feelings and wishes well enough
to write back.

SPOKEN INTERACTION
e [ can ask people how they feel in different situations. For example: “Are you

hungry?” or “Are you ok?” and say how I feel.

| can ask and answer simple questions about home and country, work and free
time, likes, and dislikes.

| can ask and answer simple questions about a past event. For example, the
time and place of a party, who was at the party and what happened there.

| can discuss plans with other people. For example: what to do, where to go
and when to meet.

| can ask for and give directions using a map or plan.
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e | can communicate in everyday situations, for example: ordering food and
drink, shopping or using post offices and banks.

e | can use buses, trains and taxis ask for basic information about travel and buy
tickets.

e | can use standard phrases to answer the phone, exchange simple information,
and have a short telephone conversation with someone | know. For example, to
arrange to meet them.

SPOKEN PRODUCTION
e | can describe myself, my family and other people.
e | can describe my education, my present or last job. | can describe my hobbies
and interests.
| can describe my home and where I live.
| can describe what | did at the weekend or on my last holiday.
| can talk about my plans for the weekend or on my next holiday.
| can explain why | like or dislike something.
If | have time to prepare, | can give basic information about something | know
well, for example: a country, a sports team, a band.
WRITTEN PRODUCTION

e | can write short, comprehensible connected texts on familiar subjects.

e | can write simple texts about experiences or events, for example about a trip,
describing my feelings and reactions.

e Working to a standard format, | can write very brief reports which pass on
routine factual information on matters relating to my field.

e | can write emails, faxes or text messages to friends or colleagues, relating
news and giving or asking for simple information.

e | can write a short formal letter asking for or giving simple information.

3f. My new words and expressions (Mou HOBBIE CJIOBA M BBIPa)KCHH)

B 3TOT pa3nen 3aHOCUTCS M OCBAaMBAETCS S3BIKOBOM MaTepual, HE BXOAIINMI B
OCHOBHOW KypcC, HO TIOKa3aBIIMICS CTyJCHTAaM HMHTEPECHBIM W/WIIM TIOJIC3HBIM.
[TpemogaBaTesb pEKOMEHIYET CTYICHTaM HCIIOIh30BaTh rpadiueCcKHe OpraHu3aTOPhI
(marmpumep, auarpammbl, kmactepbl) [10]  (IlpwmokeHwe 2), KapTHHKH,
ACCOLIMATUBHBIC PSAJbI, OMNPEICICHHUS Ha aHTJIUHCKOM sI3bIKe, TPAHCKPHIIIIHIO,
MIPUBOUTH CHHOHUMBI M aHTOHUMBI, COYCTaHHUs TAaHHOTO CJIOBA C JPYTHMH CIIOBaMH,
ceon mnpumepbl. CTyIeHTBI HE TMPOCTO 3aHOCAT CJOBa W BBIPAKEHUS, a
npopalaThIBAIOT MX M y4aT HAW3yCTh. [IpUMEpBbI pa3IUYHBIX CIIOCOOOB PabOTHI CO
CJIOBaMH IPUBEICHBI HUXKE.

Ilpumep I. Hanbonee TUNMUYHBIA BapuaHT paOOThl CTYJEHTOB CO CIOBaMHU C
MTOMOIIBIO TPAHCKPHUIIIUH, TIEPEBO/IA, COOCTBEHHBIX COYMHEHHBIX ITPHUMEPOB.

Bond [bond] - cBsa3s

occur [o'k3:]- mpoucxoauTh, BCTpeUaThes, CIydaThCs

property [ 'propati |- cBoiicTBO, KaueCTBO

reagent/reactant [ri'eid3(a)nt] - pearenT; pearupyroiiee BEIIECTBO
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rust [rast]- koppo3us; p>xaBuriHa, P>KaBETh
substance [ 'sabstons] - BemiecTBo

way [wei]- meTos; criocod
A chemical reaction occurs when substances change into new substances.
Chemical bond is very strong in the nitrogen molecule.
There are many ways to obtain this compound.
Chemical reactions happen all around us - for example, when cars rust.
The new substances (products) have properties different from those of the
original substances (reactants).
Ilpumep 2. icnonb30BaHHE CHHOHUMOB U @aHTOHMMOB, MIOCJIOBUII, CBA3aHHBIX C
TEMOU «XapaKTep U MPUBBIYKID.
An early bird = an early riser (;xaBopoHOK, paHHss nTamika) # a night owl (cosa,
MOJIYHOYHHMK) ~ Stay up late (3acmxuBatbes)
a morning person # a night person
Examples: I've become a bit of a night owl since | started living alone.
| stay up late on Fridays.
I'm not a morning person.

the early bird catches the worm
(xTo paHo BcTaet, Tomy bor nonaer)

= ITlpumep 3. Ucnionb3oBanue rpauyeckoro opraHmu3aTropa rnpu padore
¢ riarojoM «l00K» (mpuBeieH Ha CIeayIOMICH CTPAHUIIE).

O4eBUHO, UTO HEKOTOPYIO MH(MOPMAIIUIO CTYACHTHI OepyT u3 MuTepHeTa uinu
OPYTUX HWCTOYHUKOB. Takoll NOAXOJ MpUEMIIEM MpPH YCIOBUH, YTO MaTepuai
SIBJISIETCS TIOMOIIHUKOM B YCBOCHWU HOBBIX CJIOB M BBIPAKECHHUH, a HE O€31yMHBIM
KOIHPOBAHUEM.

3g. What 1I’d like to share (To, uem ObI s XOTEJ MOACTUTHCS )
B maHHBIH pasgen MOryT BKIIIOYAThCS IOJIE3HBIC CCBHUIKH; MH(POPMATHBHBIC
W/WJIM HHTEPECHBIC MaTepHalIbl Il OOMEeHa ¢ OJIHOTpyMITHUKaMu. Hampumep:

Interesting facts

UHmepecHbvie Gakmbl 06 AH2/IUGCKOM 93bIKe

3HaeWb AU THi, YTO..

To4YKa Ha. 6yKeol i 8 AH2/IUUCKOM S3biKe
Ha3wleaemcs TITTLE (kaneneka,).

"TITTEYYYEEYYYY

UHmepecHsle GaKmbl 06 AH2IULUCKOM 93bIKe

0 {0 S )
|

3HaewWwsb AU Tbl, YTO...

B npegnoxeruu «The quick brown

fox jumps over the lazy dog»
MOMHO 8CMpemumb Kaxgyto byKay
aJ1pasuma.

AR EEEEREEE RN

FARE UEF PR
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“Look out!” X g
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“We must look over
the house before we
decide to rent it.”

Father looked up
and asked what
his son wanted.

“] don’t know this

word.” — “Look it up

in the dictionary.”

She locked down at

o

“Are you looking
for your
gloves?”

“I’m looking forward
to seeing this
clown tonight.”

“The food has been
very poor lately.”-
“Well, 'l look into
the matter personally.”

“I looked through
this book but
couldn’t find
anything
interesting.”

K npumepy 3. I'padpudeckuii opranuzarop npu padote ¢ riarosom «l0oky.

3h. My plans (Mou m1aHbI)

CrTyneHThl aHAIU3UPYIOT IPUPOCT 3HAHUHM, CHOPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHIIHM
¥ BBITCKAIONIME W3 3TOr0 IUIAHBI, e Ha JieTo, cienyromui cemectp (Have |
achieved my goals? Why? Now | can. | would like to be able to ...

)

DTOT pasfen sBISETCS OJHUM M3 CaMbIX BaXKHBIX HApSALY C pa3aeoM «Mmy
achievements», tak kak moptdoiro HaleleH, HpeXxae Bcero, Ha (HOPMHUPOBAHHE
HaBBIKOB peduiekcun. IlopTdonro — HUHCTPYMEHT CaMOOIIEHKH COOCTBEHHOTO
MO3HABATEJIBHOTO, TBOPUECKOIO Tpyla Yydyallerocs, pediiekcus ero coOCTBEHHOU
nesitenbHocTU. K cokanenuto, 3Ta pyOpuka Aaercs CTyACHTaM C TPYAOM, MO3TOMY
HEO0OXOMMO TPOBOAWTH PETYJISAPHBIA MOHUTOPHUHT W KOHCYJIBTAIUUA OTICIHHBIX

CTYJIEHTOB.
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MHorue acnekTsl BeAeHUs MOPTHOINO YTOUHSIOTCS U KOPPEKTUPYIOTCS TI0
Mepe HEOOXOIMMOCTH COBMECTHO CO CTyAeHTaMH. [lo MHMIIMAaTHUBE, UCXOAIICH OT
CTYICHTOB, a WHOTJIa M OT MpEerojaBaTelisi, MOTYT OOaBIATHCS TaK Ha3bIBaEMBbIC
«HEOOsI3aTeNIbHBIC pa3feNibl WM PYOpHUKH» IO HMX JKeJaHuio. Tak, HEKOTOphIC
CTYJICHTBHI J100aBsLIM PYOpuKH «my materialsy (MMoJe3HbIE ¢ WX TOYKH 3PCHHS
MaTepHalibl, KOTOPbIC OHHM HAIIJIM B MHTEPHETE/KHHUTaX, WU 3alMCAId Ha 3aHITHAX,
HO HE co3laBajM camu), «my texts» (pa3nuyHble TEKCThl B 3aBUCUMOCTH OT
UHTEPECOB O0ydaeMbIX M paboTa C 3TUMHU TEKCTaMH) M «MY impressions» (Mowu
BIICUATIICHUS OT Kypca, MaTEpHUAIIOB, 3aHATHH, 00mIeHus ). CTYIeHTHI TOMEIIAIN ITH
pyOpHUKH B 3JIEKTPOHHYIO MankKy «voluntary sections.

Tak kak 3T pyOpuKH HE OBUTM 00S3aTETBHBIMH, TO CTYIEHTHI MOTJIH
MOJIb30BATHCS POJHBIM SI3BIKOM. bBe3yclIOBHO, 3allOTHEHWE HAa AHTJIIMICKOM SI3BIKE
MIPUBETCTBOBAJIOCH, TOCKOJIBKY JUJISI CTYACHTOB ATO OBLIO 3aJaHUSMH, KOTOPHIC
aAKTUBU3MPOBAIN WX 3HAHUSA, a JUISI TIPETIOaBaTeINs eIIe OJHUM CPEJCTBOM, KOTOPOE
MIOMOTaji0 OTCJIEAUTh OUIMOKUA CTYyACHTOB. HekoTopble CTYIEHTHI 3alOiHSIM JTH
pyOpUMKHM Ha TMpPOTSHKCHHH BCero Kypca. PyOpuka «my Impressions» oObIYHO
3aroHsIach CTy/IEHTaMU B KOHIIE Kypca. [IpuBeaem npumepsl.

Ilpumep 1. PyOGpuka «my texts» (u3 mopThonmo CTyAeHTa XUMHUYECKOIrO
bakynpTeTa).

What is Organic Chemistry?

Organic chemistry is the study of compounds containing carbon.
It is called "organic" because scientists used to think that these compounds were
found only in living things or fossils.

However, vast numbers of different carbon-containing compounds can now be
produced artificially in laboratories and factories, for wuse in industry.
For example, drugs, plastics, and pesticides are all synthetic organic
substances. About 4.5 million of the 5 million compounds known today contain
carbon.
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Ilpumep 2. PyOpuka «my impressionsy.

Mue ouenv npaeames nauwu 3anamus.

Mul Bcerga nojydaeMm MONHYIO, AOCTYITHYI0O HHPOPMALMIO MO H3Y4aeMOH
TEME.

MbI BCerjia MOMXeM 3aJarh MHTEPECYIOIIMI HAac BONPOC, HA KOTOPBIH TOYHO
NOTYYHM BpasyMHTENbHbBIH OTBET.

Ha 3anatuax Bcerna apyxkemoOHas oOCTaHOBKA, HECMOTPS Ha BLICOKHE
Tpebopanuns.

Ham npeaocraBisercs BO3ZMOXKHOCTH TBOPYECKH PasBUBATBCA, H3y4as
AHITMICKHH A3mK (co3nadue noprdonno).

Ilpumep 3. PyOpuka «my impressionsy.

I liked:

¢ a lot of information on interesting topics

e grammar rules . .

e a lot of new words

e fair comments U
1 didn’t like:

e unfair marks (only sometimes)
e control tests

e work on the portfolio

¢ a lot of homework

Ilpumep 3. PyOpuka «my impressions.

VYxKe ¢ caMbIX TIEPBBIX 3aHATUMN 5 TIOHSJIA, YTO 00yUYeHUE aHTIUHUCKOMY SI3bIKY OyneT
HEIPOCTHIM, T.K., BO-TIEPBBIX, YPOBEHb OOYUEHHS HE TaKOH, KaK B IIKOJIC, BO-BTOPHIX,
caM IIpEenoIaBaTellb OYEHb I'PAMOTHO MPENOJHOCUT HAM MaTepuall, IPOBOJUT TECTHI,
ayAupOBaHUE, pa3roOBapMBacT C HAMU HA AaHIMVIMMCKOM A3BIKE, TEM CaMbIM
BbIpabaThIBaeTCsA pa3rOBOPHBIN aHTIMCKUid. Kaxmoe 3aHsTHE TPOXOAUT MO3UTHUBHO,
T.€. HAXOJAUM MHHYTKY-JIBE€, YTOOBI MTOCMESThCS, NMEPEOXHYTh. M Hamociaeqok xouy
CKa3aTh, YTO MHE IOBE3JI0 KaK C TPYNIIOW, TaK U C MPENoJaBaTesieM aHTJIMHCKOTO
S3bIKA.

4. Appendix (mpuioskeHue)
[TpunokeHrne BKJIIOYAET CIUCOK HCIOJB30BAHHOM JIMTEPATYpPhl, XOPOIIO
OpPraHHW30BaHHBIC MAaTEpHUAJbl, KOTOPHIE JAIOTCAd HA 3aHATHH, BBINIOJHCHHBIC
JOMAITHUE 3aIaHus, TIPEIIOKCHHBIC MPETOIaBaTeIICM.

5. Viewer comments box (koMMeHTapuu KCIIEPTOB)
OToT pas;men  mpeAaHa3HadeH JUIsi KOMMEHTapueB  (OT3BIBOB)  Kak

mpenojiaBaresisi, Tak U cryAeHToB. [Ipu mpoBepke moprTdoiano mpemnojaBareib 1o
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Mepe HeOOXOJMMOCTH OCTaBJIsIeT cBOM KoMMeHTapuu. CTyIeHThI B KOHIIE CeMecTpa
00BETUHSIOTCS B HEOOJIBIIIUE SKCIIEPTHBIC Ipymiibl (3—4 YenoBeka) 1Jis1 3HAKOMCTBA C
HOPT(OIHO KAXKIOTO YyUaCTHHKA TPYIIbI,  TAKXKE JJIs TOT0, YTOOBI OCTAaBUTh OT3BIB
U BHecTH TpeioxeHus. CTyIeHThl OTMEUYaloT JOCTOMHCTBA M HEIOCTATKH, €CIIH
TAKOBBIC HMEIOTCS, OOpaIlaloT BHUMaHHE BJIAJCNblla TOPTPOIMO HA TO, YTO
HEOOXO0IUMO J10paboTaTh, 0CO00 MOMYCPKUBAIOT MOHPABUBIIHMECS WJICH, HAXOJKH.
Ecnu ydyacTHUKaM 3KCHEPTHOH TpyNIbl YTO-TO HEMOHATHO, TO OHU OCTAaBJISIOT
BONIIPOCHI B JIAHHOM pasjierie. B COOTBETCTBUH ¢ pPa3pabOTaHHBIMH KPUTCPUSIMHU
OIICHKH BBIOMPASTCS JIydIliee TOPTQPOIUO OT TPYIIIBI U PEJACTABISICTCS B ayIUTOPHH.

B kadecTBe KPUTEPUEB OICHKH MOPT(HOIMO COBMECTHO CO CTYJACHTAMHU OBLIA
BBIOpaHBI: HAIMYKME U 3aII0JHCHHUE BCEX 005A3aTEIbHBIX PYOPHK, MOJHOTA OTPasKCHUS
W3YYCHHOTO  MarTepuajia, OpraHu3alus W  TIATSIBHOCTh  BBIMOJIHCHHUS,
WHAWBUIyaIbHOE O(OpMIIEHHE M TBOPYECTBO, CHOPMHUPOBAHHOCTH OCHOBHBIX
y4eOHBIX YMEHHH M HaBBIKOB (HAaIpUMEp, YMEHHE CTaBUTH IEJIM, IUIAHUPOBATH U
KOPPEKTUPOBATh CBOKO JCATCIILHOCTh B COOTBETCTBUHM C €€ IEJISIMH, YMCHHUE
WCIIOJIb30BaTh NHPOPMAIIMOHHBIE PECYpPChI; YMEHUE CTPYKTYPHUPOBATh HH(OPMAIIUIO;
HABBIKM aHaliW3a W CHHTE3a W T.J.), «IAYHOCTHAs TMPHUBSA3KA» COICPXKAHUS,
Pa3MBIIIICHHS CTYJICHTa O CBOEM OOYYEeHHWH W Pa3BUTHH, IMOJIE3HOCTH JIJISI CaMOTO
crtyaeHTa. K 3adery/ak3aMeHy CTyIEHTBHI J0pabaThIBalOT MOPT(OIHO € y4eTOM
MOKEJIAaHWHA CTYIEHYSCKOW TPYIIBI, OTBEUAIOT HA BOMPOCHI IKCIEPTHOW TPYIIIHI,
€CIIi OHU €CTh.

Kaxayo Hememro CTYACHTBI TNPUCBUIAIOT IO 3JCKTPOHHOW  ITOYTE
MPETOIaBATEII0 OTYET O MPOJICIIAHHONW CaMOCTOSITENIbHOW paboTe Hal MopTdoimo u
OTIPEIENISIOT [IEJh Ha CIEAYIONIy0 Henaemo. OT4eT JenaeTcs mo o0pasiy, KOTOPhIH
JaeTcs TpernojaBaTesieM, W HocUT HasBanue “My learning diary” (Mot mHEBHUK
oOyueHus):

My learning diary
Name:
Group:
Date: from to

In the past week | have learnt:
Topics

New vocabulary

New grammar

Listening

Reading

Speaking

Writing
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| now know about:

| need to work more on:

Have | achieved my previous goal?
What is my next learning goal?
How do I intend to achieve my goal?
How much time can | devote each day/week to achieving my goal?

CTyneHTBl TI0 BO3MOXKHOCTH CTapalOTCs 3allOJHUTh BCE IMOJsA OTueTa. B mose
«Topics» (TeMbl) BHOCATCS KaK U3ydyaeMble Ha 3aHATHUAX TEMbl, TaK M
JIONIOJHUTEIBHBIC, KOTOPBhIC CTYACHTHI OCBOMIIM IO CBOEMY JKenaHuio. B moie «New
vocabulary» (HOBBI CIIOBaph) 3aHOCHTCS S3BIKOBOM MaTepwaj, HE BXOJSIIUN B
OCHOBHOU KypcC, 3TOT MaTepuan npopadaTteiBaeTcs B pyopuke noprdoauo «My new
words and expressions» (Mou HOBBIE CIIOBa M BhIpakeHus1). B moye «New grammar»
(HoBass TrpaMMaTHKa) 3aHOCHTCSA TIpaMMAaTHYECKMi MaTepual, OCBanBaeMbIil
CTy/JIEHTaMH, KaK Ha 3aHSATHH, TaK ¥ CaMOCTOATEIbHO. CTyIEHThI OTMEYAIOT TO, KaK
OHH TMOpadoOTalu HaJ MarepuanoM (HarpuMmep, CIENadd TECT, COYMHHUIM CBOH
npuMepbl U T.1.). B momsax «listening» (ayaupoBanue/cnymianue) u «readingy
(4TeHHME) MAIOTCA COOTBETCTBYIOIIME CCHUIKM Ha OHJIAWH PECypChl WM THIIETCS
Ha3BaHUEC TMPOYMUTAHHOTO WJIM MPOCIYIIAHHOTO, a TaKKe MPUKPEIUISIOTCS
JIOTIOJTHUTEIIbHBIC (haiiyIbl, COACPIKAIIIEC MAaTCPUANIbl Ay IUPOBAHUS M YTCHUS. B mossx
«speaking» (roBopenme) wu «writing» (IMCbMO) yKa3bIBaeTCsA BHJ pPalbOTHI,
IPOJIEIaHHOM CTyIeHTOM (HalpHMep, YCTHOE BBICTYILJICHHE, OOIIEHHE C IPYroM Ha
AHIJIMACKOM SI3BIKE; 3CCE, MUChMO). 110 BO3MOMKHOCTH CTYAEHTBI MPHKPEIUISIIOT
daitnel, moaTBepKAaONIMe X paboTy. IIpuBemeM mpuMep 3amOJHECHHOTO THIIOBOTO
oTYera.

My learning diary
Name: |INEEEE
Group: 221
Date: from 22.11.14 to 29.11.14

In the past week | have learnt: Past Simple, some new words connected with chemistry
Topics: History of Chemistry; past simple, Used to + inf; be/get used to + gerund

New vocabulary: mind, give a lift, belong, in time/on time, take no notice.

New grammar Past Simple.

Listening to music in English (Songs Killy Cakes — Move your body and Emiliana Torrini — My
Heart Is Beating Like A Jungle Drum), http://www.youtube.com/watch?v=T4YMBIU_cXE

Reading: “History of Chemistry”
Speaking ---
Writing: exercises.

I now know about: the formation and how to use the Past Simple, how to use some words.
I need to work more on: vocabulary, speaking, listening.
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Have | achieved my previous goal? Yes, | have achieved my previous goal. Now | understand
English speech of native speakers better.

What is my next learning goal? My next goal is learning new words and grammar, watching a
film in English.

How do I intend to achieve my goal? Learn every day.

How much time can | devote each day/week to achieving my goal? one hour every day.

BeneHnue takoro otdyera nmoMoraer CTyAeHTaM aHAJIU3UPOBATH U IJIAHUPOBATH
CBOIO paboTy, CTaBHTh pEaJbHBIC 3aJadd, OpaTh Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTH 3a
JIOCTIDKCHHUE pe3yibTara. J[ns mpemomaBaTensi OTYET CIYXHUT JOTOJHUTEIHHBIM
CPEICTBOM KOHTPOJIS HAJ[ ICSITCIIBHOCTHIO YIAIIUXCS.

[Ipu orneHuBaHMM PE3yJbTaTOB OOYYECHHS CTYACHTOB By3a MOpPT(OIHO maeT
IITUPOKOE MPEACTABICHUE O TUHAMUKE YI4eOHOM W TBOPUYECKOM aKTUBHOCTHU CTY/ICHTA,
HaIPaBJICHHOCTH €T0 MHTEPECOB, XapaKTepe U TIIyOnHE MOATOTOBKH.

Cy1iecTBYyIOT pa3iMuHbIE BApUAHTHI OIICHUBAHUS TOPTQOIINO:

® OIICHKA MO 3aJaHHBIM KPUTEPUSIM TOJBKO OTAEIBHBIX 4YacTed mopTdosro
(Hanmpumep, OLICHUBAIOTCS 0053aTeNbHBIE PYOPUKH);

® OIICHUBAIOTCS BCe pPYyOpuKH, OOIMas OIICHKAa BBIBOJUTCS KaK CpeaHee
apu(pMETUYECKOE;

® OIICHMBACTCS OKOHYATENBHBI BapwaHT MOPTHOIMO TIO  3apaHee
OTIpEJICTICHHBIM KPUTEPUSIM;

® OIICHMBAETCS HE TOJBKO CaMO MOPT(HOINO, HO U KAa4E€CTBO €ro MPE3CHTAIINH;

e TOpT(OIMO HE OIEHUBACTCS, a CTYACHT BBIOUPACT OTIEIbHBIE €r0 YacTH
JUTSI TIPE3CHTAIIMM Ha WTOTOBOM 3aHATHH, YTO SIBISETCS IOMYCKOM K 3a4eTy WA
HK3aMEHY.

[Tporeaypy ornieHMBaHMSI MPENOIABATENb 3apaHee COTIACcyeT CO CTyJAeHTaMu. Y
Hac OIIGHKa paboThl Haa TOPTHOIMO TPOXOAUT TO MPHUHIMIY HEAOCTATOYHOTO,
JOCTaTOYHOTO W BBICOKOTO YPOBHEH BBITOJIHCHHS PaOOTHI U JOMOIHAET PE3yIbTaThI
MPOMEXYTOYHON U UTOTOBOW ATTECTALINH.

[TogBons WUTOT CKa3aHHOMY, OTMETHM, YTO BeAeHHE MOPTHOIMO TO3BOJISIET
o0NerynTh MpOOJIeMbl, CBSI3aHHBIE C Pa3HBIM MCXOJHBIM YPOBHEM BIIAJCHUS
WHOCTPAHHBIM  SI3IKOM,  OTJIMYMEM  CTYJICHTOB B  IICUXOJIOTHYECKOM M
MHTEJUIEKTYaJIbHOM OTHOIIIEHUH; IOMOTAeT pa3BUBaTh KOTHUTUBHBIE ClIOCOOHOCTU. B
mpoiiecce  paboTel  Ham  noptdosmo  HOpPMHUPYETCS — HUHIAWBHUIYaTbHBIN
oOpa3oBaTeNbHbIl  ONBIT  CTY/EHTa, MPOABUTAIONIETOCS 1O  COOCTBEHHOM
oOpazoBaTenbHOM TpaekTopuu. CTYIEeHT cam pemiaer, Kak OH OyJeT u3ydarth
Marepuai, KakuM CIocoOOM, B KaKkOM 00beMe; B KaKOM TeMIle OH OyaeT paboTaTh;
Kakue CcpeAcTBa OH OyIeT UCIONb30BaTh; OyAeT JIM OH HW3y4aTh MaTepual
WHIWBUTyaJIbHO WJIM BMECTE C COKYPCHHUKAMU; KaK OH OyJIeT pacrpeacisaTh yueOHoe
BpeMs; Kak OyJeT OCYIIECTBISATHCS CAaMOKOHTPOJb 3a YCICHTHOW JeATEIHHOCTHIO.
CTyaeHT mocTaBlIeH mepel CBo0OI0H BBIOOpA M HECET JIMUYHYIO OTBETCTBEHHOCTH 32
MPUHATHIE pelieHus. Takum o0pa3om, Mpu padoTe Haj MOpTHOIHMO PeaTu3yroTCs
TaKUe MPUHIIAITBI TPOSKTHOTO 00yUEHHUS KaK: MPUHIIUAI CO3HATETLHOCTH, AKTUBHOCTH
YYaIIUXCsl, MTOCUILHOCTH Y4eOHOTO TIpoliecca, MPUHIIMI WHIUBUTYIBHOTO TTOIX0/1a
K yJarumcs.
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Jlnst Hac mopThONMMO TakKe SBISETCS JTAaloOM, C IOMOINBI KOTOPOTO
OCYIIECTBIISIETCS. TEPEXOA OT TPAIUIMOHHOTO K JIMYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOMY
oboyuenuto (IIpunoxenne 3 u 4). Pabora Hax mopTdoano, KaK HHIWBUIYAIbHBIM
IPOEKTOM, TIO3BOJISIET yYalIUMCSl OCBAaWBaTh AITOPUTM MPOCKTHOW JESATETLHOCTH U
MOJITOTOBUTH UX K BHITIOJTHCHHUIO TPYIITIOBBIX TPOCKTOB.

I'maBa 3
Opranusanus padoTel HaJ NPOEKTAMH B IPENOJABAHUU JUCHUIIIMHBI
«HOCTPaHHBIN A3BIK»

B 33.py6e>KHOM 06p8,30BaHI/II/I JIMYHOCTHO-OPHUCHTHUPOBAHHBIC TCXHOJIOTHUH, B
HJaCTHOCTHU HpOCKTHBIﬁ MCTOH, UCIIOJIB3YIOTCA JOCTATOYHO AABHO. HCCJICIIOB&TGJII/I n
neaaroru nmoA4YCpKUBarOT POJIb AAHHOT'O MCTOA B O6Y‘I€HI/II/I HHOCTPAHHOMY A3BIKY,
roBOps O TOM, YTO IPOEKTHas padoTa IMOMOTaeT MpPEOo0JIETh PACXOXKIACHHE,
CYHICCTBYIOIICC MCIKOY A3BIKOM, N3y4acMbIM Ha 3aHATHUAX, nu A3BIKOM,
HUCIOJB3YCMBIM  IIPAKTHUYCCKH, W ABJLICTCA IIOJIC3HBIM CpEACTBOM  pPA3BUTHUA
KOMMYHUKATHBHBIX HAaBBIKOB (OPMHUpPYEMBIX B mporecce oOyuenus [15-18]; «by
encouraging students to move out of the classroom and into the world, project work
helps to bridge the gap between language study and language use» [19, page 150].

[TpuBenem craauu mpoekToB, Beineasemble D.L. Fried-Booth [19, pages 149-
150]:

«During the first stage of their project, the students would work in their class,
planning, in collaboration with the teacher, the content and scope of the project and
specific language needs they might have. They might also devise some strategies for
how they will carry out the tasks, such as assigning each other specific roles to fulfill.

The second stage typically takes place outside the classroom and involves the
gathering of any necessary information.

In the third and final stage, students review their project. They monitor their
own work and receive feedback from the teacher on their performance. At each of
these three stages, the teacher will be working with the students acting as counselor
and consultant, not as the project directory.

B OEJIOM OTHU CTaaur, INPUMCHHUMBIC K HMHOCTPAHHOMY A3BIKY, COBIAAarOT C
OIMCaHHBIMHU B rjaBe 1.

Y Hac 3aHATHA IO IMOATOTOBKC IIPOCKTA M Cro IPC3CHTALIUU IIPOBOIATCA CO
CTYACHTAMM B 3aBCPIIAIOMICM CCMCCTPC U3YUCHUA JUCHUILIMHBI K CO30aI0T YCIOBUA
HUCIIOJIb30BaHUA HpI/IO6peTeHHHX 3HAaHUU AJIA Pa3sBUTHUA CUCTCMHOI'O MBINUJIICHUSA IIPH
pPELICHUM BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C KOHKPETHOM 3aJa4yell KOHCTPYHUPOBAHUSA
Mpe3eHTanuu B chepe mpopecCHOHATBHON ACSITEIHPHOCTH 00YIarOITIXCS.

Hammm npoekThl mpeacTaBisiioT coO0M, Kak MPaBUIIO, JOJTOCPOYHOE 3ajaHue
(10 HECKOJIBKUX HEJENb), MpeIoaraliee cCoueTaHlue UCCIIeI0BATeIbCKON (TTOUCK
HMCTOYHUKOB, MOAOOpP Marepuasia, ero oopaboTka) U TBOpUECKOM paboThl (0TOOP
HEOOXOJIMMOTr0 MaTepuaia, OTpaXKEHUE CBOETrO MpeACTaBICHUs O TeMe, opopMIleHHE
u npeseHtauus). MroroBoir Qopmoil paOOThl Haa MPOEKTAMH SIBISETCS YCTHOE
BBICTYIUICHHE C TIpe3eHTannel 00bIYHO B mporpamme Power Point.
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[Ipexxae yem mpUCTYnuUTh K 00ydYaromieMy 3Tamy MO CO3/IaHUI0 MPE3eHTALUU
IPOEKTa HA AHTJIMICKOM SI3bIKE, COBMECTHO CO CTYJIEHTaMU OOCYKJIaeTCs, UTO TaKoe
IPOEKT, KAKOB aJITOPUTM €r0 CO3/IaHHs, KAKYI0 CTPYKTYPY OH MOYKET UMETh, KaKHhe
MHOSI3bIYHBIC JIEKCUYECKUE U TPAMMATUYECKHE CPECTBA MOTYT MPUTOAUThCs. Jlanee
npenojaBareyieM Mpejaraiachk Haubosee o0Ias TeMa, CB3aHHas co crelupuKon
TOro WM uHOro ¢akyiabTeTa. B CBOIO ouepenb CTYIAEHTHI MpeIaraloT CBOU
BapUaHThI, KOHKPETU3UPYs OOIIyI0 Temy. J/lanee CTyleHThl BbIIBUTAIOT BO3MOXKHBIE
poOJIEMBI, CBA3aHHBIE C TeMaMH HccieqoBaHus. MHOrAa CTyIEeHThl 00bEeIUHSIINCH
caMu B Tpynnsl o 3—4 4enoBeKka B 3aBUCHMOCTU OT MHTEpecyrouei teMbl. Yare
CTYJIEHTHl HauWHAIU (OPMHPOBATH TPYMIIBI, PYKOBOJCTBYSCH JTUYHOW CHUMITaTHCH
(Tak Kak B HAIlIEM CIy4ae pedb UJIET O CTYJEHTaX 3 Kypca XUMHUYECKOro (pakyibTeTa,
MO>KHO TPEANOJIOKUTH, YTO padoTast B TpyHax Wi B Mape BO BpeMs MPOQPHIbHBIX
MpPEeIMETOB, OHM YK€ HaAlUIM TeX, ¢ KeM HuM pabotath komdopTHee). MHorma
CTYJIEHTbI ObUIM OOBEAMHEHBI B TPYIIbI MPENOAABATEIEM, YUYUTHIBAsS MX YPOBEHb
BJIAJICHUS S3BIKOM, a TAKXKE JIMYHBIE XapaKTepUCTUKU. PaboTas B rpymnmax, CTy/ICHTHI
pa3palaThIBatoT NpooIeMy, OCYIIECTBIISIOT TIOMCKOBYIO JI€ATEIbHOCTD, aHATU3UPYIOT
uHdopmaruio, 0600maT GakTel 1 UHOOPMUPYIOT MpenoaaBaTess O MPoJeIaHHON
pabote. [lo Mepe HEOOXOOUMOCTH MpeEnoaBaTeilb KOHCYJIbTUPYET CTyAEHTOB. [l
TOTO YTOOBI CTYAEHTBHI IMOATATHO MOIJIM O(OPMHUTH CBOM MPOEKTHI CPEJICTBAMHU
aHTJIMACKOTO  sI3bIKA, OJHOBPEMEHHO C pa3pabOTKOW TMpOeKTa CTyJeHTaMu
MIPOBOJIATCA 3aHATHS, HA KOTOPBIX pa3OMparOTCsi OCHOBHBIE 3Tambl (MPAKTHYECKHE
[1aru) NOATrOTOBKM MPE3EHTAlMU MPOEKTa Ha AHTJUMHUCKOM sI3bIKE (YHUBEpCAIbHBIN
IJIaH, TOAXOAMMNA (aKTUYECKH [Jis JIF00OM Mpe3eHTalNH).

B pamkax peanu3zaunuu 3Toro oOy4aroniero 3rama aBTopoM pa3paboTaHa cepust
3aHATANA [20] Ha OCHOBE TEXHOJIOTMHM Pa3BUTHA KpUTHYECKOoro MeinuieHus [S]. Ee
MOJENb, OCHOBAaHHAs Ha peanu3zauuu craguid «BeoB» — «OcMbiciieHHE» —
«Pa3MplInieHne», CrocoOCTBYET Pa3BUTHIO 0A30BBIX KOMIETEHIIMI — KOTHUTHBHOM,
KOMMYHUKATUBHOUN U pedIeKCUBHOM.

Ha 3anstusix paccMartpuBarOTCsi  3JIeMEHTHl A((PEKTUBHON Mpe3eHTalUH,
KOTOpBIE COIPOBOXKIAETCS 3HAYUTENIBHBIM YHCIOM HOAPOOHO PacCMOTPEHHBIX
IpPUMEpPOB, UYTO TPU3BAHO CIIOCOOCTBOBATH JIydylleMYy YCBOCHHMIO MaTepuala.
MeTtoauueckne MoJIX0/bl, UCIIOJIb30BAHHBIE ABTOPOM MOCOOMS, CBOAATCA K TpHaJe:
(1) «pacckazatby, (2) «mokazarb» u (3) «akTUBU3HpOBaTh». Hamma pazpaboTka
COJIEPKUT HHTETPUPYIOLIUE YIPAXKHEHUS MJis ayJUTOPHOM M CaMOCTOSITEIbHOU
paboThI, JEKCUYECKHE €AUHUIBI U TPAMMATUYECKHUE CTPYKTYpPbl, KOTOPHIE TOMOTAIOT
OBJIAJIETh SI3BIKOBOM OCHOBOH, MpaBWJaMd M HaBbIKAMU CO3JaHUS M YCIEIIHOIO
MPEACTABICHNUS] YYE€OHBIX MPOEKTOB HA AHIJIMHCKOM si3bike. Cmosib30BanucCh
MCTOYHMKH JIUTEPATYpPbl, OXBATHIBAIOIINE IIUPOKUN CIIEKTP BOIMPOCOB, KacCAIOUIUXCS
MOJITOTOBKH MTPE3CHTAIIUH Ha aHTJIIMHACKOM si3bike [21—24].

[ToArOTOBUTENBHBIA 3Tall TOMOTAET OOYYaIOIMUMCS TOHSATh, KakK HadaTh
MPE3CHTAIMI0, YIPAaBIATh BHUMAHUEM ayJAUTOPHUM, OTBEYAaTh HA BOMNPOCHl U
MOABOAUThL WTOTW BBICTyIUIEHUS. Huke mpuBeneM MOCIEN0BATENbHOCTh TaKOU
paboTHI:

39



STEP |
THE INTRODUCTION OF A PRESENTATION
CHECKLIST FOR INTRODUCTIONS
STEP II
THE MAIN PART OF A PRESENTATION
CHECKLIST FOR THE MAIN PART OF A PRESENTATION
STEP 111
THE CONCLUSION OF A PRESENTATION
CHECKLIST FOR CONCLUSIONS
SOME OF THE GOLDEN PRESENTATION RULES
DEALING WITH QUESTIONS

STEP |

Have you ever prepared any presentation? How did you feel? How do you feel about

presenting in a foreign language?

Read the article below and discuss the questions which follow.

Dealing with nervousness
The American author Mark Twain once put it like this: ‘There are two types of
people: those that are nervous and those that are liars.” So, once you accept that

(almost) everybody who gives a presentation — whether formal or informal, long or

short, to strangers or colleagues — is nervous, then you just need to find ways to deal

with nervousness and even learn how to use it to your advantage.
Let’s first look at ways to deal with and reduce nervousness.

1 Prepare well. ‘Failing to prepare is preparing to fail.” Preparation is the key to a
successful presentation. Nothing will relax you more than knowing exactly what
you want to say and having practised saying it. Make sure
you practise your talk until you feel at home with it — then
you can concentrate on other things.

2 Learn to relax. Doing stretching or breathing exercises
before your talk can help you to reduce nervousness. One
example: before your presentation, sit comfortably with
your back straight. Breathe in slowly, hold your breath for
about five seconds, then slowly exhale. You can relax your
facial muscles by opening your eyes and mouth wide, then
closing them tightly.

3 Check out the room. Make yourself familiar with the place
where you will be speaking. Arrive early, walk around the room, and make sure
everything you need for your talk is there. Practise using any equipment (e.g.
microphone, video projector, OHP) you plan to work with.

4 Know your audience. If possible, greet your audience as they arrive and chat with
them. It will be easier to speak to people who are not complete strangers.

5 Concentrate on the message. Try to focus on the message and your audience —
not on your own fears.

6 Visualize success. Imagine yourself speaking to your audience in a loud and clear
voice. Then visualize the audience applauding loudly at the end of your talk as you
smile.
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Use the steps above to reduce nervousness, but also remember that being
nervous isn’t all bad. Many experienced presenters say that you can also use your
nervousness to give you that extra energy that you need to give a good performance.
1. What other tips can you think of for dealing with nervousness?

2. How do you deal with nervousness before or during a presentation?
3. How do you prepare your presentations? What do you start with?

THE INTRODUCTION OF A PRESENTATION

OPENING A PRESENTATION
Welcoming the audience

Good morning/afternoon, ladies and
gentlemen.

It’s a pleasure to welcome you today.
Hello/Hi, everyone.

First of all, let me thank you all for
coming here today/thank you (all) for
coming/morning, everyone.

I’m happy/delighted that so many of
you could make it today. If everyone’s
ready, let’s start/OK, let’s get started.

Introducing yourself

Let me introduce myself. I'm John
Smith from...

For those of you who don’t know me,
my name’s...

As you probably know, I’m the new
HR manager.

I’m here in my function as the Head of

I’m the project manager in charge of
the projectin ...

Saying what your topic is

As you can see on the screen, our topic
today is...

Today’s topic is ...
What I’d like to present to you today is ...

The subject of my presentation is ...

Explaining why your topic is relevant to
your audience

My talk is particularly relevant to those of
you/us who ...

Today’s topic is of particular interest to
those of you/us who ...

My/The topic is very important for you
because ...

By the end of this talk you will be familiar
with ...

I Remember to use words like we, us, and
our to highlight common interest.

Task 1. Choose the correct equivalents from the box above to the phrases given:

Less formal

More formal
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1. Hi, everyone. 1.
2. 2. | suggest that we begin now.

3. Let me just start by introducing myself.
My name is ...

4. Today I’'m going to talk about ... 4.

5. It’s good to see you all here. 5.

STRUCTURING A PRESENTATION (1)

Most formal — and many informal — presentations have three main parts and follow
this simple formula:

1. Tell the audience what you are going to say! = Introduction

2. Say it! Main part

3. Tell them what you said! Conclusion

There are several ways you can tell the audience what you are going to say.
would like + infinitive
Today I’d like to tell you about our new plans.
This morning I’d like to present the changes that have been made over the last two
months.
be + infinitive
What | want to do this morning is to show how we can reorganize our working
hours.
The objective of my presentation is to bring you up to date with the latest changes
which will be introduced on January 1.
be going to + infinitive
I’m going to talk to you today about new developments in the R & D department.
This afternoon I’m going to be reporting on the new division.
will + infinitive
I’ll begin by explaining the function.
I’ll start off by reviewing our progress.
After that, I’ll move on to my next point.
will be + verb-ing
I’ll be talking about our guidelines for Internet use.
During the next hour we’ll be looking at the advantages of this system.

Task 2. Write sentences which can be used to state the purpose of a presentation (Put
in prepositions and other words where necessary).
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Example: purpose of talk today / update you / new developments / R&D
The purpose of my talk today is to update you on new developments in R&D.

1. what I want to do / present alternatives / existing booking procedures
2. my aim / show / how cut costs / IT support

3. objective of presentation / give overview / British job market

4. our goal / determine / sales targets / next year

5. here today / report / company’s investment plans

STRUCTURING A PRESENTATION (2)

The purpose of the introduction is not only to tell the audience who you are, what the
talk is about, and why it is relevant to them; you also want to tell the audience how
the talk is structured. Here are some useful phrases to talk about the structure.

I'’ve divided my presentation into three (main) parts. I The most common
In my presentation /’Il focus on three major issues. way to structure a
First (of all), I’ll be looking at... second ..., and third ... presentation is to have
Firstly/to begin with/to start with, I’d like to outline three main parts, and
the main areas of ... then subdivide them
I’ll begin/start off by explaining ... into (three) smaller
Then/Next/After that, I’ll go on to ... sections.

Finally, I’1l offer some solutions.

Task 3. Complete the sentences with the following prepositions: about; at; for; into;
of; on; to.

1. Thankyou _ coming.

2. ’ve divided my presentation _ three parts.

3. First of all, I’1l give you an overview __ our financial situation.

4. First, we’ll be looking ~ the company’s sales in the last two quarters.

5. In the first part of my presentation I’ll focus  the current project status.

6. Secondly, I’'ll talk  our investment in office technology.

7. After that I’ll move on ____ the next point.

ORGANIZATION

The final part of the introduction deals with the organization of the talk: how long it

will last, whether there will be handouts, and how questions will be handled.
Timing

My presentation will take about 20 minutes.

It should take about 30 minutes to cover these issues.
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Handouts
Does everybody have a handout/brochure/report? Please take one, and pass them
on/round.
Help yourselves to a brochure.
Please take a leaflet.
Don’t worry about taking notes. I’ve put all the important statistics on a handout for
you.
I’1l be handing out copies of the PowerPoint slides at the end of my talk.
I’ll email the PowerPoint presentation to you.
Questions
There will be time for questions after my presentation.
If you have any questions, feel free to interrupt me at any time.
Feel free to ask questions at any time during my talk.

Task 4. Complete the sentences with the correct word. Use the words provided in
brackets.

1. Did everyone .............. a handout? (have / take / meet)

2.Don’t.............. about taking notes. (worry / forget / think)

3. Please .............. yourselves. (meet / have / help)

4. Please feel .............. to stop me. (open / free / expensive)

S I | R out copies of my presentation later on. (serve / distribute / hand)

GETTING THE AUDIENCE’S ATTENTION
Experts say that the first few minutes of a presentation are the most important. If
you are able to get the audience’s attention quickly, they will be interested in what
you have to say. Here are a few techniques you can you to start your talk.

Ask a rhetorical question Tell them a story

Is market research important for brand At a conference in Spain, | was once
development? asked the following question: ...

Start with an interesting fact Give them a problem to think about

Did you know that fast food Imagine you had to reorganize the sales
consumption has increased by 600% in department. What would be your first
Europe since 20027 step?

According to an article I read ...

What presentation topics could you use each of the openings for?
CHECKLIST FOR INTRODUCTIONS
Welcome the audience.
Introduce yourself (name, position/function).
State your topic.
Explain why your topic is important for the audience.
Outline the structure of your talk.
Say when you’ll be dealing with each point.

OO WN PR
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7 Let the audience know how you’re organizing the presentation (handouts,
questions, etc.).

Task 5. Complete the following introduction with appropriate words.

Hello, everyone. Firstof all, letme (1) you all for coming here today. For
those of you whodon’t (2) me, my name’s Gordon Selfridge. I’'m the
Director of Marketingin €) of the office in Beijing. OK, today
rd@........... to talk about the developments in the Beijing office. We’ve had to
develop quickly to meet the demands of the market and it’s been hard work but very
rewarding. In my presentation this afternoon I’d like to (5) ........... three main
points. (6) ........... , I’ll briefly outline our small beginnings two years ago; (7)
........... , I’ll explain how we adapted the RB409 range to suit the local market and
(€3) I , I’ll show our excellent results. If you have any questions, there’ll be (9)
........... at the end.

Don’t worry about taking notes. I (10) ........... a handout for you. It has the graphs
and main notes on it.

Task 6. Make up your own introductions. Do not forget to include the purpose of a
presentation.

STEP Il
THE MAIN PART OF A PRESENTATION

What should be included in the main part of a presentation?
How do you usually connect ideas to direct your audience’s attention? How
can you make your speech easier for people to understand?

In a good presentation, what you say — the content — is much more important
than anything else. But a clear structure helps. ‘Signposting’ phrases are used to help
guide the audience through a presentation. When you move on to your next point or
change direction, tell the audience.

Task 1. Familiarize yourself with useful “signposting” phrases and suggest your
variants:
Saying what is coming
1. In this part of my presentation, I’d like to tell you about ...
2.
Moving on to the next point
3. This leads directly to the next part of my talk.
4,
Indicating the end of a section
5. This brings me to the end of my second point.
6.
Referring back
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7. As I mentioned before, ...

8.
Summarizing a point

9. I'd like to sum up the main points.

10.
Task 2. Make “signpost” sentences using elements from each column. Add some of
these phrases into Task 1.

1. Before I move on to next question.
my next point,

2. This brings

to come back to

all 1 wanted to say about time

the issue
management.
3. So, let me go this question later.
4. Let’s now turn to we were discussing our new sales strategies.
5. Let me , a brief overview of our
that’s L
activities.
6. I'd like give you earlier.

7. Let’s go back to what through the main issues
once more.

8. As | said earlier, I’1l be focusing on of customer service.

us directly to my

Task 3. Complete the sentences with the following words: back; covered; inform;
leads; main points; sum up.

1. Let me summarize the

2. In my talk I’11 you about new marketing techniques.

3. Before I move on, let me just what I’ve said so far.

4. | think we have everything for today.

5. This directly to my second point.

6. Let’s go to what I said at the beginning of my presentation.

expressions with as

Task 4. Write the sentences using | Asyou all know, ...
expressions with as and the information in

the notes. Add missing words where
necessary. As I mentioned before / earlier, ...

As I’ve already explained, ...

Example: we / no budget for new software / tHi$ eI FhshibREd iS58 re)

As | mentioned before, we have no budgebfiaames,software this year.
1. Tony Dale / new marketing manager / print media (you all know this already)
2. can’t operate from local airport / because no permission (I said this at the
beginning of my talk)
3. choose between two options (I explained this ten minutes ago)
4. sales have increased / 10% since beginning of year (you can see this on the slide)
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Task 5. What words and expressions do you know:

1. to express your opinion?

2. to clarify statements?

3. to make contrasts?

4. to describe results?

5. to generalize?

6. to conclude?

Put the following words and expressions into the correct category: however;
consequently; on the other hand; that is to say; on the whole; in other words;
basically; as a result; nevertheless; such as; generally speaking; despite; in short;
therefore; in conclusion; from my point of view; for instance; in contrast to; namely;
thus; finally; for example; to be more specific; last but not least; it seems to me that.
Make up your own sentences with them.

REFERRING TO OTHER POINTS
I’d like to mention some critical points in connection with / concerning payment.
There are a few problems regarding the quality.
With respect / regard to prices, we need more details.
According to the survey, our customers are unhappy with this product.

ADDING IDEAS
In addition to this, I’d like to say that our IT business is going very well.
Moreover / Furthermore, there are other interesting facts we should take a look at.
As well as that, we can offer excellent conditions.
Apart from being too expensive, this model is also too big.
To increase sales we need a new strategy plus more people.

Task 6. Complete the sentences with the following words: according to; apart from;
concerns; moreover; regarding; with regard.

1. I’ll give you an overview of some figures to car exports.

2. , I’d like to tell you something about the new software.

3. Let’s now turn to the next question which customer service.
4, a few spelling mistakes, the new brochure is very good.

5. Let me give you some details our Chinese factory.

6. the handbook, the scanner is user-friendly.

TALKING ABOUT DIFFICULT ISSUES
| think we first need to identify the problem.
Of course we’ll have to clarify a few points before we start.
We will have to deal with the problem of increasing prices.
How shall we cope with unfair business practices?
The question is: why don’t we tackle the distribution problems?
If we don’t solve this problem now, we’ll get into serious trouble soon.
We will have to take care of this problem now.
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Task 7. Choose the correct verb to fit the sentence. Use the words in brackets.

1. How are we goingto .............. with delivery problems? (solve / deal / tackle)

2. Idon’tthink wecan .............. with fewer people. (cope / tackle / take care)

3. We think it’s important to .............. the problems now. (identify / deal / cope)

4. Whowill .............. of our business clients? (take care / deal / tackle)

5. We have been trying to .............. the software problem. (cope / solve / take care)
6. Before we goon, let’s .............. this question. (identify / clarify / solve)

SAYING NUMBERS
Numbers, especially long ones, are often difficult for the audience to understand.
Try to say numbers slowly and clearly, and point at them while speaking.

two hundred and thirty-five square

2m  two million 235m?
metres
1.6bn one point six billion 98% ninety-eight per cent
Y5, ¥a  one-third, three-quarters €150,000 ce)Sreo(Sr;undred and fifty thousand

NB 1 we use a comma in English to show thousands and a point to show the
decimal place.
2 we say “2 million” or “10 billion” (not 2 millions / 10 billions).
3 we say “2 million dollars”, “170 pounds” (not 2 million dollar / 170 pound).

Task 8. How do you say these numbers in English? Write the numbers out in full.

1 951 5. 1,240,000
2.7 489 6.$19.62
3.3.8bn 7.175 m?

7. %
4.€49m o

Task 9. It is often better to use approximate numbers in presentations as they are
easier for the audience to understand and remember. Put the following words: a little
less than; about; almost; approximately; around; just over; just under; nearly;
roughly; well over in the correct column: less (=), about the same (+/—), more (+).
Rewrite the sentences replacing the exact numbers with approximate ones using
words from the table. Give at least two alternatives for each.

Example: Last year we sold 90,083 mobile phones in Italy.

Last year we sold a little more than / just over 90,000 mobile phones in Italy.

1. 14.8% of the people asked said they were unhappy with the new design.
2. We will be spending € 1.98 m on this technology.
3. Our laboratory says the ideal temperature is 18.1°C.
4. 1t will cost $ 3.97 to produce this item.
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EMPHASIZING IMPORTANT POINTS
Using a verb (stress, emphasize, etc.) Rhetorical questions
I’d like to stress the following point. So, just how good are the results?
I’d like to draw your attention to the So, where do we go from here?
latest figures. Why do I say that? Because ...
I’d like to emphasize that our market
position is excellent. Adverb + adjective construction
It would be completely wrong to
Using what change our strategy at this point.
What is really important is how much We compared the two offers and
we are prepared to invest. found the first one totally
What we should do is talk about unacceptable.
intercultural problems. | think this fact is extremely
important.

Task 10. Match the two parts to make sentences.

What I’d like to do

I’d like to highlight the
So, what are the reasons
I’d like to point out how
It’s interesting to note that
| should repeat that our
What we can’t do is

So, just how good

Important advertising is for us.

for our success?

this model is selling quite well in the US.
turnover last year was excellent.

is discuss the latest sales figures.

Is the quality of these programs?

main problems areas.

increase our budget.

©NO O WD
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Task 11. Complete the sentences with the correct adverb-adjective construction:
extremely dangerous; absolutely safe; incredibly cheap; highly interesting;
absolutely necessary; surprisingly good; completely useless.

1. What we should remember is that this chemical process is

It’s to improve the quality of our products if we Want to win new
customers.

Thisisa point.

You will be pleased to hear that our turnover last month was

Unfortunately, we found that some of the test results are

I’m pleased to say that the crash test shows that this system is

Right now this item only costs $1.50 — I think that’s

N

NoOhkow

Visuals

Visuals are important in any professional presentation. But when you give a
presentation in a foreign language, they are even more important. Visual information
is highly memorable and reduces the amount of talking you have to do. Good visuals
speak for you.

What is important when presenting visuals? Which opinion(s) do you agree with?
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Speaker 1. | think to be effective a good visual
must focus on only a few points. It’s important
not to have too much information on one slide.
Slide overload is bad because people will then
spend time reading the slide rather than listening
to the presenter. 1 normally use bullet points to
structure information — | never write complete
sentences. Headlines are important too.

Speaker 2. In my opinion the presenter is the focus of the presentation — not the
visuals. The key purpose for using a visual aid is to help the audience understand the
topic better. So the visuals should only be used to support the presenter’s message. If
a visual distracts the audience’s attention from what you’re saying, it’s useless.

Speaker 3. Above all, a slide must be readable. If the audience can’t read the slide,
they will soon give up. That’s why font size is very important. It should be as large as
possible, I’d say at least 24. And sometimes it’s also a good idea to use different
colours to highlight some points. Using many different colours can be confusing
though.

Speaker 4. What you say and what you show should always go together 100%. So
when you’re not talking about the slide, it shouldn’t be visible. I always switch off
the display when I’m talking about something that has nothing to do with the slide. If
people are busy looking at the slide, they aren’t listening to what you’re saying. It’s
better to replace the slide with some form of “wallpaper” such as a company logo.

Speaker 5. For me it’s very important that the presenter speaks to the audience and
doesn’t read to them! The speaker must make eye-contact and not watch the monitor
or screen while he or she is talking. I think it’s extremely boring when someone just
reads slides word for word as if it were an essay or something.

Speaker 6. It’s called “Death by PowerPoint” when people use so many sound effects
and animations that the audience’s attention is completely taken away from the
delivery of the message. | think PowerPoint is a fantastic tool, but just because it has
so many effects you don’t have to use them all. Overuse is overkill here.

1. What kinds of tools and visuals do you normally use in your presentations?
2. What tips can you think of for using visuals effectively?

Task 12. What are these visuals called in English? Match the numbers to the
descriptions.

bar chart [ flow chart (O pie chart (I
table CJ map [ organizational chart / organigram [
technical drawing (1 (line) graph O

50



1,

7 [ 2250 Ja] 455 |—>| 4b, 5b |

2,3

7,88
| 12,13 |1—| 10, 11 |
_.l, 14,15 |—>| 16,17 |
ol : orwa
o U T
q Ru
2 5 é}@ SLL penmank 06] i;l:w"/'
United : 4
63%"12"; [ r“i IEH\% Bislorussia
Netherlands
= BOGU Garmany Poland
“““““ Czech Ukralt
= pUEIC ki
Switzerland e Hungary e
'''' - Romania
PPPPPP osia oo |
— Italy :IIrIn‘ Bul't‘.[f
- . A\mra“uw“. 3 "
-]
I\ ay
‘ Board of Directors ‘
3 A B C D 6 .
I:! ‘ Chief executive ‘

Managing director
domestic training

Managing director
international training

Fublicity and

(== = I I R TR

‘ Finance manager ‘

‘ Supervisor ‘
| I [
‘ Ermployees ‘ ‘ Employees ‘ | Employees |
[ I T
T

‘ Travel manager ‘

Supervisor

marketing manager

[¥-]

‘ ‘ Supervisor ‘

=
(=]

[y
=

=
M

Which of these visuals would you use to describe: 1. your company’s market share?
2. the steps to be followed from order placement to delivery of a product?
3. your company’s new organizational structure?

TALKING ABOUT VISUALS
The first rule of preparing effective visuals is that they should be clear and easy for
the audience to follow. However, sometimes it is necessary to explain a more
complicated visual and it is always necessary to point out the most important

information.

Explaining a visual

Let’s now look at the next slide which
shows ...

First, let me quickly explain the graph.
You can see that different colours have
been used to indicate ...

The key in the bottom left-hand corner
shows you ...

Highlighting information

I’d like to start by drawing your
attention to ..

What I’d like to point out here is ...

I think you’ll be surprised to see ...

I’d like you to focus your attention on

Let’s look more closely at ...
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Task 13. Fill in the gaps with the correct preposition.

1. The models are listed ___ the top row.

2. I’d like to draw your attention __ the figures  the left-hand column.

3. Let’s now have a closer look  the test results in the table  the right.

4. Id like you to focus your attention _ the figures  my next slide.

5. There should be a menu bar ___ the bottom of your screen.

6. the upper right-hand corner you can see the specifications for the model.
7.You can see the figures ___ the centre of the slide.

Task 14. Use the words in the columns to describe each graph:

stay the same ¢ rise * decline ¢ drop * dramgtlcally
steadily
peak
gradually

Example:

p ]/ ales rose gradually.
1 ’ 3 5 \
2 S-i 4 5//L

Task 15. Here are the most important verbs to talk about change and development.
Complete them by adding the vowels a, e, i, 0 and u.

/\/

1. ncr._ s 3.dcr s 5sh t _ 7.pl_ng_

_ 6.r ck _t 8.sl_mp
9fl_ ct 't 10.r.c v.r 1l.st b | z_ 13.r- m__n st d_
12.1_v_ | _ff 14.st_ th_ s m_

v
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_ 17.h_t _ I_w 18.gr_ 20.shr_nk
16.r__ch _ h_gh 19._xp_nd 21.d _cl_n_

B some of the words in the exercise are strongly negative or positive. For

example, you cannot say inflation slumped because slump is a negative word and a
fall in inflation is a good thing. You would have to say inflation fell dramatically. In
the same way, you cannot say taxes recovered because recover is a positive word and

a rise in taxes is a bad thing. You would have to say taxes increased again.

Now answer the following questions:

1. Which of these verbs are irregular (e.g. rise — rose - risen)?

2. Which can be both a verb and a noun (e.g. to rise —a rise)?

3. Which can be changed into a noun (e.g. fluctuate — fluctuation)?

Make up your own sentences with the words (nouns and verbs) from Task 15 and the

following expressions:

the curve / dotted line / larger sector / shaded area illustrates ... ;
the table / pie chart / graph shows ... ;

the vertical / horizontal axis represents ... ;

each line on the graph indicates ...

TALKING ABOUT TRENDS (PAST SIMPLE AND PRESENT PERFECT)

We use the past simple to talk about a movement or trend which happened in the
past and is now finished. Signal words for the past simple are last month / year, in
January, from 2008—2011, during the oil crises, etc.

In April the rate of unemployment rose to 5 million.
Between May and July out export business almost doubled.
In 2003 alone China’s car production increased by 85%.

We use the present perfect to talk about a movement or trend which started in the
past but is not yet finished. Signal words are since (since August), for (for two
years), this month / year or expressions with over (over the past six months).

The number of German investors has declined since 2010. (It is still declining.)
The US economy has grown rapidly over the past 3 months. (It is still growing.)

Note the difference between rise and raise.

to rise (without an object) to raise sth (with an object)

Petrol prices rose again in May.  The oil industry raised prices last year.

The number of tourists has risen The Bank of England has raised interest rates.
to three million.
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Task 16. Make sentences in the past simple or present perfect.
Example: telephone costs / rise / since June
Telephone costs have risen since June.
sales / drop / at the beginning of the year
energy consumption / increase / over the past 20 years
gas prices / go up / last month
number of customers / grow / since 2010
surprisingly / interest rates / fall / yesterday

agrONE

Rewrite sentences express the opposite.
Example: Telephone costs have fallen since June.

TALKING ABOUT TRENDS (ADJECTIVES AND ADVERBS)

adjectives + nouns verbs + adverbs
There was a sudden increase in prices. Sales increased slightly in summer.
In September, we notice a moderate fall. Over the past two years the number has
This was followed by a gradual decline. dropped significantly.
Last month the rates rose sharply.

Task 17. Write the following adjectives in the correct space on the diagram below
according to what kind of change they describe:

significant * rapid ¢ encouraging < slight -
a(n) |spectacular ¢ disastrous * moderate ¢ gradual ¢ |increase

enormous ¢ disappointing

BIG FAST GOOD

> w0 e
©

CANAAL L DA

Which of the words above mean more or less the same as the following:
a. massive

b. steady
C. substantial
d. tremendous

Task 18. Cross out the word which does not fit in the following sentences:
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1. Taxes increased slightly / steadily / significantly / encouragingly last year.

2. Interest rates rose sharply / considerably / keenly / marginally in August.

3. Profitability has slumped moderately / disastrously / suddenly / rapidly this month.
4. The price of oil has fluctuated enormously / wildly / gradually / dramatically over
the past six months.

Rewrite the sentences above using a noun instead of a verb:
1. There was a(n)
2. There was a(n)
3. There has been a(n)
4. There has been a(n)

Task 19. Complete the presentation extract with the following prepositions: around;
at; between; by; from; in; of; to; until.

The graph shows our online sales figures for the EU market ~2011. In the
first quarter, online sales averaged 50,000 and 52,000 euros. In April, sales
increased 61,000 euros and remained steady the end of the
second quarter. In the third quarter we notice a sharp rise 61,000 to 87,000
euros, an increase almost 50 per cent. In October and November, sales
fluctuated the 85,000 euro mark. This was followed by a slight decline in
December, with online sales falling 10 per cent, reaching 73,000 euros

the end of the year.

Task 20. Sometimes it is necessary to interpret the visual, for example by explaining
the reason behind a fact (the cause) or its consequences (the effect). Use the words
from each column to make sentences.

1. There are several caused | for the decrease in productivity.
2. We chose this method | has led | a new overtime policy.
3. The resulted | by the collapse of one of our partner firms.

. of this move was a drastic increase in our
4. Our new policy reasons

costs.

5. The slump was :(h)anks to a significant rise in sales.
6. Downsizing and in a drastic fall in staff numbers.

7. We increased our prices | because | our sales went up!
8. Our output has doubled |result | we needed reliable figures.

Which sentences above explain:
cause?
effect?
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Task 21. Create your own visuals or complete the visuals below with information
relevant to your work or interests. Make a few notes on each before you present them.
Give approximate figures and point out the overall trends and developments.

line graph bar chart pie chart

notes notes notes

What advice would you give someone who has to describe trends on graphs and
charts? Work with a partner to make a list of tips.

Task 22. If you have problems during your presentation, don't panic. Pause. Sort out
the problem and continue. Here are the most common problems, people face. Match
what you think with what you say.

What you think What you say

1. I’ve got my facts wrong! a. Sorry, | should just mention one thing.

2. I’ve forgotten to say something!  b. So, just to give you the main points here.

3. Too complicated! Make it c. Sorry, perhaps I didn’t make that quite

simple. Clear.

4. I’m talking nonsense. d. Sorry, what’s the word for ...

5. How do you say this in English?  e. Sorry, let me rephrase that.

6. I’m running out of time! f. So, basically, what I’m saying is ...

CHECKLIST FOR THE MAIN PART OF A PRESENTATION

1 Signal the beginning of each part.

2 Talk about your topic.
Explain visuals if necessary, make them as clear and easy to understand as
possible.

3 Signal the end of each part.

4 Highlight the main ideas.

I When presenting text on overheads or PowerPoint slides, it is a good idea to use the
rule of six which means:

e a maximum of six lines per slide

e a maximum of six words per line

If you stick to this rule, you won’t risk overloading you bullet charts with too much
information.

STEP Il
THE CONCLUSION OF A PRESENTATION

Can you think of any strategies for making good conclusions?
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Read the text below and discuss the questions which follow.

Last impressions are as important as first impressions. The end of your talk

may be even more important than the beginning because people tend to remember
most the last thing that they are told. When you move from the main part to the
conclusion, use a sentence that signals to the audience that now they really have to sit
up and listen.

1

2

Here are some strategies for conclusions:

Summarize the main points. Sometimes you will find it is the best strategy. Just
sum up the main points you have covered in the middle section.

Quote a famous person. Quote something from a famous person that fits the
content of your talk and use it as a final statement. You can find lots of quotations
on the Internet.

Ask a provocative question or make a surprising statement. Ask a question
which surprises or provokes your audience — anything to make them think and to
make a lasting impression. Or you can say something unusual, unexpected to help
support your key points.

Use the ‘sandwich’ technique. Think of your presentation as a sandwich with two
slices of bread (introduction + conclusion) and the cheese in the middle (main
part). The ‘sandwich’ strategy means that you have a connection between the
beginning and the end of your talk. If, for example, you start telling a (funny) story
In the introduction, stop at an exciting moment and move on to the main part. Then
finish the story in the conclusion.

Thank the audience. Forget standard phrases such as ‘Thank you very much for
your attention’ or ‘Thank you for listening’. After a good presentation, it is the
audience who should be thanking you!

Which strategies do you think are the most useful? Why? Which are not useful at all?
Why?

Task 1. Match the two parts to make final statements.

1. To put it in the words of Albert a.‘The important thing is not to stop
Einstein, questioning’.

2. I’d like to finish my talk b.about the new branch in Tokyo?

3. Let me go back to C. up to you.

4. So, now it’s d.what | said at the start of this talk.

5. Remember that story | told you e. with an important question.
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CONCLUDING A PRESENTATION

Indicating the end of your talk Making recommendations

I’m now approaching / nearing the We’d suggest + noun / verb-ing / that ...
end of my presentation. We therefore (strongly) recommend that ...
Well, this brings me to the end of my  In my opinion, we should ...

presentation. Based on the figures we have, I’'m quite
Finally, I’d like to highlight one key  certain that ...

Issue.

As a final point, I’d like to ...

Summarizing points Inviting questions

I’d like to run through my main points again. Are there any questions?

To conclude / in conclusion, I’d like to ... And now I’ll be happy to answer
To sum up, we ... any questions you may have.

Just to summarize the main points of my talk ...

Task 2. Put the words in the right order to make sentences.
1. summarize me important let the results most

2. points again go I’d through like to the main

3. recommend market focus Asian I’d that we the on

4. now end presentation approaching I’m of the my

5. all now put let’s practice into it

CHECKLIST FOR CONCLUSIONS

Signal the end of your talk.
Summarize the main points.
Highlight one important point.
Explain the significance.
Make your final statement.

Ok owNPE

Task 3. Complete the following concluding paragraph with the following words:
recommend; with; sum; decide; time; listening; to; then; just; thank; up; next;
solutions; third.

This brings me (1) _to  the end of my talk. So,to (2) 3. , | explained the
problem (4) the existing system and (5) presented three possible (6) . The
first solution requires new equipment, the (7) solution needs more staff and the

8). solution needs a complete change of strategy. We now needto (9) which
solution we will select. I (10) the third solution because it will benefit the
company for longer.

Finally, I’d like to (11)

so we (14)

____________ you for (12) this afternoon. (13)
have a few minutes for questions.

Is nearly up,
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SOME OF THE GOLDEN PRESENTATION RULES

What makes a good presentation?

Here are some of the golden presentation rules:

v Know exactly how to start. It is essential to have something interesting and
thought-provoking in the introduction.

v"Never hold notes in your hand — you will end up by reading and become
incomprehensible. Talk to your audience.

v" Shift your eye contact from one person to another.

v' Be concise. Keep your sentences short and simple.

v' Speak naturally. Make sure you pause in the right places.

v Charts and graphic elements are not just decorations. Make sure you use them
dynamically.

v Prepare your final sentence — it is not easy to end elegantly.

v" Respect the time limit for the talk scrupulously.

v You cannot make a good presentation if you neglect body language.

Do you agree with these rules?

DEALING WITH QUESTIONS

When someone in the audience asks you a question, it’s a good idea to
comment on it before you actually answer it. This gives you time to think. There are
four basic types of questions:

Good questions. Thank people for asking them. They help you to get your message
across to the audience better.

Difficult questions. These are the ones you can’t or prefer not to answer. Say you
don’t know, offer to find out or ask the questioner what they think.

Unnecessary questions. You have already given this information. Point this out,
answer briefly again and move on.

Irrelevant questions. Try not to sound rude, but move on.

What should a person do if he/she does not understand a question?
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Asking for clarification
If you do not understand the question, politely ask the person to repeat or explain it.

I’m sorry. Could you repeat your question, please?
I’m sorry. Could you rephrase your question, please?
I’m afraid I didn’t quite catch that.

I’m afraid I don’t quite understand your question.

Avoiding giving an answer
Sometimes you may not want to answer a question, perhaps because it’s the wrong
time for it or the question is irrelevant. When avoiding giving an answer, make sure
that your tone of voice is friendly and your reply is polite.

If you don’t mind, I’d prefer not to discuss that today.

I’'m afraid I can’t give you a full answer right now.

Perhaps we could deal with this after the presentation / at some other time.
I’m afraid that’s not really what we’re here to discuss today.

Admitting you don’t know the answer
If you don’t know the answer to a question, be honest and say so. Offer to find out or
name a person who can answer the question.

Sorry, that’s not my field. But I’'m sure Peter Smith from Sales could answer your
question.

Sorry, that’s not actually within my area.
I’'m afraid I don’t know the answer to your question, but I’ll try to find out for you.
I’m afraid I’'m not in a position to answer that. Perhaps Maria could help.

Task 4. Put the following responses into 4 groups: responses to good questions,
difficult questions, unnecessary questions and irrelevant questions.

1. I'm afraid | don't see the 2. Sorry, | don't follow you.

connection.

3. I don't know that off the top of 4. I’'m afraid I don’t have that information
my head. with me.

5. I think I answered that earlier. 6. Good point.

7. Interesting. What do you think? 8. Well, as I said . . .

9. Well, as | mentioned earlier, ...  10. I wish | knew.

11. I'm glad you asked that. 12. That's a very good question.

13. To be honest, I think that raises  14. I'm afraid I'm not in a position to

a different issue. comment on that.
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Task 5. Make up your own presentation using the following checklist:

ORGANIZATION
Is my presentation the right length?
too long e too short < just right

COMMUNICATION
How is my body language?
good < bad Why?

How well do | deal with nervousness?

well « not well Why?

Does the audience understand me?

yes, all the time « yes, most of the time < yes, some of the time < no

Do | have trouble expressing myself in English
yes, all the time « yes, most of the time < yes, some of the time ¢ no

What are some words or phrases I need but don’t know?

PARTS OF THE PRESENTATION

Introductio Is there the purpose of my talk?
n Is there the description of the structure?
Is my topic relevant to the audience?

How can | improve the introduction?

Main part ~ Are my main points clear?
Is there appropriate signposting?
Are the key points emphasized?
Are my visuals presented well?

How can | improve the main part?

Conclusion  Are the key points stated?
Is there an effective final statement?

How can | improve the conclusion?

Questions  What questions can | expect? How can | answer them?
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[Ipenmonaraercs, 4Tto Mocie 3TOrO 3aJaHUs CTYJAEHTHl B TpyIIax euie pas
IPOBEPSIIOT CBOM MPOCKTHI, KOPPEKTUPYIOT, €CIU HYXHO, W TMepexXomsirT K
OKOHYATEIILHOMY O(OPMIICHHIO IIPOCKTOB.

3amuTa MPOeKTOB MPOXOANUT YCTHO, CTYJEHTHI 3apaHee B rpyIax TPEHUPYIOT
CBOC BBICTYIUICHUE, YIUTHIBAS KPUTEPUU OIICHKH, O KOTOPBIX OHU WH(OPMUPOBAHBI
3apanee. [IpuBeeM CITUCOK KPUTEPHUEB:

v/ COOTBETCTBHME COJEP)KAHUS 3asBJIECHHOM TeMe, IIOJHOTA €€ PaCKpPBITHS,
COOJTI0ICHNE BPEMEHHBIX PaMOK;

v/ JIOTHYHOCTD M3JI0KEHHUS, COOJIOJIEHIE CTPYKTYPBI IIPE3EHTAIHH;

v/ rpaMMaTuyecKas IpaBUIBHOCT PEYH, IPOM3HOIIEHNE, HHTOHALIUS,

v HICIIOJIb30BAaHKE AKTHBHOTO CIIOBApPS [0 TEME;

v/ MaHepa M3JI0KEHUS U COOITIOIEHNE HYKHOTO CTHIIS;

v/ TpaMOTHBIE, 00CTOATENILHBIE OTBETHI HA BOIPOCHI MPEMOIABATENS U CTYICHTOB;

v HanWuWe — WUIIOCTPHUPYIOIIETO0  Marepuajga Ha  ciaigax  (rpaduueckue
OpraHU3aToOpPbl: AUArpaMMbl, TaOIHIIbI, KJIACTEPbl); pa3AaTOYHbId MaTepuan (HOBBIC
CJIOBa, TEPMUHBI BBIJAIOTCS APYTMM MPOCKTHBIM TPYMIaM 3a HEACNII0 J0 3allUThl
MIPOCKTA);

Kpome TOro, yuurbiBaercs MHeHue ayauTopuu. CryaeHTam JIpyrux
MIPOEKTHBIX TPYMN MpeJJIaraeTcsi OEHUTh U OOCYAUTh MPE3CHTAINIO BBICTYIAIOIICH
TPYIIIBI € TOMOIIBIO onpocHoro Jucra «Presentation Evaluation Sheet.

Presentation Evaluation Sheet

A. General What were the strengths of the presentation?

B. Preparation Was the objective clear?
Was the content relevant to the topic?

Had they considered the audience?

C. Organization Was the introduction suitable?
Did the presentation have a clear logical structure?

Did they conclude with a summary at the end?

D. Delivery Were their notes useful or redundant?

Were their visual aids presented well?

Was the timing of the presentation well controlled?
Was the speed of speaking normal?

Could everyone hear?

Was their speaking easy to understand?

Did they make eye contact with the listeners?

© N o g~ 0D PP e

Was the body language (posture, position etc.) adequate?

E. Discussion How well did they deal with questions?
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F. Language If you had any difficulties in understanding the talk, were they caused by:
Grammar?
Vocabulary?

Pronunciation?

G. General 1. What was the best thing about / aspect of this presentation?
2. What advice would you give for next time?

[Toce oOCyx)aeHusT CTyIEeHTaM BBIAACTCS JIMCT C YKa3aHWEM Ha3BaHUU BCEX
MIPOCKTOB W WX YYACTHUKOB. B HEM CTYIEHTHI OTMEYAIOT Hanbosee MOHPaBUBIINECS
MIPOEKTHI, a TAaK)KE€ OTMEUAIOT CTYJICHTOB, YbM BBICTYIUICHHUS OKa3aJMCh Hamboee
yIauyHbIMHU.

B 3aBepiieHun CTyA€HTBHI MOJABOAST UTOT CBOEH paldoTe, aHAIM3UPYIOT €€
pe3ynbTaThl, OTMEUAIOT TO, YTO MOXKHO OBUIO clieJaTh Jydllle, CPABHUBAIOT CBOU
OKUJIaHUS C KOHEYHBIM MPOJTYKTOM.

[IpenonaBarens Takke MpUTIIALIAT DKCIEPTa MO XUMHUHU, YTOOBI OIICHUTh
paboTy CTYJEHTOB.

[Ipu olieHKEe MTPOEKTOB YUUTHIBACTCS KaK MHAUBUAyaIbHas (HEMOCPEICTBEHHOE
BBICTYIUICHHE CTyJAE€HTa), TaKk M TIpynnoBas padoTa (CIaXEHHOCTb JECWCTBHIA,
aJICKBaTHOE paclpenesieHne MaTepuaia, MPUMEepPHO OJIMHAKOBOE BPEMsI BBICTYILIICHUS
u T.4.). [IpermomgaBaTenb yYUTHIBACT TakKe BKJIAQJ] KaXKJIOTO YYACTHHKA B TIPOEKT
(KaXxaplid YYaCTHUK MPOEKTHBIX TPYII OTYUTHIBAETCS O CBOEH MPOJEIaHHOW padbore
0 Mepe CO3JaHusl MpoeKkTa). TakuMm o0pa3oM, 3a TPYNIOBOM MPOEKT CTYICHTHI
MOJTyJaJTd JIBE OIICHKH — OJHY 3a TPYIIIOBYIO padoTy (OJMHAKOBYIO JUTSI BCEX YJICHOB
TPYIIBI) U OIHY UHIAUBUIYAIBHO.

[TpuBenem Ha3BaHUs TPYNIOBBIX (M0 3—4 4YeIOBEKa) MPOEKTOB, BHITOJTHEHHBIX
CTYJIEHTaMH XUMUYECKOTO (hakynprera. CTyAeHTaM Tpeajarajivuch MPOEKTHI HA TEMY
«Chemistry in Our Life». 13 sToii mupokoi TeMbl OHH CAMOCTOSTEIIBHO ONPEICITAIH
cnenytomme moaremel: «Tea: Myth and Reality», «The Role of Vitamins in Our
Lives», «Chemistry and Decorative Cosmetics», «The Influence of Tobacco smoke
on Plants and Animals», «Modern Methods of Water Purification», «Radiation in Our
City», «Crystals in our Life», «Astrochemistry», «Heads and Distress», «Mineral
Water: we are what we drink», «Orange Juice: which juice to choose» u np.
OTMeTHM, YTO MPOCKTHI PA3TUIAIACH TI0 JOMUHHUPYIOMIEH B MPOEKTE ACATSIBHOCTH:
HCCIIeIOBATENbCKOM, MOUCKOBOM, TBOpueckod. Ha nHam B3risg, Oosee HEHHBIMU
MPOCKTaMU OBLTM T€, KOTOPBIE SBISUINCH HE TMPOCTO HH(POPMAIMOHHBIMH,
03HAKOMHTEILHO-OPUCHTUPOBAHHBIMHA, A  peIIajid  IMyCTh  HEOOJBIIyI0, HO
aKTyabHYI0 mpoosiemy. Cpean HUX OKa3aIuCh MPOEKTHI, KOTOPhIe HanOoJIee MOTHO
HCIIONB30BaAIM HcciieqoBareibekne metoasl: « The Role of Vitamins in Our Livesy,
«Radiation in Our City» (mpoBOAMIHCH OMPOCHI B COLMAIBbHOM ceTH), «Tea: Myth
and Reality», «Crystals in our Life», «Heads and Distress», «Mineral Water: we are
what we drink», «Orange Juice: Which Juice to Choose» (mpoBoIHIHCEH
9KCIIEPUMEHTHI, B TOM YHCJIC U JTa00OpaTOPHBIE).

63




[TpuBenem mpumepsl pabOT CTYAECHTOB.

Ipumep 1. Tlpoekt «Crystals in our Lifex». [IpuBeaeH cnucok caoB, KOTOPHIC
CTYIICHTBI COYIM TIIOJIC3HBIMH KM HEOOXOJUMBIMH (IPYrHe MPOCKTHBIE TPYIIIbI
HOJIy4alid €ro 3a HEJCITIO JI0 3alUThl IPOCKTa).

List of useful words
1) alum [ &lom] — kBacub
2) bluestone [ 'blu:stoun] — MeaHBIN KyTOpOC
3) chloride [ klor aid] — xnopun
4) crystal lattice [ 'kristal 'leetos] — kpucTamnueckas pemérka
5) diffusion [d1'fju:zon] —muddysus
6) dissolution [ diso'lu:fon] — pacTBopenue
7) endothermic [ endo'6armik] — sugoTepMudeckuii
8) exothermic [eksou'03:mik] — sx30TepMHUUCCK Uit
9) hydrolysis [har'dralosas]- ruaposus
10) nucleation [ nu:kli:'erfon] - 3apoxneHue
11) powder [ 'pavda] — moporox
12)saccharose [ 'sackorous] — caxaposa
13)salicylic acid [ seli'silik "asid] — canunmioBas Kkuciora
14)sodium ['sovdi:om] — HaTpwmii
15) solubility [ salja'bilati:] — pacrBopruMOCTh
16)to absorb [to ab’'sorb] — abcopbupoBars, moraomars
17)transition [treen'sifon] — mepexon
18) flavor ['flervar] - apomaTu3arop
19)ratio [ 'rerfou] - cooTHOMICHKE
20) copper sulfate [ 'kapar 'sal fert] — meambIit Kymopoc
21) semi-precious stones [ 'semi 'prefas stovnz] — mosyaparomeHHbIe KaMHH
22)solids ['salodz] — TBepapie Tena
23)empirically [em 'pirikoli] — onbITHBIM TyTEM
24) gems [dzemz] — camorBeThI

CHHCOK CITOB COIEPKUT JIEKCHKY, UCIIOIb3YIOIIUXCS B TPOPECCUOHATIbHON
chepe Oyaylux CHEUAINCTOB, YTO COOTBETCTBYET peaiu3aIluy IPUHITUIIA
npodeccruoHanbHO# HampaBIeHHOCTH, YkazanHoro B ®I'OC.

Ipumep 2. Tlpoext «Crystals in our Life». DnemeHTs OpoIIOpsl, CO3aHHOM
YYaCTHHKAMU MIPOEKTA, MPUBEICHBI HA CJICTYIONIEH CTPAHHUIIC.

DTOT MPOEKT couerand dYepThl MHGOPMAIMOHHOTO, HCCIEIOBATEIHCKOTO H
MPaKTUYECKOTO TPOoekToB. [1o 3aBepIeHNHM Tpe3eHTAIlMH, CTYIACHTBI MPEICTaBUIN
crnaakue oOpasibl CBOoedl pabOThl. DTOT MPOEKT OHM C TOPJAOCTHIO TOMECTHUJIU B
WHIUBHTyJIbHBIE TTOPT)OITHO.
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Ilpumep 3. Tlpoekt «Heads and Distressy (Ha3BaHue MpOCKTa SBISCTCS
pe3yIbTaTOM S3BIKOBOW MTPhI ¢ Ha3BaHueM Openna mammyHs «Head & Shouldersy).
Bbpomtopa, cozianHas y4acCTHUKaMHU MPOEKTA.

SDC LABORATORIES
PRESENTS

@.beaa’& @bead&
distress shoulders

Presentation

2 lbe ad& cl OH Triclosan
g" st rg §§ o} e Antibacterial agent

— -
* Poison

* Decimates beneficial

General information - - Becron
Production: SDC Laboratories
Authors: R. Shvarev, A. Dmitriyenko, O. Calyapina
Invited actors: PhD Finn Earl, PhD Trevor Jones
Special thanks
Kulikova Elena Vladimirovna for creating methodical manual
“Creating presentation in English”
Firm PandA for help with creating soap
Other information
1. Substances 2. Vocabulary
Dandruf MepxoTb
Sodium Lauryl Sulfate Profitable BLIroaHo
¢ Surfactant Infertility Becnnogue
o\\ >3 *  Dries skin of head Moisturizing YBAGKHAOWMA
“‘\é.’/\/\/\/\/\/\c,/"’\\0 e e Disrupts normal hair Manufacturer Npoussoautens

structure Launderer oumuaer

e Strong penetrative ability Distress CIpapame
Fuel oil Ma3
¢ Interacts wit heavy metals i
Mud Tpasb

e Develops dependence

Foam MNenutbea
Label JTUKeTKa
Inject Bsoantb
Liver MNeyexsb

Advise which can help you.

* Before washing your hair with shampoo based on sodium lauryl sulfate,
you should moisten your hair and hold them wet for 5-10 minutes.

* Pay attention to the label. Name of the base situated at the 1*' and 2"¢
place.

* If the natural supplement situated further than 7th position, it means that
amount of this ingredient less then 0,001%

* Hold label under a hot water. If the label comes unstuck it means, that this
product is fake.

*  Buy antidandruff shampoos in the drugstore

* Using soap with triclosan everyday is not usefull. Remember that it kills
beneficial bacteria.
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OTOT NPOEKT MOHPABHIICSA a0COJIOTHO BCEM CTYJEHTaM. YYaCTHUKHU IPOEKTa
CO3JaJIi HE TOJIbKO OpoIiopy, HO H 3alicalii HECKOJIbKO BHJIECOPOJUKOB,
MOKa3bIBAIOUINX UX PAOOTY MO UCCIIEIOBAHUIO PA3IMYHBIX KA4€CTB U3BECTHBIX MapOK
mamnyHs. CHayalla CTy/IeHTbl IPUMEPUIU Ha ce0s posii OOBIYHBIX OOBIBATENEH U
IIPOBEJIN OIBIT, HE ONMUPA’ACh HA HAYKY, 3aTEM YTOUYHWIA CBOH BBIBOJABI C MOMOIIBIO
XUMHUYECKOTO IKCIIEPUMEHTA.

i)
oo eee8loe @ | OEeeee e ® @ |

KpOMe 9TOro 9Ta IpyIilla IIPOBCIA CCPHIO IOKCIICPUMCHTOB, CBA3aHHYIO C
KUIAKHMM MBIJIOM, a TaKXXC IIOCHHUTAJIa peHTa6eJ'IBHOCTI) CaMOJCJIbHOTO MblIa IIO
CPaBHCHHIO C IIOKYIIHBIM. CTYI[eHTBI SaﬂeﬁCTBOBaJ'II/I HC TOJIBKO HpO(I)I/IJ'ILHI)Ie 3HaHMH:,
4TO CBUACTCILCTBYCT O MG)K,I[I/ICHI/IHJ'II/IHapHBI‘X gcpTax IMPOBCACHHOI'O UCCICIOBAHMNA.

Calculations

Average price of one bar of handmade soap: 400 rubles*

price uble)

1. Soap base 200 (per kilo)

2. Aromatizers 25 (per jar)

3. Colorants 27 (per jar)

Total: 252 (per kilo)

Divided by 10 (10 bars of soap): 25 rubles per a bar ogs‘eap
< / v\?e J‘({u’" p;‘\‘

. P Iy K7 )

Ilpumep 4. Tlpoekt «Mineral Water: we are what we drink». B Ha3Banuu
MPOEKTa OOBITPHIBACTCSI U3BECTHAS IIOTOBOPKa «We are what we eaty.

«We are

what we
drink»

Mineral Water
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B stom IMPOCKTC CTYACHTHI BBIACHAIM, KAKYI0 BOAY JIYUIIC ITUTh W3 BBI6paHHI>IX
HMH MApoOK, a TaKXXC COOTBCTCTBYCT JIU I/IH(I)OpMaL[I/IH Ha 3KUTCTKaX O XMMHYCCKOM
COCTaBC BOABI HCﬁCTBHTCHBHOCTH.

Ilpumep5. Tpoekt «Radiation in Our City».

Siar 228 i i
"

We visited each station
and measured the
background radiation
there.

HHERMnoRcues

B sTOM mpoekTte ObLJIO BCEro J1Ba y4aCTHUKA (TPETUIl YYaCTHUK NEpECTall YYUTHCA B
yHuBepcuteTe). OHM TNPOBEIM OINpPOC, KOTOPBIA CBUIETENBCTBOBAT O HU3KOM
OCBEIOMJICHHOCTH HAaCEJICHUs O Paualyy, U CIEIaIHA 3aMephl PAJIHALAU 110 TOPOLY,
B TOM YHCJIC B METPO HAIIETO TOpo/ia (Tak KaK rPaHUT PaJIMOAKTHBEH).

B KOHIIC cBOCH MMPC3CHTAIMN CTYACHTBI HC TOJIBKO OTBCUYAIOT HA BOIIPOCHI
APYIrux IIPOCKTHBIX TPYIIII, HO H 3aAdr0T BOIIPOCHI CaMW, YTOOBI IIPOBCPHUTD,
HACKOJIBKO XOpOoIIO CTYACHTBI, BBIIIOJHAIOIINC MHBIC ITPOCKTHI, CIYIIAJIW W ITOHAIN
IIpC3CHTANIO. 10T BU OCATCIIBHOCTHU, KaK U PIH(bOpMaIJ,'I/ISI Ha CJ'IElfII[ElX, B OTUCTAX,
6pOI_II}Oan, IMOMOTacT IPCrIoaaBaTCIr0O OTCICAUTD OIIIMOKHU B yrIOTpe6JIeHI/IH JIEKCHUKU
U I'paMMAaTHKH U 06paTI/ITB BHUMAHHC CTYACHTOB, HaJA 9YCM CIIC HAIO l'IOpa60TaTI>.

B npesenranun npoekra «Modern Methods of Water Purification» Bompocsr
6BIJ'II/I CICJIaHbI B (bOpMe MNpE3CHTAO C IIPaBUJIBbHBIMHU OTBETAMH, KOTOPLIC
MOSIBJISUTUCH MOCJIE OTBETOB YYACTHUKOB JPYTMX MPOEKTHBIX PYII, YTO OBLIO OYEHb
HarJIsgHO.

Questions

dec
as

be3ycnoBHO, HE BCe MPOEKTHl OBLIM YAAauHBIMH, HEKOTOpBIE MPOEKThl OYEHb
HanoMHUHaIM pedeparsl, O(QOpMIIEHHBIE MPH IMOMOIIM JEKCHYECKHX EAUHMIl U
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp, KOTOpbIE CTYACHTBHI OCBOMJIM BO BpPEMsI 0OYyYaroIlero
JTana Mo CO3JaHHMI0 NPE3CHTAlWid Ha aHIVIMMCKOM s3blke. HekoTOphle CTYyAEHTHI
JEMOHCTPUPOBAIM  XOpOILKME  HCCIIENOBATEeNIbCKHE  HaBBIKM, HO  cialble
KOMMYHUKATUBHbIE HABBIKU. Y JPYTUX CTYyAEHTOB ObUIM MPOOJIEMBI C BXOXKICHUEM B
paboTy B CHIIy BBICOKOH 3arpyK€HHOCTH MPOGUIBHBIMHU mnpeameraMu. OgHaKo 1o
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3aBepUIeHMH pPaOOThl OONBIIMHCTBO CTYIEHTOB HCIBITHIBATN TOJO0KHUTEIbHBIC
OMOIMH, YYBCTBO yJIOBJIETBOPEHMS U CUUTAIM MPOEKT CBOUM JOCTHKEHHUEM.

OTtmeruM, uTo paboTa HaJX TPYNINOBBIMU IPOEKTAMH IPOXOJUT B
HENPUHYKJIEHHOW OOCTaHOBKE, CTYJIEHTbl HE MCIBITHIBAIOT ICUXOJIOTMYECKON
3aKPENOIIEHHOCTH, IIOATOMY KKl M3 HUX MOXET IIPUBHECTH YTO-TO CBOE B 3TOT
BUJ| JIEATEIbHOCTH, MOXET IIOJIHEE OCO3HAaTh CBOE COOCTBEHHOE «5» B IIPOLECCE
B3aUMOJAEUCTBUS C APYrUMHU JIOAbMU. Takum o0pa3oM, B paboTe Haja IMPOEKTOM
KQXJIbI CTYZEHT BHOCHUT CBOIO JICNITY B €0 PEAIM3ALNIO B 3aBUCUMOCTH OT 3HAaHUU U
JUYHOCTHBIX HMHTEpecOoB. KaxkIpli B paBHOW MeEpe HECEeT OTBETCTBEHHOCTHh 3a
BBIIIOJIHEHHE MTPOEKTA U JIOJHKEH MPEJCTABUTh PE3YIIBTATHI CBOEH paOOTHI.

[logBoas UTOT, MOKHO CKa3aTh, YTO METOJ MPOEKTOB CO3JAET YCIOBUS, IIPU
KOTOPBIX CTYACHTHI MPHOOPETAIOT KOMMYHHUKATHBHBIC HABBIKH: YMEHHE KpPATKO U
AOCTymHO  (GOpMYyIUPOBAaTh  MBICTH,  BBICTpaWBass HUX B JIOTUYECKOU
[IOCJIEIOBATENBHOCTH; co31acT A3BIKOBYIO cpeny, CIOCOOCTBYIOLIYIO
BO3HUKHOBEHHUIO €CTECTBEHHOW MOTPEOHOCTH B OOIIEHMM HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE;
CHOCOOCTBYET pealu3aliil MEXIIPEIMETHBIX CBS3€H. DTOT METOJ CIIOCOOCTBYET
JOCTHKEHHIO TJIaBHOW 1EeNH OOy4eHUsS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY — (DOPMHPOBAHHUIO U
pPa3BUTHI0O KOMMYHHMKATHUBHOW KYJIBTYpbl CTYJIE€HTOB U OOYUEHHUIO NPAKTHUECKOMY
OBJIAZICHUIO WUHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

3aKJIroueHue

Peanuu coBpeMeHHOro Mupa TpeOYIOT HOBBIX MOAXOJI0B K 00€CIeUeHHUIO
npo(heCcCHOHAILHOTO CTAHOBJICHUS JIMYHOCTH, IIO3BOJISIIOIIMX OOydYaroIUMcs B
npoiecce MpoPecCUuOHAIBHON MOATOTOBKM C(HOPMHPOBATH JIMYHOCTHBIE KadyecTBa,
CIOCOOCTBYIOILIME afanTalui K MOCTOSHHO MEHSIOIMIEMYCS COLIUYMY.

DTOT COIUalbHBIA 3aKa3 oOIIeCTBA BHOCUT M3MEHEHUS B CHUCTEMY
o0pa3oBaHusl, IPUOPUTETOM KOTOPOM CTaHOBUTCA OOY4YEHUE, OPUEHTHPOBAHHOE Ha
caMOpa3BUTHE, C€aMOOOpa30BaHWE M CAMOpEAIM3aLMI0 JIMYHOCTH  OyAyIIero
cnenquanucta. [1IoaToMy B crctemMe BY30BCKOTO 0Opa30BaHHsS HEOOXOAMMO YIENSATh
Oonplle  BHUMAaHUS  MOJATOTOBKE  CTYAEHTOB K  aKTUBHOM  TBOPYECKOM
CaMOCTOSATENIbHOM 1€ TEIbHOCTH.

[Tpoutecc paboThl HaJ MPOEKTOM MO3BOJSET HCIOJIB30BATh BCE paHee
cOpMUPOBAHHbIE HaBBIKU W yMEHHS, HWHTErpUPOBaTh (POHOBbIE 3HAHMI,
MAaKCUMaJIbHO BOBJIEKas KPEAaTUBHBIE BO3MOKHOCTM JMYHOCTH. K HHMM OTHOCATCS:
MIOCTaHOBKA 3a/1ayMl, BIOOp MOpsKA €€ PELIeHUs, HAKOIUIEHUE U aHaJIu3 UCXOJHOM
uHbOpMallMK, OIpeIeJeHHE OCHOBHBIX  BapUAHTOB  pPELIEHUS  MPOOJIEMBI,
(dbopMyIupoBaHUe BBIBOJOB M 3aKIIOYEHUN U 0OpMIIEHHE UX B JIOTHYECKYIO (hopMmy,
uX yOJIMYHOE TIpeCTaBIICHUE.

BrlnonHeHre npoekTa No3BOJISIeT HHANBUAYATU3UPOBATH MPOLECC 00YUEHUS B
paMKax CTaHZapTHOrO Y4eOHOIro IJlaHA, MOBBICUTH JIMYHYI) OTBETCTBEHHOCTb
CTYJIEHTa 3a pe3yJbTaThl 00y4eHUs, POPMUPOBATH AKTUBHYIO CYOBEKTHYIO TTO3ULIUIO
CTyJICHTa B TIpoIiecce 00yUueHHUs.

69



B xoxe paboTel Ham mpoekTOoM oOydaeMble HE MPOCTO YCBAWBAIOT HOBBIN
Marepuan (B HalleM Cciydae d3TO HOBBIE JIEKCHMYECKHWE €IUHMIIBI, IMpaBujia IIo0
rpaMMaTHKe), HO OCBAaWBAIOT HOBBIE CIIOCOOBI JIEATEIIBHOCTH, KOTOPhIE HEMPEMEHHO
IPUTOJATCS UM TIPU BBIMOJHEHUH B OYIyIIEM HX JOJDKHOCTHBIX OOS3aHHOCTEH, U
CO3/IaI0T KOHKPETHBIA 00pa30BaTeNIbHBIM MPOAYKT. B OCBOGHHHM HOBBIX CIIOCOOOB
JNEATEILHOCTH U COCTOUT OCHOBHAS IIEHHOCTh MPOEKTUPOBAHUSI.

MOXHO yTBEpXKJaTh, YTO COYETAHUE JIMYHOCTHO—OPUEHTUPOBAHHOTO U
TPAJUIIUOHHOTO TMOJXOJOB K M3YYEHUIO HMHOCTPAHHOTO S3bIKA IO3BOJISET
ONTHMH3UPOBATh TIpollecC OOydeHus: obOecrmeunBacT MPOYHBIA (YyHIAMEHT U3
OCHOBHBIX 3HAHWUW, YMEHUWA UM HABBIKOB B HWHOS3BIYHOW, PEUYEMBICIUTEIBHOM,
KOMMYHUKATUBHON JESATEILHOCTA W YUYUT MPUEMaM U CIOco0aM CaMOCTOSITEIbHOM
paboOThI C MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, KaK BO BpeMsi OOYYCHHS, TaK U MOCIIC OKOHYAHUS
BYy3a.
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Lpunoowcenue 1

ypOBHI/I BJIaACHUSA A3BIKOM B 3aBUCHUMOCTH OT BHAA pequoﬁ JCATCIIBHOCTH

hotel registration form.

Al A2 Bl
I can recognise familiar | I can understand phrases and | I can understand the main
words and very basic | the highest frequency | points of clear standard
phrases concerning myself, | vocabulary related to areas of | speech on familiar matters
my family and immediate | most immediate personal | regularly encountered in
| concrete surroundings when | relevance (e.g. very basic | work, school, leisure, etc. |
= people speak slowly and | personal and family | can understand the main
® % | Clearly. information, shopping, local | point of many radio or TV
> - area, employment). | can catch | programmes on  current
=) the main point in short, clear, | affairs or topics of personal
<Z( simple messages and | or professional interest when
= announcements. the delivery is relatively
o slow and clear.
"5 I can understand familiar | | can read very short, simple | | can understand texts that
% names, words and wvery |texts. | can find specific, | consist mainly of high
simple sentences, for | predictable information in | frequency everyday or job-
E’ example on notices and | simple everyday material such | related language. | can
2 | posters or in catalogues. as advertisements, | understand the description
o prospectuses, menus and | of events, feelings and
timetables and |  can | wishes in personal letters.
understand  short  simple
personal letters.
I can interact in a simple | I can communicate in simple | I can deal with most
way provided the other | and routine tasks requiring a | situations likely to arise
c | person is prepared to repeat | simple and direct exchange of | whilst travelling in an area
% or rephrase things at a | information on familiar topics | where the language is
@ | slower rate of speech and | and activities. | can handle | spoken. | can enter
g help me formulate what I'm | very short social exchanges, | unprepared into
p trying to say. | can ask and | even though 1 can't usually | conversation on topics that
& | answer simple questions in | understand enough to keep the | are familiar, of personal
g | areas of immediate need or | conversation going myself. interest or pertinent to
O| 9| on very familiar topics. everyday life (e.g. family,
< hobbies, work, travel and
i‘t current events).
L I can use simple phrases and | | can use a series of phrases | | can connect phrases in a
n sentences to describe where | and sentences to describe in | simple way in order to
.5 I live and people | know. simple terms my family and | describe experiences and
§ other people, living | events, my dreams, hopes
g conditions, my educational | and ambitions. | can briefly
& background and my present or | give reasons and
< most recent job. explanations for opinions
< and plans. | can narrate a
& story or relate the plot of a
book or film and describe
my reactions.
I can write a short, simple | I can write short, simple notes | | can write simple connected
postcard, for  example | and messages relating to | text on topics which are
g o| sending holiday greetings. | | matters in areas of immediate | familiar or of personal
- :E can fill in forms with | needs. |I can write a very | interest. | can write personal
T ; personal details, for example | simple personal letter, for | letters describing
= entering my name, | example thanking someone for | experiences and
nationality and address on a | something. impressions.
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UNDERSTANDING

Listenin

B2 C1 C2
I can understand extended | I can understand extended | I have no difficulty in understanding
speech and lectures and | speech even when it is not | any kind of spoken language,

follow even complex lines
of argument provided the
topic is reasonably
familiar. 1 can understand
most TV news and current
affairs programmes. | can
understand the majority of
films in standard dialect.

clearly structured and when
relationships are  only
implied and not signalled
explicitly. | can understand
television programmes and
films without too much
effort.

whether live or broadcast, even when
delivered at fast native speed,
provided. | have some time to get
familiar with the accent.

Readin

| can read articles and
reports concerned with
contemporary problems in
which the writers adopt
particular  attitudes or
viewpoints. I can
understand contemporary
literary prose.

I can understand long and
complex factual and literary
texts, appreciating
distinctions of style. | can
understand specialised
articles and longer technical
instructions, even when
they do not relate to my
field.

I can read with ease virtually all
forms of the written language,
including abstract, structurally or
linguistically complex texts such as
manuals, specialised articles and
literary works.

SPEAKING

Spoken Interaction

| can interact with a
degree of fluency and
spontaneity that makes
regular interaction with
native  speakers  quite
possible. | can take an
active part in discussion in
familiar contexts,
accounting for and
sustaining my views.

I can express myself
fluently and spontaneously
without much  obvious
searching for expressions. |
can use language flexibly
and effectively for social
and professional purposes. |
can formulate ideas and
opinions with precision and
relate.  my contribution
skilfully to those of other
speakers.

| can take part effortlessly in any
conversation or discussion and have
a good familiarity with idiomatic
expressions and colloquialisms. | can
express myself fluently and convey
finer shades of meaning precisely. If
I do have a problem I can backtrack
and restructure around the difficulty
so smoothly that other people are
hardly aware of it.

Spoken Production

| can present clear,
detailed descriptions on a
wide range of subjects
related to my field of
interest. | can explain a
viewpoint on a topical
issue giving the
advantages and
disadvantages of various
options.

I can present clear, detailed
descriptions of complex
subjects integrating sub-
themes, developing
particular ~ points  and
rounding off with an
appropriate conclusion.

I can present a clear, smoothly-
flowing description or argument in a
style appropriate to the context and
with an effective logical structure
which helps the recipient to notice
and remember significant points.

WRITING
Writing

I can write clear, detailed
text on a wide range of
subjects related to my
interests. | can write an
essay or report, passing on
information or  giving
reasons in support of or
against a particular point
of view. | can write letters
highlighting the personal
significance of events and
experiences.

I can express myself in
clear, well-structured text,
expressing points of view at
some length. | can write
about complex subjects in a
letter, an essay or a report,
underlining what | consider
to be the salient issues. |
can select style appropriate
to the reader in mind.

I can write clear, smoothly-flowing
text in an appropriate style. | can
write complex letters, reports or
articles which present a case with an
effective logical structure which
helps the recipient to notice and
remember significant points. | can
write  summaries and reviews of
professional or literary works.
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peI‘I/ICTpaHI/IOHHHﬁ JIUCTOK B
TOCTHHHUIIC.

6J1aro1apHOCTH 3a 4TO-1IN00).

Al A2 Bl
51 nonumaro  oraenbHble | S mOHMMAlO OTHeNbHbIE (pa3bl M | S TOHMMar0 OCHOBHBIE MOJIOKCHHUS
3HAaKOMBIE CJIOBA W OYEHb | Hambosee YIOTPEOUTENbHBIC | YETKO MPOU3HECEHHBIX BBICKA3bIBAHUN
npocThie Gpa3sl B MEUICHHO U | CIIOBA B BBICKa3bIBAaHMAX, | B NPEAETAX JHUTEPATypHOH HOPMBI Ha
YEeTKO 3ByJamled pedn B | KacalOMIMXCS BaXKHBIX IS MEHS | M3BECTHBIE MHE TEMBI, C KOTOPBIMH
@| CHTyallUsiX — MOBCEIHEBHOTO | TeM (Hanpumep,  OCHOBHYIO | MHE MPUXOJUTCS HMETh JeJI0 Ha
Z| obmenus, Korxa roBopsat obo | mHopMammio o cebe M CBOei | paboTe, B WIKONE, HA OTABIXE W T.A. S
2| mue, Moeit ceMbe U | ceMbe, O MOKYINKax, O MEcTe, TA€ | IOHNMAl, O YeM HAET pedb B
S| OmmxaiinieM OKpyKEHHUHU. XKHBY, 0 pabote). Sl moHnMaro, 0 | GOJBLIMHCTBE PAANO- U TEIEHPOrpaMM
Y 4YeM MJIEeT pedb B MPOCTHIX, | O TEKYIIHMX COOBITUSX, a TaKxKe

E < YEeTKO MPOM3HECEHHBIX U | mepefad, CBA3AHHBIX C  MOUMH

= HEeOONIBIINX o 00beMy | JIMYHBIMH MM NpOdecCHOHANTBHBIMU

; COOOIIEHUSX ¥ O0BSBICHUSIX. HHTepecaMu. Peub roBopsmux g0mKHa

= ObITh  TpPH  OTOM  YETKOH U

g OTHOCHTEJIFHO M UICHHOI.

= 51 moHMMaro 3HaKOMbIe UMEHA, | Sl TOHMMar0 OYEeHb KOPOTKHE | Sl MOHMMAIO TEKCTHI, IOCTPOCHHBIC HA
CIIOBa, A TAaKXKE  OYCHb | MPOCTHIC TEKCTHI. S MOTYy HalTH | YACTOTHOM  fA3BIKOBOM  Marepuaie
IPOCTHIE  IMPEAJIOKEHUS B | KOHKPETHYIO, JIETKO | TIOBCEIHEBHOTO U MPO(ECCHOHATBHOTO

o | OOBABICHMAX, IUIAKAaTaxX WIH | MpeAcKazyeMyro MH(popManuio B | obmeHus. S mNoHMMar ommcaHue
= | xaranorax. TIPOCTBIX TEKCTaxX | COOBITMH, YYBCTB, HAaMEpEeHHH B
= MIOBCETHEBHOTO  OOLICHHS: B | MUCHhMax JINYHOTO XapakTepa.
= peKkiaMax, MpOCIEeKTaX, MEHIO,
pacnucanusix. S moHMMaro
POCThIC nMcbMa JIUYHOT'O
XapakTepa.
51 Mmory mpuHMMaTh y4yactue B | Sl ymero oOmarecs B mpocThix | S ymero oOmarbcs B OOJIBLIIMHCTBE
JHajore, €ClIn MO THUIIAYHBIX CUTyalusiIx, CHTyaHHfI, BO3HUKAONIUX BO BpeMA
coOeceHNK TOBTOpSIET MO | TPeOyIOMmuUX NpeObIBaHUs B CTpaHE H3y4aeMoro
Moeil mpoch0e B 3aMEVIEHHOM | HEHOCPEICTBEHHOTO obOmeHa | s3pIka. 51 Mory 0e3 mpenBapUTEIbHON
TEMIIE CBOE BbBICKAa3bIBaHUE | MH(OpMaLUen B paMKax | HOATOTOBKM y4YacTBOBaTh B AMAJIOrax
S| wim mepedpasupyer ero, a | 3HAKOMBIX MHE TEM W BHJOB | HA 3HAKOMYK MHE/HMHTEPECYIONIYIO
3| TaKoke MIOMOTaeT MHE | AEATEIHHOCTH. A MOTY | MEHSI TeMy (Hampumep, «CeMbs»,
|:=[ chopMyIHpoOBaTh TO, UYTO S | IOAAEPKHBATH IpeNeNbHO | «X000m», «padoTay, «ITyTeIecTBHEY,
NBITAIOCH CKa3aTh. S| MOry | KpaTKMW pa3roBOp Ha OBITOBBIE | «TEKYIIUE COOBITHSY).

g 3aaaBaTb MNPOCTBHIC BOIIPOCHI U TEMBI, W BCC XKC IIOHHUMAIO

5 OTBC€YAaTh Ha HHUX B paMKax | HEAOCTAaTOYHO, lIT06I)I

A M3BECTHBIX WIN | CaMOCTOSITENIFHO BECTH Oeceny.

S MHTEPECYIOINX MEHS TEM.

8 S ymero, ucnosb3ys npoctsele | I Mory, ucmonb3yss HpocTele | I yMer CTpOUTH IIPOCTBIE CBSI3HBIE
(dbpaszbr U npeyioKeHus, | ¢hpassl u MPEJIOKEHUA, | BBICKA3blBaHUA O CBOMX  JIMYHBIX
paccka3aTb O MecCTe, TJI€ | paccKa3aTb O CBO€H ceMbe U | BIICUATIICHUSX, COOBITHSX,

S| *KUBY, W IIOJAX, KOTOPBIX 5 | APYrHX  JIIOJAX,  YCJOBHAX | paccKasblBaTh O CBOMX  MEuTax,
2| 3maro. XKHM3HHU, ydeOe, HACTOSIIEH WM | HajeXJax M oKedaHusx. S mory
H TIpeXXHeH padoTe. KpaTko 000CHOBATh U OOBSICHUTH CBOU
= B3MIABI W HamepeHbs. S mory
pacckas3aTb HMCTOPHIO MM H3JI0XKHUTh
CHOKCT KHUT'Y HUJIN (bPIHI)Ma " BbIPA3UThb

K 9TOMY CBOE€ OTHOIICHHE.
S ymerwo nucatb npoctele | I ymero nucare  mpoctele | I ymero mucaTh IIPOCTOM  CBSI3HBIM
OTKPBITKU (mammpuMmep, | KOpPOTKHE 3aIHUCKU U | TeKCT Ha 3HaKOMBIE WIH

S| o| mosmpasnenue ¢ npasaHuKOM), | cooOumieHHs. S| MOry HamMcaTh | HHTEpECYIOIIME MeHs TeMbl 51 ymero

§ § 3aIl0JIHATH (bOpMyJ'IS[pr, HCCJIO’)KHOC IIMCBMO  JIMYHOTI'O nmicaTtb MnUCbMa JIMYHOTO XapaKTepa,

g é BHOCHTh CBOIO  (pammimio, | Xxapakrepa (HanpuMmep, BBIPa3uTh | cooOIIass B HUX O CBOHMX JIMYHBIX

= HallMOHAJILHOCTh, ~ aJpec B | KOMY-JIIMOO CBOIO | MEPEXKUBAHUAX U BIEUATICHUSIX.
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B2 C1 C2
S mommmaro pasBepHyThle | I =~ TOHUMar  pasBepHyTHe | I CBOOOZHO — MOHMMAaKw  JOOYIO
JOKIampl ¥ JIEKOWHM ¥ | COOOIIEHMs, Jake €CIM OHHU | pasTOBOPHYIO peub pu
COJICPIKAIYIOCS B HUX JaX€ | MMEIOT HEYETKYI0 JIOTHYECKYIO | HEIOCPEACTBCHHOM WITH

npobiemMe, BBICKa3bIBasl BCE
apryMeHTBHI «3ay u
«IPOTHBY.

CIIOKHYIO ~apryMEHTAaIUIO, | CTPYKTYPY M CMBICIOBBIC CBSI3H | ONOCPENOBaHHOM oOmeHuu. 51 cBoOOOIHO
g|| ecan TeMaTHKa 3THX | HE BBIPAKEHBI HKCIUIMLIMTHO. S | MOHMMAal  pedb  HOCHUTENS  SI3bIKA,
Z(| BBICTYILICHHIA MHE | HOYTH CBOOOJHO TIOHMMAr0 BCE | TOBOPSIIETO B OBICTPOM TEMIIE, €CIH Y
8| m0CTaTOYHO 3HAKOMA. S| | TENEBU3MOHHBIE MPOrPaMMbI M | MEHS €CTh BO3MOJKHOCTH IPHUBBIKHYTH K
8]| monuMar0  moutM  BCE | QUIBMBL WHIUBUIYAIbHBIM OCOOCHHOCTSIM ~ €ro
HOBOCTH M PEIOPTaXH O MPOU3HOLICHUSL.
g < TEeKyIUX  COOBITHAX. S
jus) MOHUMArO coJepiKaHue
§ OONBIIHCTBA (uIBEMOB,
= €CII UX TePOH TOBOPAT HA
g JTUTEPATYPHOM SI3BIKE.
= S nonmmaio crateu U | Sl moHMMmaro Gonbinue cioxHbIe | I CBOOOZHO MOHMMAal BCE  THIIBI
cooO0ImeHns 10 | HEXYMOKECTBCHHBIC U | TEKCTOB, BKJIIOYAsi TEKCTHI aOCTPAKTHOTO
COBpPEMEHHOU XYIOXKECTBEHHBIE TEKCThI, HX | Xapakrepa, CIIOYKHBIE B
o|| Tpobnemaruke, aBTOPBI | CTHJINCTUYECKUE OCOOCHHOCTH. | KOMIIO3MLMOHHOM  HJIH  SI3bIKOBOM
E KOTOPBIX 3aHuUMaroT | A IIOHHUMar TaKXC OTHOIICHUMN: MHCTPYKUHH, CIICHHUAJIBHBIC
E OCO6yIO TIO3UIHUIO HUJIn CIICIHUAJIbHBIC CTaTbHu u CTaTbu u XYHOOKECTBCHHbBIC
= BBICKA3bIBAKOT OCO6yIO TCXHUYCCKHEC HUHCTPYKIIUU MMPOU3BEACHU .
TOYKY 3peHus. Sl moHumaro | Gonpiioro oObeMa, Jaxe eciiu
COBPEMEHHYIO OHM HE KacaloTcs cdepsl Moei
XYAOKECTBEHHYIO MPO3Y. JIeSITEIIHOCTH.
51 ymero 0e3 moarotoBku | S ymero crioHTaHHO u Oerio, He | S MOTY CBOOOMHO y4acTBOBATH B JIFOOOM
JIOBOJIBHO CBOOO/IHO | HCIIBITHIBAsl ~ TPYAHOCTEH B | pasroBOpe WM JUCKYCCHH, BIaJCIO
y4acTBOBaTh B JHAJOrax C | moadOpe CIOB, BBIPAXaTh CBOM | pa3HOOOpa3sHBIMH HIMOMATHYECKHUMHU U
HOCHTEJISIMH ~ M3YyYaeMOTO | MbICIH. Mos pedb OTIMYaeTCs | pasTOBOPHBIMU BBIpaXeHHAMH. S Geriio
si3pIKa. S YMEIO0 NPUHUMATDH pa3Hoo6pa3HeM SA3BIKOBBIX BBICKA3bIBAOCh u YMEI0 BbIpaXXaTb
g AKTHUBHOC ydgacTtue B CpCACTB n TOYHOCTBIO ux J'I}O6I)Ie HIOQHCHI 3HaueHMs. Eciau Y MCEHHA
CE JAUCKYCCHUH  TI0 3HaKOMOM yHOTpeGJ'IeHI/IH B CUTyalusiax BO3HUKAIOT TPYAHOCTU B MCIIOJB30BaHUN
MHe npobiieme, | MpohecCHOHATBHOTO WIN | SI3BIKOBBIX CPEACTB, 51 YMEIO OBICTPO U
000CHOBBIBATH U | moBceaHeBHOro oOmeHus. S | HezamMeTHO ISt OKpYKaIOIIUX
= OTCTauBaTh CBOIO TOYKY | YMEHO TOYHO (OpPMYyIHpOBaTh | nepedpasupoBaTh CBOE BhICKA3bIBaHHE.
E 3pEHUSL. CBOM MBICJIM M BBIPAXaTh CBOE
E MHEHHE, a TaKKe aKTHUBHO
o MOJIICP’KUBATh JFOOYI0 Oeceny.
g S wmory monstHO W | S yMero MOHSITHO n|s ymero Oermo  cBobGomHO WM
~ 00cTOATENEHO 00CTOATENEHO W3JIaraTh | apryMEHTHPOBAHO BBICKA3bIBAThCA,
BBICKa3bIBATHCS IO | CJIOXHBIE TEMBl, OOBEIMHATH B | UCIIOJB3YS COOTBETCTBYIOIINE S3BIKOBBIC
1| LMpOKOMY KPYTY | €IMHOE LIeNIoe COCTaBHBbIE YaCTH, | CPEJICTBA, B 3aBUCUMOCTH OT CHUTYalHH.
g HHTEPECYIOINX MCHs | pa3sBUBAaThb OTACIIBHBIC i YMEIO JIOTUYCCKHU TMOCTPOUTH CBOC
|| Bompocos. A MOTY | MOJIOKEHHS " JenaTh | COOOIIEHHEe TaKUM o00pa3oM, YTOOBI
§ 00BSACHUTH CBOIO TOYKY | COOTBETCTBYIOIIIHC BbIBO/JbI. IMpUBJICYb BHUMAHUEC cnymaTeneﬁ u
3pCHUA 10 AKTYyaJIbHOU IIOMOYb HM OTMETHUTH W 3aIIOMHUTH

HanOoJIee BasKHbIE MOJIOKEHMS.
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S ymero mucath moHATHBIC | I yMEHO YETKO ¥ JIOTMYHO | Sl yMEIO JIOTUMHO U TOCJIEJOBATEIBHO
NoApPOOHbIE COOOIIEHHSI MO | BBIPaXaTh CBOM  MBICAM B | BbIP@XKaTh CBOM MBICIH B MHCHMEHHOMN
ITUPOKOMY KpyTy | muchMeHHOU hopme u moapodbHo | hopme, HCTIONB3YS mpu 3TOM
MHTEPECYIONUX MEHsI | OCBEIaTh CBOW B3TJsiAbl. S | HEOOXOAMMBIE S3BIKOBBIE CpeacTBa. 51
o BOMpPOCOB. $I yMer0 mucaTh | yMEI0 MOAPOOHO U3NaraTb B | YMEIO MHCATh CIOXHBIE HChMa, OTUYETHI,
S| € | scce mam mokmaz;, ocBemas | MECHMAX, COYHMHEHHUSX, | MOKIAAbl HIH CTAThbH, KOTOPHIE HUMEIOT
5 g BOIMPOC WJIM apryMEHTHPYs | JOKIaJaX CIIOKHBIC MPOOIEMbI, | YETKYIO JIOTUYECKYIO CTPYKTYPY,
S| = | Touky 3peHus «3a» WIH | BLAENASL TO, 4TO MHE | MOMOTAMIIYI0 PEIUNHCHTY OTMETUTh U
= «mpoTUBY. Sl yMero mucath | IMpPEACTaBIISACTCS HanOoJiee | 3aMOMHUTH HauOOJIee BaKHBIC MOMECHTHI.
MUCHMa, BBIJICIISAS Te | BaXKHBIM. S ymMero UcCmoyb30BaTh | 1 yMero mucath pe3toMe U PEIICH3UU Kak
COOBITUSI W BIICYATICHUSA, | S3BIKOBOM CTHJIb, | HA paboThI npoheCCHOHATHHOTO
KOTOPBIC  SIBJIAIOTCS  JJISI | COOTBETCTBYIOIIMI XapakTepa, Tak M Ha XYI0XKCCTBCHHEIC
MEHsI OCOOCHHO BaXXHBIMH. | TIPEAIOJIATAEMOMY aJpecary. MIPOU3BEICHUSI.
HUcTouyHuKM:

http://www.coe.int/t/dg4/education/elp/elp-reg/Source/assessement_grid/assessment_grid_english.pdf

http://www.coe.int/t/dg4/education/elp/elp-reg/Source/assessement_grid/assessment_grid_russian.pdf
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Ipunosicenue 2

[Ipumepbl HEKOTOPBIX IpaUUECKUX OPraHU3aTOPOB

Same Different

Item 1

item 2

Characteristic 1

coMPARE

Characteristic §

Characteristic 1

Chararteristic 2 1—

1
—1 Characteriatic 2 i-_i

Characteristic 2

l

_I Characteristic 3 l"‘l Characteristic 3 }—

Characteristic 3

P M I +

Positive Negative

Plus Minus Interesting

Word Web

Topic
Subtopic a
d
detail
Venn Diagrams
A
AB
B
Not A or B

or

S c};\ o

effect

Like Dislike

Agree Disagree

Concept Map

|

Central
Concepts

r
ol or qu/ c}uZ yé

Topic

l I =

2 3

L |

1

Topic

Know Wonder

Learned

Know-Wonder-Learned Chart
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Ipunooicenue 3

CooTHo1IeHrE TPAJUIIMOHHOTO U TMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO 00pa30BaHus

TpanunronHoe oOpazoBaHue

JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOE 00pa30BaHUe

Lenu (yennocmu)

(Yemy yuum?)

YcBoenue 3YHoB (3HaHUM, yMEHUH,
HABBIKOB) I10 MPEAMETY, KOTOPbIE
noTpeOyroTcst B OyayIiei, B3pocion
JKU3HHU.

Pa3BuTne — xemaeMbli, HO HE
00s3aTeNbHBIN pe3yabTaT, CKOpee
JIEKJIapUPYEMBbIid, YEM OCO3HAHHO
JTOCTUTaEMBIH.

[ToaroToBiIeHHBIH Y€T0BEK, PAOOTHUK —
TJIaBHBIN pecypc O0IIecTaBB
O0pa3oBaHue Ha BCIO )KU3Hb

e (CrnocoOHOCTH yJaluxcs K
CaMOM3MEHEHHIO, PACKPBITHIO
INPUPOIHOTO J1apa, cCaMOpealIn3alusl.
3V Hpur1 (3HaHUS, YMEHHSI, HABBIKH )
HEOOXOIMMBI, HO 3TO HE 1I€Jb, a
CPEICTBO.

«MoO3r XOpOIIO YCTPOEHHBIM CTOUT
00J1bIlIe, 4YeM XOPOLIO HATOJTHEHHBIN»
(Monrtenb).

e HemnpepbIBHO pa3BUBAIOIIMIICS YEIOBEK
— IJIaBHBIN pecypc olIecTBa

e (OOpa3oBaHHE Yepe3 BCIO )KU3Hb

Yuacmnuxu obpazosamenvrnoco npoyecca u ux nozuyuu (Kozo yuum u xmo yuum?)

Y4eHuK — 00BEKT 00y4aronux AeHCcTBUMA
YUUTEINs, «COCY», KOTOPBIN HA/I0
HAIOJHUATH 3HAHUSMH.

[TocmynIHbIi UCTIOHUTEND YKAa3aHUH U
MpeanrcaHuii. BonuTeIBaeT, 4To IaroT.
[To3urus yyeHuka (poauTeneit): s mpuiien
B IIKOJTY — YYHUTE MCHSI.

3anoMHHaIOIIEe ¥ BOCTIPOU3BOISIIECE
«YCTPOUCTBO»

VYuurtens (MIKoia) — «CHAO0KEHEI
MPEeIMETHBIX 3HAHUI, HOPM TTOBE/ICHU,
PYKOBOJUT JICHCTBUSMHU YICHUKA, TSHET 32
coboit

e VY4yeHuK — CyOBEeKT y4eHus, CBOeil
nesTenbHOCTH. OCMBICIIEHHOE
(KpUTHYECKOE) OTHOIIEHUE K
M3y4aeMoMy, K TOBapuIam, K
YUUTEIIO ¥ K caMoMy ce0e.

[To3urus yueHuka (poaureneii): s
MPULIET B KOy — IOMOTUTE MHE
YUUTBHCS, TOMOTUTE MHE C/IeIaTh 3TO
camomy

e VuyuTens (Kona) obecredynBacT
YCIIOBHSL, CPEACTBA, 00pa30BaTEIbHYIO
Cpemy sl CAMOM3MEHSFOIIETOCS
yU€HHKa, IPUJIAET MpoLeccy
CaMOM3MEHEHHS KYJIbTypHBIE (POPMBI

Cooeporcanue oopazosanus (4emy yuum?)

[IpenMeTHbIE 3HaHUS, YMEHUS U HaBBIKH,
KOTOpBIE KOT/1a-TO OBLIN 10OBITHI
y4eHBIMH (YUEHHK MTOBEPHYT B MPOIILLIOE).
3HaHus — Oarax

N3yuaemblii MaTepuan 3a4acTyro ciaado
CTPYKTYpUPOBaH. JTO CKOpee
HarpoOMO>KJICHHE YaCTHOCTEMN

e [IpenmeTHbIe 3HAHUS B OPraHHYECKOM
eIMHCTBE C METOI0JIOTUIECKUMH,
pedIIeKCUBHBIMU,
KYJIBTYpPOJIOTHUECKUMH 3HAHUSMU:
MEXaHU3Mbl CAMOU3MEHEHM S, TEXHUKHU
MBIIIEHHS (YYSeHHUK TOBEPHYT BIEPEI,
Ha ce0s HOBOTO)

e lI3ygaemslil MaTepran OpraHu30BaH
BOKPYT KJIIFOYEBBIX UIeH, METOIOB
no3HaHus. YacTHOCTH NpHUBEICHBI B
CHCTEMY U paCCMaTPHUBAIOTCS C TOUKH
3peHHs BCEOOIEro, «BEUHOT0Y

Memoowi, ghopmul, opeanuzayus oopasosanus (Kax yuum?)

[Tpeobnanaer 0OBICHUTEIHHO-

e [Ipeobnanaer moucKoBo-
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WUTIOCTPATUBHBINA METOJ: OOBSICHEHHE,
[I0Ka3 IECUCTBUH, YCBOCHHUE B
YIPaKHEHUSX, BOCIIPOU3BEICHUE,
KOHTPOJIb.

«IIponaBnuBanue» yueGHOro Marepuaia
[Ipeobnanaer obmieknaccHas,
dbpoHTaNBHAS popMa 3aHATUI

Yuurens BEAET K TOJBKO €MY U3BECTHOU
LIEJIM, HE TIOCBAIIAs YYEHUKA B IIPOLIECC
JBUKEHHUSI. A €CIIM U TOBOPUT O KaKUX-
JIM0O0 LIEeNX, TO TONbKO 0 3YHax
3HaHusg — 0001 LIEHOH, BakeH
pe3yabTaT B BUje npoyHbix 3YHos.

HUCCIIEN0BATEILCKUNA METO:
BBISIBJICHUE HEJJOCTATOYHOCTH paHee
YCBOEHHBIX 3HAHUH U CIIOCOOOB
JeHCcTBUI, HOHNMAaHNE
HEOOXOJMMOCTH HOBOT'O 3HAHMS
(mpobnemaru3aius), COBMECTHAS
IMOMCKOBAs IESATEIbHOCTD,
BAapUATHUBHOE MTOBTOPEHUE U
3aKpeIUICHUE, OLICHKA HallIEHHOTO
criocobOe neicTBuil (peduiekcus).
«BpIpamuBanue» 3HaHUI

B manbix rpymnmnax, Auaior, TuCKyccus,
WHIUBUIYAIbHBIE POPMBI,
JIUJTAKTAYECKUE UTPBI

Yuurenb 3a00THTCSA O IIOHUMAaHUN
LeJyien U 3a7a4, IPUHSATUA UX
YYAIIUMHUCS, YIUT CAMOCTOSATEIHEHO
IIOJICTAHOBKE 3aJ1a4, B TOM YHCJIE U 110
CaMOHM3MCHCHHUIO

Baxxnbl He TonbKO npounbie 3Y Hbl, HO
1 TIPOIIECC IBHKCHUS K HUM, CIIOCOOBI
YCBOCHHS, CIIOCOOBI TIepepaboTKu
3HaHUM

Konmpons u oyenxa (Ymo u kax nposepsem?)

Onopa Ha MCXaHWU3MbI BOCIIPUATHA U
naMsITU: CIIyIlail ¥ 3aroMuHai.

YYeHnK OTUNTHIBACTCS O TOM, 4TO OH
3alIOMHUII

3Hanus OAWHAKOBBI IJIA BCEC U paCCUUTAHbI
Ha CPEJIHEr0 YUYEHUKA: JIETKHe — JJIs
CHJIBHBIX, HEMIOCHJIbHBIE — JUISL C1a0BIX
B xoHTpONE — ynop Ha 3allOMUHAHHUE,
BOCIIPOU3BEJCHHUE PE3YJIbTATA.
OpueHTanus Ha OTMETKY, OHa U «KHYT» U
KIIPAHHUK. Yuenne paan OTMETKH

VYuurens onupaeTcst Ha OCMbBICIIEHHE
JIeATEIbHOCTH, CAMOAHAIIN3 U
CaMOOIICHKY (pedIiekcHio) yueHuKa.
N3ydaemplil MaTeprai HyKHO
MEePEKUTH

3HaHus1 — pa3HOypoBHEBbIE. J1Jis
Ka)XJIOTO yueHHKa TpyaHsie. Ho
MOCHUJIbHBIE.

B KOHTpOJIE — yNOp Ha IPUMEHEHHE
3HAHUU, Ha BBISIBIICHHE CIIOCOOOB,
METO/IOB, MpoIiecca T00bIBaHUS
3HaHUH, Ha OIIEHKY COOCTBEHHOTO
crocoba neicTBuil.

OpuenTanus Ha NOJIy4eHHE
YZI0BOJIBCTBUS OT COOCTBEHHOT'O
«pocTay

Obwenue (Kakos cmunv omuowenuii?)

ABTOPUTApPHOCTB, TOYAC HEBBICOKAS
o01as KyJIpTypa

VYnpasieHue U UCHOJIHEHUE, PYKOBOJICTBO
7 TIOJYNHEHNE

ITocrosiHHAs OLleHKA AEHCTBUM yUEHHKA
Bo3snelictBue npsiMoe, TMHEMHOE

[Totok nH(MDOpPMALIUK OT YUUTENS K
YUEHUKY. B OCHOBHOM CBsI3aH C y4eOHO

JleMOKpaTH4YHOCT, II1y0oKas
WHTEJUTUTEHTHOCTb, JOBEPUTEILHOCTD,
HUCKPEHHOCTh

[TapTHEPCTBO, COTPYIHUYECTBO,
PaZioCTh COBMECTHOTO Tpy/Ja. Y MEHUE
CIIyIIATh U CIBIMIATH APYT Opyra.
Omnopa Ha MOJIOKUTETHHOE
CaMooI1leHKa COBMECTHBIX JIEHCTBHI
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uHpopmarei, J0MOTHIEMON U3PSIHON
J10JIEW HpAaBOYYEHUU

[IpeobnagaeT panoHaILHO-TOTHYECKAs
CTOpOHA MO3HAHUS HAJl YMOLIMOHAIIBHO-
YyBCTBEHHOM

YyeHnuk 60uTCS OTBEUaTh O3 rapaHTHH
MPABHIBHOCTH, OOUTCSI OBITH OCMESTHHBIM
Hecornacre y4eHHKOB ¢ yuuTeIEM,
HEJIOBEPHE K €r0 CIIOBAM pacCMaTpPUBACTCS
KaK COIPOTHUBIICHHUE, KOTOPOE HEITPEMEHHO
HaJ0 CJIOMUTH

Bo3sgelictBue, onocpenoBaHHOE Yepe3
B3aNMMOJICHCTBHE

Huanor yyanuxcs, TUCKyCCHsI, B
KOTOPOW YYUTEIb TIOMOTAET yJaIUMCS
4eTKO (DOPMYITHPOBATh BHICKA3bIBAHUS
He Toy1bK0 MOTOK 3HaHM, HO U YYBCTB,
JUYHOCTHBIX TIEPEIKUBAHUI

[TpaBo Ha omMOKY, HA COOCTBEHHOE
MHEHHE, OTKPBITAs IEMOHCTpaIus
CcBOHX ocobeHHocTer. OmmnoKu
YYAIIUXCS UCTIONB3YIOTCS YUUTEIIEM
JUISL KOPPEKTUPOBKH COOCTBEHHBIX
JeUCcTBUI

ConpoTuBIIEHUE — €CTECTBEHHBIN
pe3yibTaT, CICACTBUE Pa3INIHOTO
MMOHUMAHUS PEATbHOCTH, PA3TUYHBIX
[IEHHOCTEH M YCTAaHOBOK YUUTEINS U
YYECHHKA

Umoe (Ymo 6 «ocadken?)

B xopomnx o0pa3uax: rpaMOTHBIH,
JUCLUIIMHUPOBAHHBIN UCIIOJIHUTENb
3aJJaHHBIX IPOrpaMM, PYHKLHOHED,
YCIICIIHO JEHUCTBYIOIINNA B CTAHIAPTHBIX
CUTYyalUsAX, KOHPOPMUCT, OOBEKT IS
MaHHUITYJSIUH.

JedopmupoBaHHast TMUHOCTb.

B xynmux — npoTUBOAEATENbHOCTD WK
IICEBAOEATEILHOCTD

Camoperynupyromascs,
caMOpa3BHUBAIOIIASICS TUYHOCTD C
I'MOKMMH OCO3HAHHBIMU 3HAHUSIMHU.
CyObeKT (aKTUBHBII) CBOEH KU3HU

HUcTouHnk: PYKOBO,[[CTBO MO0 BHCAPCHUIO MMPOCKTHO-OPHUCHTHPOBAHHBIX METOIOB B 06pa30BaHHe

(Handbook on the Project-Oriented Methods (POM’s) in

education). YueOHO-MeTOIUYECKHE

matepuansl / Aptopel-coctaButenu: M.U. bopucosa, A.W. T'opsuiés, E.}O. I'pynsunckas, E.B.
Kpyrnos, FO.A. Ky3uenos, A.K. Jlrooumos, O.B. Muuacosa, A.B. CemenoB, A.A. TroxTuHa, 3.
Asenens, /1. 1'Opuo, . Uudante, A. Kydapu, U. Maccabo, K.B. Cmupnosa. Ilox pexn. /.

WNudanre,

I0.A. Ky3nenoga,

rocynusepcutet, 2007. 124 c.
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IIpunoswcenue 4

CormocTaBieHre TMYHOCTHO-OPHEHTHPOBaHHOTO noaxoja (learning-based/student-based) u
TPaIUIMOHHOrO MoAxo/1a K o0ydenuto (content-based/teacher-focused)

LEARNING-BASED

CONTENT-BASED

1. Teaching process

1.1. Planning teaching
e Student needs, earlier knowledge and
expectations form the premises of
planning.
e Students are asked to participate in
planning, where possible.
e Plans are not too detailed.
1.2. Teaching practices
e Knowledge is built in co-operation with
the students.
e Teaching focuses on broad
comprehensive subjects.
e The teacher understands that students
have various ways of learning.
e Stimulating teaching methods are used to
enable learning.
1.3. Assessment practices
e The depth of the students' understanding
is examined through assessment.
e Versatile assessment methods are
utilized for assessment.

1.1. Planning teaching

e The teacher's own points of interest form
the basis of planning.

e The teacher creates a detailed schedule
with no room for flexibility. The teacher
also plans the course content
independently.

1.2. Teaching practices

e Teaching follows the plan strictly.

e The teacher transmits the information to
the students.

e Teaching is largely focused on facts and
details.

e The teacher chooses a teaching method
that he/she is the most comfortable with.

1.3. Assessment practices

e Utilizes traditional assessment methods

that are familiar to the teacher.

2. Learning environment

2.1. The role of the teacher

e Students are encouraged to be critical
and active.

e The relationship between the teacher and
the students is equal and informal. Both
parties are expected to learn.

e The teacher has a positive attitude
towards teaching.

2.2. The role of the student

e Students are seen as individuals and
active participants, who are able to
process information and solve problems
independently.

e Students bear the responsibility for their
learning.

2.3. Interaction

e Knowledge is built co-operatively.

e The interaction between the teacher and
the students and between various
students is thought to improve the

2.1. The role of the teacher

e The relationship between the teacher and
the students is more distant.

e Students learn from the teacher. The
teacher is an expert, who points to the
factual content that needs to be learned.

e The teacher does not often feel that the
teaching is meaningful.

2.2. The role of the student

e Students are thought of as listeners and
receivers of information.

e The individuality of students is not taken
into consideration.

e The teacher is responsible for the
students' learning.

2.3. Interaction

¢ Interaction is not thought to promote
learning.

e The teacher lacks the tools or is afraid to
use interactive teaching methods.
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learning results.

Interactive elements are used to enable
learning despite the group size.

2.4. Atmosphere

A pleasant and safe atmosphere supports
learning.

The atmosphere is created together with
the students.

Interaction is not favored in larger
groups.

2.4. Atmosphere

The teacher tries to create a good
atmosphere through good teaching or
humor.

3. Conceptions

about learning

Learning involves realizing, applying,
developing ideas, critical thinking and
deep understanding. Learning is a
process, during which the students
construct their own notions about the

e Learning involves remembering or
memorizing correct answers and
solutions.

The correct answers can be found by

reading the course literature.

phenomenon.

4. Pedagogica

| development

4.1. Developing the teaching

The teacher is motivated to develop
himself/herself as a teacher.

The development of the teaching
improves the learning outcomes of the
students.

4.2. Pedagogical understanding

The teacher understands his/her
pedagogical skills and has processed

4.1. Developing the teaching

To a large extent, the teacher is not
interested in developing his/her teaching.
The motivation comes in the form of a
better status or pay.

4.2. Pedagogical understanding

The teacher does not assess his/her
teaching practices and is not conscious of
his/her skills as a teacher.

his/her teaching.

Hcrounuk: Olli Hypponen and Satu Lindén. Handbook for teachers — course structures, teaching
methods and assessment. Helsinki University of Technology, 2009. 110 p.
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Enena Bnagumuposna Kyankosa

IMPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHBIE METO/bI ITPU OBYYEHUH
AHTJIMFCKOMY SI3BIKY

Memoouueckoe nocooue

denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OIOIXKETHOE 00pa30BaTeIbHOE
YUPEKJICHUE BhICIIETO MPOodheCCHOHAIBHOTO 00pa30BaHUS
«Hmxeropoackuii rocygapctBeHHbI yHuBepcuteT uM. H.W. JIobaueBckoroy.
603950, Huxxunit Hosropon, np. I'arapuna, 23
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